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To «Evra€el 2» anotehei Tn ouvéxela Tou «Evider. Zuviotd éva epyaleio noAUyAwaons
unoothpi§ns yia naidid kar epnBous nou pidolv apaBikd kar eapoi kar diabétouy
otoixeiddeis h Baoikés He€dTnTes enikoivwvias otnv eAnvikh yAdooa. KaAdntel 1o
eninedo A2, 6nws nepiypdperal and 1o Kévipo EAAnvikiAs MAdooas, npooappoopévo
oTIS avAykes TNs ouykekpiuévns opddas kal oTis anairnoels unoaTipIENs TNS GXOAIKAS
évragns.

OMNokAnpvovras T1o Evia€el 2 Ba pnopeite va xpnoiponoleite Tnv eAnvikh yAdooa oTov
npo@opikd kar ypantd Adyo, GINKS kal Tunikd, yia va €NIKOIVWVEITE yia kaBnuepiva
(nthpara, aM@ Kai yia va pnopeite va cUPPETEXETE oTa abhpara oto eAnvikG oxoAeio,
karavomvras Tis odnyies Twv daokdAwv oas kai Ta Baaikd otoixeia and 1o NepiexdUEVo
Twv oxoAik®v oas BiBAiwv. ©a pnopéeite, enions, va ypdeete anAd keipeva kal va kpatare
onyeIhoels ata eNNVIKA.

EAnidoupe 1o Evid€el 2 va oas gavei xpnolpo oe autd oas 1o 1akidl yvaons.

Introduction

“Entaxei 2" is a sequel to “Entaxei”. It is a tool of multilingual support for children and
adolescents speaking Arabic and Farsi and having elementary or basic communication
skills in Greek. It covers the A2 level, as described by the Centre for the Greek Language,
adapted to the needs of this specific group and to the requirements of school integration
support.

Upon completion of “Entaxei 2“ you will be able to use the Greek friendly and formal
language, both spoken and written, to communicate for your everyday needs, but also
to participate in the courses of the Greek school, comprehending the instructions of your
schoolteachers and the basic content elements of your schoolbooks. You will also be
able to write simple texts and keep notes in Greek.

We hope that “Entaxei 2” will be useful to you in this journey of knowledge.
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Eicaywyikh EvéTnTa

Moios / Noia ivar;

Nécwv xpovav eivay;

Moio pabnpa
TOoU / TNS apéotel;

Ti kavel oTov eAelBepo
xpovo Tou / Tns;

MNoio pabnpa
6ev Tou / Tns apéoel;

MNoioi ival o1 kKaAUTEPOI
@ilo1 / o1 kKaAUTepES

piles Tou / Tns;

H ®anpd eivar and tn Xupia. Eival 13 xpovav kal gével atnv KuwéAn. Eival atnv EMGSa €8 kai Tpia xpdvia. Mnyaivel otnv
Mpdtn Nupvaciou @éros. H Oamud Aéel nws 1o Mupvéoio eival Aiyo nmio dUokoho and 1o AnpoTikd, aMd Tpa katalaBaivel
kaAUTepa Ta eMnvik@. Tns apéaouv nio NoAU Ta pabnparikd kar n ®uoikh. H lotopia eival ndpa noAd 6UokoAn. Exel 6uo noAd
kahés @iles, TN Zaxpd kai Tn Zogia. Eivar atnv idia 1é6€n oto oxoAeio, aMd ouvavriolvial oxeddv kGBe andyeupa kal oiyoupa Ta
YaBBarokdpiaka. Maidouv pad BéAei kar nnyaivouv BOATes otn yemovid. Ttn ®anpd, nions, apéoel ndpa NoAd n {wypagiki.

Fatima is from Syria. She is 13 years old and lives in Kypseli. She has been in Greece for three years. This year, she aftends the first class of
the Gymnasio. Fatima says that the Gymnasio is a little more difficult than Primary School, but she understands Greek better now. She prefers
Mathematics and Physics. History is really very difficult. She has two very good friends, Zahra and Sofia. They are in the same class at school,
but they also meet almost every afternoon and definitely on weekends. They play volleyball together and go for walks in the neighborhood.
Fatima also likes painting very much.
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B Aoléyw évav TiTho yia kaBepid and Tis eikéves nou akoAouBolv

B Tpdow pe pikpd

MAABHMNATIE A

Lo
|

, Nikoilétra
Mwpyog

Aipntpa Ve
H lexd)\ns AXé€avbpog

Aeutépns

Ayyehikh EvOupng °

____ ovbuara
abAnTikd nanouroia
Mpoooxn! xoAeio!

oxoAIkd €ibn
— YUpvaoTIKA
BiBAionwAeio

<
TO IXOAEIO
MPQTOBOYAIEX . THZ ®YZIHZ
NEQN *

—_

KATEPINHI

BS sYMBOYAES
[lA NA ENIBIQsELS

£TO 2XOAEIO

<%= 10 IXOAEIL
0y BEA:




B Tpdow pe kepahaia
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B Axolw kai B&lw Tévo
neos 1{api OKUAOS naipvw
nai{w 1dap OKUNI NEPVW
YEPOS TNAEQPUWVW EUXAPIOTW KPEUA
YEPOS TNAEQWVO EUXAPIOTO KPEUQ
noTe Aew@opEIo QUTOKIVNTO okaha
note Aew@opos KIVNTO okahia
B Axolw Tis Aé€els kal KukA@vw 1o owoTd, 6nws oto napddelyua
@ nopw Lwaté / owaotd kaAdG / ykaAG
Eppionn / Eupddnn dwpdto / viwpdno vindokparia / Snyokparia
Acia / Aa ABpIkA / AppIKh ©eooalovikn / Teaoahovikn
YPOUMATIKA / YYPAUKaTIKA Magos / AGBos Sivw / viovw
HNopTokd&AI / nopTokAM MEVOUE / pivoup Zoupia / Zupia
Epw / Epw Bdha / undha rkadq /rég
viouheld / bouleid Agpyaviotdv / Apykaviotdv Bpévo / 1pévo
Bavdva / ynavéva aBrokivnTo / autokivnTo AtAva / ABAva
dwpdmo / vroudro XIPITAw / XQIPETaw navreAdvi / unavraAéwi




EvétnTta 1:
KaAn apxni!

Ti BAénete otnv eIkdvQ;

Mds gival To oxolAeio oas;
O1 kaBnyntés oas; O1 cuppadbnrés oas;

Moo eival To ayannpévo oas pédnpa;

@arna:
Fatima:
Moxaper:
Muhammad:
@anua:
Fatima:
Moxadper:
Muhammad:
@ariua:
Fatima:
Moxdper:
Muhammad:
@ariua:

Fatima:

Moxdper:
Muhammad:
@arnua:
Fatima:

MNpdTh pépa oTo oxoAeio

KaAnuépa Moxdper.

Good morning, Muhammad.

leia oou, ®Oanpd. Tyiveral;

Hello, Fatima. How are you doing?
Kald. Ze noia 16&n gioal péros;
Well. Which class are you in this year?
Y10 A2. EOC;

I'min A2. And you?

210 Bl

I'm in B1.

Kai n Zaxpd;

What about Zahra?

Ki auth oto B1. Aev gival edd ofpepa.
AMNG Ba £€pBel aupio.

She’s also in B1. She is not here today.
However, she’ll come tomorrow.

Qpaia. ©a 1a nolue oto didAeippa.
Great. We'll talk during the recess.
Evra&el. KaAn apxn!

All right. Let's have a good start!
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B MiAdw pe 1o inAavé / Tn dinAavih You

- Tikdvels; - [Mnyaivels oxoAeio; e nolo oxoAeio; Ze noia Taén;

B Tpdow 10 SiGhoyo pe kepaaia ypduparta

- KaAnpépa Zapip.

- Teia oou, Zakvé. Mws ioar;

- Mia xapd. Ze noia Ta&n eioal PETos;

- 210 B3. EOU;

- Ki eya ato B3. Qpaia, padi 6a €ipaore.

- Kaio AN

- A, 0 AN sival oto M. Agv gival €5
ofpepa. ANMG Ba €pBel alpio.

- Qpaia. Avre, unaivoupe atny Ta&N.
To kouboUvi XTUNNCE.

- Mdpe.

B ZupnAnpdvw Ta ypdupara nou Aeinouv

-KaA_p_ pal Tikév__s; -Xen_ A4téE  eio_ @éros;
-Er___kér___Eo__; - 210 Al
- KaAé ___pau. - YoBapd; MnpdBo. Mal __ Maot__.

B Aoléyw noies and Tis napakdtw epdcels ival Kupiws QIAIKES Kal MOIES TUMIKES.

PINKES | TUNIKES PINIKES | TUNIKES
1. TikGveis; KaAd gioai; 8. Ayannth kupia Maxpoupné, o yios oas Sev ATav 0To OXOAEID XTES.
2. Avrio gas, naildid. 9. "Eva TNAé@wvo, NApakaAw;
3. Avrio aas, kupia Kapayidwvn. 10. BAAte pia unoypagn €6, 0as NAPAKAAD.
4. Mou gioal, Moupdr; 11._ Mou bivels 1o TNAéEQwVO covu;
5. Eiote kaAd, kUpie Aviwviou; 12. KaAh oas pépa, kupia.
6. Feia oou, Qike. 13. Eioal va ndpue yia undokeT 10 andyeupua;
7. Avre, Ta Mépe 10 Bpaddki. 14. MNds 10 Nas;

How old are you?

Pela:

AN, 11 T6€n nnyaivels;
Mpwtn fupvaciou.
YoBapd; Kin adepeh oou;

H ®amnpd nnyaivel otn Agutépa.
Eival dekateaadpwv xpovav ki ey €ipal dekatpidv.




Bl Pwrdw 10 &inkavé pou /  &inkavi pou

- Méowv xpovwv gioal; - Ti pa TeAeIdvels TO PEBNUQ;
- Eipau....... Xpovav. Eoy; - Tehaiovw otn / oris. ... EoG;
- Eipar ....... XPOVAV. - By TeAeicovw otn / oris. ..
B Mpooéxw Tous apiBuols
évas 6dokahos, pia daokdAa, éva pdbnua To pwp6 pas éxel yevéBAIa. Tiveral evds €Tous.
éva H dpa ival pia. Eipal eikool evés xpoviv
PavreBoU otn piduion.
b0o
1peIs 6dokahol, Tpels SaokdAes, Tpia pabhpara. Eivail 1pIcov xpovav.
Tpia H dpa ival Tpels. AUpI0 yivopal SekaTpIdV XPOVAV.

PavreBoU oTis TpEICAIOL.

1é€00epis bdokalol, TEaoepis baokdAes, TEooepa pabipara  Alplo yiveral TEGOAPWV XPOVV.
T€00€EPQa H @pa gival T€ooepis. Eival €ikool TEoodpwv Xpovav.

PavteBoU oTis TEGOEPICAIOL.

KrnTikA avrwvupia

Possessive pronoun LSl jilaca
TO ONiTI pou TO ONiTI pas
my house o O 4la our house [Reth Lala
T0 ONiTI Gou 10 ONiTI oas
your house <l PELES your house Rt PRERES
TO ONiTI TOU / TO ONITI TS / TO ONITI TOU TO ONiTI TOUS
his / her / its house Ay [ gy [ 4 (Bis)or) O 4 [ S2e)2 50 o 45) their house pein PR PLER

(s3) 4 g A

O Navrip €ival ané 1o Agyaviotdv. Oi yoveis Tou €ival otnv KaunoUA.
Nadir is from Afghanistan. His parents are in Kabul. JsS B elall s liniladl (e At QIS 5o 5 Hale 5 ol Glalad) ) ol

Mével otnv ABnva pe Tnv adep i Tou. To oniTi Tous €ival aTov Néo Kéopo.

He lives in Athens with his sister. Their home is in Neos Kosmos. S o (A agin 4GA] ae Wl B oy Gl )5S s 0 Ll la S e (S il ea L il

B Aoléyw TO O0WOTO

1. H ®anpd pével otnv ABAva. To onim Tou /s eival atnv KuwéAn kai nnyaivel oxoAeio otn yemovid.
Mnyaivel 010 OXOAgio s/ Tou e Ta nédia.

2. Tn Aéve AAknoTn MNanadonoUAou kai gival Siknydpos. To ypageio Tou / Tns  gival oTtov MNeipaid.
3. Ta adéppia pou douhelouv oe éva ouvepyeio autokivaTwy. H Souleid Tous / oas  €ival apKeTa KOUPAOTIKN.

4. -Kupia Palnour, ané nou eiote €oeis kal o c0{uyés oou; / aas;
-Ey gipal and To Makiotdv kal 0 c0Quyds oou / pou  €ival and o MnaykAavrés. To onimt cas / pas  Opws eival edm, oto FaAdTol.

5. Aurtn ivar n oikoyévela pou. / Tou. Autés gival o adeppds [ou, / oou, o AXET kal auth gival n yuvaika s, / Tou, n Zdpa.
Ki autd eival ta naibid  Tns. / Tous.

6. -Maidid, nou eivai o1 pidol aas; / Tous; Apxicel To HGBnPa Twv ayyAIK@V.



Kupia Kapayidvvn:
Ms Karagianni:

Mabnrés:
Pupils:
Kupia Kapayiavvn:

Ms Karagianni:

Zaxpa:
Zahra:

KaAnpépa naibid... EAdre, kabiote. Kai xpovid oas edxopal.

Good morning children... Come on, sit down. | wish you
a happy school year.

EuxapiotoUye. Enions...
Thank you. You foo...

Noindv, av dev kdvw A&Bos, eipaote dhal... MnpdBo. Ey eiual
n Zogia Kapayidvvn kai pad Ba kdvoupe @éros 1o pdbnpua
Tns eMnvikis yAdooas. EviéEer; Eival Niyo nio 60okoho @éros,
aMd Ba 1a ndpe pia xapd vopilw... Me katahaBaivete dAo;
Eival kénolos 1 kdnoia nou &€ pIAdel kaBAou eEMnVIKG;

So, if 'm not mistaken, we're all here... Well done! My name is
Sofia Karagianni and we'll have the Greek language course
together this year. All right? It is a little bit more difficult this year,
but | believe we're going to get along pretty well... Does
everybody understand me? Is there anyone who doesn't speak
Greek at all?

Oxi, evié€el... Eyd katahaBaivw... ANG b€ ypdpw noAd kaAd...
No, it's all right... | do understand... But | don't write very well...

Kupia Kapayiavvn: EviGEel... ©a 1o 6o0pe auTd... Ms oe Aéve;

Ms Karagianni:

Zaxpa:
Zahra:
Kupia Kapayiavvn:

Ms Karagianni:

Awa:
Anna:
Kupia Kapayiavvn:

Ms Karagianni:

Good... We'll see about that... What is your name?
Zaxpd... Ekava népual pdbnpa oto Al, ahd pévo €8 prves.
Zahra... | aftended Al last year, but for six months only.

Mia xapd piAds BAénw... Mnv ayxdveaal... X710 TéAos Tns
xpovids Ba ypdoeeis TéAeia... ENdTe, naibid, va yvwpioToUpE.
Oé\w va ypdyere o€ éva xapTi To 6voud oas... X1a eEMnvIKA
ka1 o1a ayyAikd... Av giote and GMn xdpa, Pnopeite va 1o
ypdwere kai otn 8iki oas yAwaoaoa. Mds Tn Aéue aut
yAwooa naidid;

| see that you speak very well... Don‘t worry... At the end of the
year, you'll be writing perfectly... Come, children, let's get to know
each other. | want you fo write down your name on a piece of
paper... In Greek and in English... If you are from another country,
you can also write it in your own language. How do we calll this
language, children?

Mnrpikh yAdooa, Kupia.
Native tongue, Madam.

MnpdBo kopitol pou. Mntpiki yAdaooa. Aoindv, ypdgeTe 10
6voud oas kal perd Ba pINAcETe yia Tpia Aentd pe To dinkavé A
1n &inhavn aas. Meite 6,11 O€AeTe. Mol pévere... Av éxeTe
adépia... Ti opdda eiote... Av oas apéoel 1o oxoAeio... Ti
k@vere WeTd 10 oxoAeio... O, 1 BéAete, alG o€ Tpia Aentd, €; Kai
peTd Ba pidioel o AMos. Kai ato Téhos Ba pas napoucidoete
10 &imhavé f T &inAavi aas, evidEel; Kai eneidin Ba Adue
6hol pagj, npoonaBolpe va pIAGPE kanws oiyd, €; Mape
Aoindv...

Very well, girl. Native fongue. So, write your name down and
then talk to the one sitting next to you for three minutes. Say
whatever you want. Where you live... If you have siblings... Which
team you support... If you like school... What you do after
school... Whatever you want, but in three minutes, OK? Then, the
other one gets to talk. And at the end you will present the one
sitting next to you to the rest of us, all right? Now, since we'll all
be speaking at the same time, let's try not to talk too loud, OK?
Lef's go...
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B Avnoroixidw, 6nws oto napd&deiyua

H kupia Kapayidvvn

Ba €ival nio ebkoAo o€ auTtiv Tnv TAEN.

YAuepa otny 14€n

. €ival KabnyATpIa ayyAIKGV.

To y@Bnpa tns eAAnvikAs yAdooas

. Ba napouaidoel otnv T14EN TOV £QUTO TOU/TNS.

H Zaxpd

. hrav oTo Al.

Mépuaol n Zaxpd

Ta naidid Ba ypdyouv 10 dvoud Tous

. 816aokel eMnviki yAdooa.

K&Be pabntis / pabhtpia

. Aeinouv pepikoi padbnrés.

. p6vo ota eANVIKE.

1.
2
3
4
5. pIAGel noAU Aiyo eANVIKE.
6
7
8
9

Ba napouaidoel 1o dinAavé / Tn dinhavn Tou/Tns.

10. 6¢ Aeinel kaveis.

11. €ival Aiyo nio dUokoho QETos.

12. ékave eMnvikd 6An Tn xpovid.

13. ata eMnvikd, Ta ayyAikd kal oTn pnTpIkA Tous YAWooa.

14. 6¢ ypA@el NoAU kaAd oTa eANVIKE.

A (w) Bl (Gw/d) B2 (w) AB (Gw, £éw, oUW, aiw)
EYy® Hévw HIANGW / JIND apy® ndw
g0l Hévels TG apyeis nas
autés, autn, autd péver HINGe/ NG apyei nael
EpEiS HEVOUME HINGpe apyoupe nape
€o¢is HEVETE HINGTE apyeite ndre
auroi, auTés, auta Hévouv(e) HIANGV(€) / piAolv apyouv nave
éxw, d1aBalw, naidw, OYO&%"J)’ %21/%(3) %TGC\:L?Q)I TNAEQWVD, ndw, ondw,
ColliElw, ipeia, KOXU ndw, Nndaw LEonéloo SO, Gy i,
vopidw, moTtelw, nerd(t: MEONATAW. MOUAGG. HNop®, NAPAKAAD, akolw,
nnyaivw, oTay atdo F;( aip £1600. XOAG0 npoanabw, kAaiw, kaiw, graiw,
nePIPEVW XTUNGW OUYXWPW TPOW
EYW Me \éve Epéva pe Aéve
| My name is
ul ! el Ul
€0l Te \éve Eoéva oe Aéve
you Your name is
<l Slal Sla! cil Evd) B)\énm
| see
auTés, auti, autd Tov / Tnv / To Aéve Autév Tov / Autiv Tnv / AuTé To Aéve SYRCIS
he, she, it His / her / its name is
LIS sl [lgans) faan) Al 58 [ Lgans) o] danl 5 EcU pe BAénes;
Do you see me?
peis Mas Aéve Epas pas Aéve NEB
we Our name is
ol Ll sl (g EcU pe BAéneis epéva;
Do you see me?
€o€is Zas Méve Eods oas Aéve £ LUl 8 el
you Your name is
il S O
auToi, auTés, autd Tous /Tis/ Ta Aéve  AutoUs Tous / AuTés Tis / Autd Ta Aéve
they Their name is

ade (AR

o) [Ogansd [agasd

peanl o8 [ Ggansd 08 [ pgand oo
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B Aoléyw 10 owoTd T0no

© N o u AW N

10.
1.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.

20.

21.

22.

H Zakivé pévouv / pével  otnv Kugéhn pe Tov adep@d  Tns. / Tous.
MNaibid, apol 6ev  karahaBaivere, / katahaBaivouy, yiari 6 pwtdve / pwTdre 70 6AOKAAO;
Epéva pe/ ey® Aéve Xaodv. EoU / Eoéva;
Eival €ro1po 10 @aynté; Eydd neivw / neivdw  népa noAd.
Mol Ceite / Couv oI yoveis oas;
Autés / Autév  Tov E€pw and To oxoAeio, alG Thv abep@i Tns / Tou NPWTN opd authv / Tnv  BAEnw.
Mari nerdue / nerdre  1a pouxa oas KATw;
-Eoeis, kupia Noupi, pévels / pévere  Kovig;
-Nai, pévw / pévoupe  otn Aew@dpo Anpokparias.
O abep®ods pou nnyaivels / nnyaivel  0T0 0XOAEI0 NOAU NP wi.
Pe@, 1 youaikn akoUel; / akouUs;
Aev E€pw nolos  @raiel. / Tais. | Eyd, naviws, 6xI.
Me ouyxwpoUlv. / ouyxwpeite. - E€pere nou gival To 30 FUPvAaoio;
O Xaodv e/ Ceis otnv EANGSa ané 1o 2016.
Yavm, 1 kAvw; / kdvels; | Eioal / Eiote | KAAG;
Ta naidid nepigévere / NepIPEVOuV  TO AEWPOpPEIO.
OMol npoconaBoupe / npoonaBei  va karahdBouv / kataddBoupe T Aes / Aéel - n 6aokdAa, alAG...
Aev akoute; Eoeis / Xas @uwvéalw téon wpa!
Mati kAaiel; / kKAais;  Z€ neipage kaveis;
Maidid, nepipévere / nepipévouv  €6W. Ae Ba apynow...
Eyd 6ev E€pel / E€pw  kaAd eMnvikG aAAG Ta naibid pou  kataAaBaivoupe / kataAaBaivouv  Ta n@vra.
Eal ki n adep@in oou apyolv / apyeite  kGBe p€pa oto oxoAeio. Mnopeite / MnopoUv va Jou  nel / neite  yiari;

Aev E€pw yiati Sev eival oto péBnpa. ©a autoi / Tous NApw TNAEPWVO To andyeupa.

B AaAéyw 10 owoTd

p—

LN

0 © N o O

10.

Aéve eival odnyei MIAGuE ndel nevas nape pelyouv npPoTIUAs eival
otapardve akolve Aes gival pwtdw EXel HIAGE! TNAEPWVET
Ta Aew@opeia autd an6 Tnv KaAiBéa kai otnv Opévoia.
Névvn, ; To eayntd étoiyo.
O Peld 6¢ kKaA@ ayyAiké aAAG Ta eAAnvikd Tou NoAU KaAd.
O abep@bs pou gival otn Xupia, alAé ouxva oTo TNAEPWVO.
Mou oxedov kGBe eBdopdda.
Mds Tov 1oV adepPd oou;
‘Orav ev E€pw nov 10 Aew@opeio, ToV 06NnY6.
O kaipds noAU kaAds ohpuepa. uia BOATa, Takivé; Ti
O ynaunds pou 10 dinAwpa autokivitou NOAAG xpdvia alld NoAU KaAd.
O1 gilol pou Hévo pan Kal Xin xon JoudIKA.

B©a payeipéyw ey 10 LABBaro. Ti ;




B Aoléyw Tnv andvinon

B MNaicw évav pdého

1. Ts ovoudleors;
a. Pe@ Moupapni.
2. Kahnonépa. OAa kaAg;
a. l'eia oas. Ta Aépe aupio.
3. Exeis TNAé@wvo;
a. Nai, euxaploT®.
4. H n\ikia oou;
a. Efpar ané tn Zupia.

B. Zrparnyol Makpuyidvvn 20.
B.Etol ki £T101.
B. Nai, ypdoere;

B. Eipar 6ekaé€ xpovav.

5. Molo €ival To ayannuévo oou pddnpua;

a. To oxoAeio.
6. Exeis adbépqiq;
a. Oxi, éxw pévo pia adep®n.
7. MiNGs eAnvIKG;
a. E, é1o1 ki £€7101...
8. Exeis @ilous o010 Ox0A€i0;
a. Oxi, pévo duo @ilous.
9. T wpa TeAeidvels To pGdnpa;
a. Zmis 600 10 peonuépl.

10. Tous &€pels autoUs Tous dUo;
a. Nai, nis €€pw and 1o oxoAeio

Eival n npdTn pépa Tou oxoAgiou.
BAénw évav pabnth / pia pabnTtpia nou b
ywpidw. N'vwpildpaore.

B Mpdow éva mail:

B. Ta pabnuarika.

B. Nai, évav adep@b.

B. Oxi, Jia xapd.

B. Nai, noA\oUs.

B. Tnv Mapaokeui 1o andyeupa.

B. Oxi, &ev Tous E€pw... Eal;

Eival n npdTn pépa oto oxoAeio.
‘Evas pabnths / pia pabnitpia nou &g yvwpilw
HE pwTdel To dvopd pou. MNvwpilbuaaTe.

Mepiypdpw TNV olkoyéveld pou 600 nio avaAuTiké unopa...

1



EvoTnTta 2:
Ta i6ia kol Ta idi1q...

Loy

Ti éxoupe yia npwivo;
Mupiw ané 1o oxoAeio.
Ti éxel n TNAedpaon;
Qx, npénel va onkwom!

Znkdvopar and 1o kpeBam.
EToiydlopal yia 1o oxoAgio. -

Emirélous, didAeippa!

= *f\

MAévopal.

210 0X0A€i0, 0TO HABNWA TWV AyyAIKQDV.
Mia BéAta To andyeupa pe Ta naidid.
Nuotélw... Qpa yia onvo.

®elyw yia To oxoAeio.

Exw noAU didBaopa.

Qpaia! To ayannpévo pou gaynté!




MNds Ta nepvas;

ia: Kaknpépa, Zipiv... Mds nder; fdallcas cp ol gl slua Liga
Good morning Sirin, how are you? Ssosha b damua L
Zipiv:  Teia oou, Logia. E, kaAd... Anhadn, Ta i6ia... £nim, oxoAeio, oniT... Mévo ENGORCHIRRVS: LISPP | PSR QU P PO TSGR
nou ohepa éxoupe NAN pavieBoU e 1o diknydpo, yia To douho. ol Jal e o daall ae da 2o a0 sall lial ol || Sy
Sirin: - Hello, Sofia. Eh, well... All the same... Home, school, home... Well, we s yha Adsh | Adivad e e imy L ogd oo L gu oDl 10 el
have another appointment with the lawyer today, about the asylum. (838l 3y g 3 e B OS5 Lo g gyl i 4553
onu'a: Avie... ak6pa, Bpe naibi pou; fenbalig¥ Ja e Lbsa
Sofia: Come on... Still, nothing? ¢ 55 el Lol b
Zipiv:  Tinota. .. MNepipeve kal nepipeve. .. Ti va KGVOUE; Sandl e ) s ki) 5 ) gyl e i Y i e
Sirin:  Nothing... We have to wait and wait... What can we do? 03 Sdliada sl 5 U A a1l
}.‘ozaia: Mépe kapid BéATa onpepa 1o andyeupa; felusall asdl )l siacadids Ldsa
Sofia: Do you want to go for a walk this afternoon? C0som mt e 3l ams japel L
Zipiv:  E... Tidpa Aes; MeTd 1o oxoheio Tis TetdpTes éxoupe npondévnon a3 503 S el Ll A ) S Eideludd | ) i il
BoAei. KaAd, éxoupe karanAnkTikn oudda, €; S yuall ¢ a3 48 Ll
Sirin: Uff; At;]outlwho’f hhme’? We have volleyball Lrglnlng on Wednesday A Jlen sl syt ) a9 Sae Sieluda | asaad b
after school. We have an amazing feam, eh? o Alle La asi e s Ja Q)5 (0 53
Zoepia: Nai, 10 Epw... Eydd Mw yia nio apyd. Exel avoi€el To Bepivé ovepd sle Al L)l contidl @l aay J il Ul o jel cani Ldigua
otov ne(66popo o1o Onaeio. Mailel pia Tavia nou B€Aw NoAd va Ja . aialialas L gy ganad 3 Caa )
dw... Mape; Kard mis evid napd térapto; H tavia apxidel omis ewid. Al b Ty aldl ey, W) dndil) 8 s
Sofia:  Yes, | know... | was thinking about later. There is this summer oy 53 5 ginadi slaiss g0 Sl s o pistac | Lgm
cwemo, WthhfIIS nohw open"m the pedestrian ﬁtrﬁet in ngsselo. s Sl 4SS (oo iy oaliy 003 s )
They screen a film that | really want fo see... Shall we go* wt}y‘u?&ﬁ%mejmﬂﬂjvw "
At a quarter to nine? The show starts at nine.
uﬁg\ﬁ} mu\@@ud\@mys\wg AL a0 0
Zipiv:  Nai, apé... Narti 6xi; To pavreBoU pe 1o Sikny6po eival aris £E). Jfla e, ol sl A e L & paias Al dpualdls }d\
AMG v nponyoUpevn popd nou niya oivepd otnv EAMGSa... JETPOT PO
_ Tvaoounw..AevkaréhaBarinora... - Lot il cieln JS 5L ) j38454S 5a | Aashes ‘w‘ Oy
Sirin:  Yes, sure... Why not? The appointment with the lawyer is at six. a0 e o ) L gy 534S S dad
But the last fime | went to the movies is Greece... | should say... . adagdl
| did not understand a thing... ‘ _ ;
Syl (A€ i) pinati ol ¢ Jeuli | slaliall a ol Liga
Zoepia: Auth ival n éknAngn... Mou gines nws WIAGS TOUPKIKG, €; M coaly S j3aS i e f0es L
) / L& M egaly (S Ji4S S8 pgn ol s G5 Lo
Soog::: That is the surprise... You told me that you speak Turkish, right? - ‘
e T agdl caxd 10
Zipiv:  Nai, karahaBaivw noAd kaAg... o ongd e L o)l 1o i
Sirin:  Yes, | understand Turkish very well... ; ‘
) . . . . s . Baal | “Juall”al) | S Ay e ) g3 Ll o tee higea
Zoepia: Tékeia... H tavia nou BéAw va dw €ival ToupkikA. Eival «To PéN. .. i 2e 4] | A o gaali o)
O1 gihor mou Tnv €idav pou ginav ém gival paviaoTikn... EPR \ a8 ade L
_ : (hehin ) ., e A e ol g3 adS el P
Sofia:  Great... The film that | want fo see is Turkish. It's called “The honey”... el 38 ui AL8 4S i 3, A
Friends who saw it told me it is fantastic...
Ll S cie i el Y L gl
Zipiv:  Avre... Aev TV E€pw, aMa B€Aw noAG va nape.. o LaSal e LA g e siat b cpl o L yd (6 5o L. Al 10y
Sirin:  Really... | don't know it, I'd really love fo go... g
£QFTO | AAGOX £QYTO | AAGOE
1. H Zipiv €ivar noAd xapoUpevn orfipepa. V| 6.H1awia nou BéAel va Sei n Togia gival TOUPKIKN.

2. H Zipiv v nnyaivel oxoAeio.

7. H Xipiv Tnv 1eAeutaia popd nou niye oiveud otnv

3. To pavreBoU e 1o Siknydpo sival ohugpa

EMA6a 6ev karahdBaive eAAnVIKG oAU kaAd.

ortis £€ 1o andyeupa.

8. H tavia apxilel otis ewid napd tétapro.

4. Merd 10 oxoAgio n Xipiv £xel npondvnon.

9. H Zooia éxel kGnolous @ilous nou gidav v Taivia

5. H Xooia 6ev hEepe 611 n Zipiv nailel otnv

auTth.

opdda Tou BOAs.

10. H Zogia miotelsl nws n Tavia 6a Tous apéosl NoAU.
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B MiAdw pe 1o SinAavé / Tn Sinkavi pou

- Ti k@vels kGBe Pépa; - T dpa Tpws Peonpepiave; - Tr dpa nas yia Unvo;
- Ti dopa unvds; - Tikdvels To andyeupa; - Ti kdveis To aBBatokUpIako;

d 7

B ZupnAnpdvw Tis npotdoels pe Aé€els and Tov nivaka

eTolpualw yia gaynté Byaivw BoAta yia 0nvo TPLOW OTIS OXT() Eunvdw
Tnv Kupiakh ons 9:00 1o npwi. MAévopal, vrdvouar Kai 10 Npwivé Wou.
Merd T0 Qaynté Kai ME TOus @ilous pou. XTn pia 1O Peonpépl nnyaivw
. To Bpddu 1pdow kal Yerd ndw

-omai Jladl) cililgs- J2d & g -amai Jladl) cililgs- J2d i g

€pxopal -opal Koluduai -Guai

I'm coming & (o | ‘m sleeping Pk pitd il Aol 2 e
épxeoal -€oal Kolpgdoail -Goal
épxeral -€Tal Kolpdrai -arai
gpxopaoTe -6paote KoIuépaoTe -6paate
epxd0a0Te / EPXEDTE -600a0TE / - €0TE KoluboaoTe / KoINdoTe -60aote / -Gote
£pxovral -ovial Kolgouvral -olvrtal
viOvopai, nAévoual, eroiudlopal, Eupiloual, oképroual, Buudpal, kolpuduai, Aunduai
koupdlopai

B upnAnpdvw

1. AN, akéua; (koipduai)

2. Tidpa T0 Npwi, NaidIg; (unvaw)

3. Taadépia pou ndvra oms 10:00 1o Bpddu. (koipduai)

4. MnopeiTte va You neite yiati pévo eoeis navra apyd; (Epxopai)

5. Pedq, 10 andyeupa va Naue oto NApKo; (Epxopai)

6. Eyd AMéw To ZaBBatokUpiako va KATOOUWE OTO ONiTl. noAU 6An Tn BSopdda. (koupdlopai)
7. Eoeis T pa 10 Bpd&du; (koiuduai)

8. Epeis ndue BéAta. Lipiv, pad pas; (Epxopai)

9. Eioal éroipos; To Aew@opeio o€ névre Aentd. (Epxopal)

10. Autd ta naidid... T va nw... Moté d¢ TI KGvouv. (oképTopal)




B AoAé€re To owoTd TONO Twv pnpdTwy

Ta adépgia Tou épxeral/épxovial kGBe duo pnves and Tn ©eccalovikn kal kdBetal/kdBovtal  Aiyes pépes otnv ABhva.
To npwi Eunvdw vwpis ald dev  onkdveoal/onk@vopal apéows.

O kaipds

¢aiveral/aiveote  kahds onpepa.

MNas eioal; daiveoal/paiveote  Aiyo KOUPAOPEVOS.

AUpIo n adepPn You  yIvouaaoTe/yiveTal  TPICV XPOVMDV.
O1 @idol yas  oképrovral/okéTeral  va ndve otn NopBnyia.
Ti oképreoal,/okéTeTal, Xaody;

Epeis dev epxdoaote/epxdpacte 010 HAONpa yiati Souleloupe péxpl apyd.

K&0e pépa
Every day

Mavra
| always

Ixeb6v ndvra
| almost always

YuvhBws
| usually

Yuxvd
| often

MoMés popés

| often

KOIUGpal vapis.
| sleep early.

nnyaivw e Ta nédia oto oxoA€io.
walk to school.

ndw BoATa e Tous @ihous pou To ZaBBaro.
go for a walk with my friends on Saturday.

yupiw omis 6Uo and To oxoAeio.
return from school at 2 o’clock.

BAénw TnNAedpacn 1o andyeupa.
watch TV in the afternoon.

81aBalw T1a HabnuaTd pou apéows WETA T OXoAEio.
| do my homework immediately after school.

B Pwrdw 10 6inAavé / T dinAavih pou

e [1600 ouxvd nnyaivels BOATa;

Méepikés popés
Sometimes

Kapid opd
From fime to time

Kdnou kdnou
Every now and then

Yndvia
| seldom

[oté
| never

naiw pndAa oto népko.
| play ball in the park.

ayopdlw éva kouhoUpi aTo GXOoAEi0.
I buy a simit at school.

nnyaive yia Yavia e TN INTEPA [ou.
I go for shopping with my mother.

TeAeivw 1o SidBacpa npiv and Tis Névie To andyeupa.

finish homework before 5 o'clock in afternoon.

Hev Eunvaw npiv anéd Tis 6éka Tnv Kupiakn.
wake up before 10 o'clock on Sundays.

® [1600 ouxvd BAénels Tous Qihous oou / Tis PIAes Gou HETA TO OXOAEIo;

® 1600 ouxvd akoUs JOUTIKA;

* [1600 ouxvd koipdoal apyd 1o Bpdduy;
e Ti kdvels ouvhBws To ZaBBaTokUpIako;

e Ti kAvels Ta anoyeupaTa;
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o &inhavés/n Sinkavi pou

Terdptn

Aeutépa

H Zaxpd kdBe Aeutépa Eunvdel vwpis, yOpw oTis €QT4.
MAéveral, Tpel To NPwIvO TS Kal ToINACel Ta npdypatd
NS yia T0 0xoAei0. XTI oxT elyel yia T0 oxoAeio. Exel
péBnua péxpr mis d0o 1o peonpuépl. upilel ato onim NS
oTis 600 kal HIoH Kal TPWEI JECNKEPIAVO HE TNV OIKOYEVEID
s. XITs TEOOEPIS ogxilel 10 GidBaopa, péxpr Tis €€
nepinou. Merd, ouvnBws, Byaivel BoATa éjs TIS QiAes TNs
f, kapid eopd, BAénel TnAedpaon. Tpwel Bpadivé kard Tis
ewid 1o Bpadu kai ndel yia Onvo yipw oTis €vieka.

Terdptn

Napackeun ZdaBBaro Kupiaki

Napackeun ZaBBaro Kupiaki

B Aoléyw pia pépa and tnv atZévra Tou inkavol/Tns SinAavis pou kai Tnv neplypdew, 6nws ato napddelyua

Every Monday, Zahra wakes up early, around 7 o’clock. She washes up,
eats her breakfast and prepares her stuff for school. She leaves for school
at 8 o'clock. She has courses up to 2 o’clock. She returns home at half
past two and has lunch with her family. She starts doing her homework
at 4 o'clock, and finishes around 6. Then, she usually goes out for a
walk with her friends, or sometimes watches television. She eats supper
around 9 o’clock in the evening and she goes to sleep around 11.

IS eJaiad Al Al D g o 5 SU il a sy JS o) 5 ) B s
s aie A aal) ) adi Al 8 3 jadll Ll 2§ jeatsla ) shi
plads ISy coaill 5 4l 8 ol ) gt T gl Al de i) s
I3 2y L 5 Al i i)y Jag a1 b Lgilile ae clAa))
L0 s Al aalis “LI‘_).AM(_S-\A!E‘JTL@EG&M&AJ‘J—&&EC)AS ¢dale
iy gma 9wy ada el udgaa gl o jlanagiandia yalya)
ol s jae (5 5 1y 358 iy 5358 (e ddlaa (sl e ) 254
eb Y aa el Ll 85y e dm e Crawd Cdia el S _a
oal A Ly 52058 e maladan b Jlaman 5 s Celudjla e
i LS a MR e 3 A g 5 0 ey Gl o) 5A (e LAl i
e GBSl g3y e O Gl L Y pere 2ay (00 Cel
o)y el dgaa 3y 9d e ald b ad el 2 o LW () 9 3ol

D) e Gl AT ) A



Koird{oupe tnv atdévra, pwTdue kal anavidue

e [1Gpe BéATa v Tpitn omis 6éka 10 Npwi;
e [1ape yia wavia Tnv Mépntn oms 12:00;
e e oivepd Tn Aeutépa 10 Bpddu;

[ ]

Mape oto ndpko Tnv Kupiakn oTis 8:00;

e Epxeoal onimi you TNV MNapaokeun PETE TO HECNPEP;

oucoIaoTIKA o€ -0s /-as / -ns ouoIaoTIKaG o€ -a / -n oucoIaoTikd o€ -0 / -1 / -pa
& enibera ot -os & eniBeta o€ -n & enibera o€ -0

nouns in -0s / -as / -ns & adjectives in -0s
0G @ (s Cliia 5 0g Jorg INg < (ool I A eland
gy b pud -06/-0G /-G & sy b s -0G
AuTts o KANos gival GoPPos.

This garden is beautiful.
Aliea 430a) 038

sl B A L
BAéneis autév Tov SpopPo KANO;

Do you see this beautiful garden?
dliall danallods 5 yida

St oo 1) R gL ol U
Aurtoi o1 khnol ival GHopPol.

These gardens are beautiful.
Lo 330a 020

KXV Jiuj; b &L ol
BAéneis autoUs Tous GOPPOUS KANOUS;

Do you see these beautiful gardens?
Asanl) Gaadlada (s 5

St e |y SR sl gL ol U

nounsin-a/-n & adjectivesin-n
Neeeiicliay qin @ e ol O lad
Ligen b o) -0/-N& Ligen b Siian
AuThA n yerrovid gival Spopen.
This neighborhood is beautiful.
Jaen a1
Caal J8G5a alaa ol
BAénels autiv Tnv dpop@n yeirovid;
Do you see this beautiful neighborhood?
daeall a3 s 55 da
Sin oo 1) s alae cal U
AuTEs o1 yeIToviés ival GHOPPES.
These neighborhoods are beautiful.
Aliaa claSlloda
dits 5 A s alaa ol
BAéneis auTés TIS GUOPPES YEITOVIES;
Do you see these beautiful neighborhoods?
eall elaModa (s 5ida
S e Iy SR A (sla alaa ol Ul

nounsin-o/-n/-ya & adiectives in -0
0 ©eliclia g of if po & @i Sl Al Al
X gy b asd-0/-1/-PO& Ligons b Sdua-0
Auté 10 XWPI6 €ival GHOPPO.
This village is beautiful.
Aliaady jalloda
Gl SR 5A B gy ol
BAéneis auté 1o 6popPo xwpId;
Do you see this beautiful village?
ead) 4, 80 o8 5 5 da
St (oo 1 JKsA (sling ) ol U
Autd 1a xwpId gival dpopea.
These villages are beautiful.
Asen (5 il 020

Jites J85 oA Wliug y ol
BAéneis autd ta dpoppa xwpid;
Do you see these beautiful villages?
a5 &l 5 5 da
im0 | JRisa slabing ) cal U

ouoIaoTIKG o€ -0s / -as / -ns oucIaoTIkA o€ -a / -n ouoIaoTIKAG o€ -0 / -1 / -pa
& €nibera og -os & €nibera o€ -a & enibera o€ -0

nounsin-os/-as/-ns & adjectivesin -os
06 & (o4l cliua 5 ¢ Jag Ing < il A <) pland
gy b pud-06/-0G [ -NG& isey L da-0g
Autés o kAnos gival wpaios.
This garden is pretty.
4=l yaanall ol
ol L gl
BAéneis autév Tov wpaio kMANo;
Do you see this pretty garden?
4l ) Aapalloda s 5 b
fein = Ll glol U
Aurtoi ol khnol givar wpaiol.
These gardens are pretty.
Aail y 3as)l 028
s Ly b gl o)
BAéneis auTtoUs Tous wpaious KNAMOUS;
Do you see these pretty gardens?
) 1 aallsda (5 5
Siin a1 L) o gL ol U

nounsin-a/-n & adjectivesin-a
0 Qliclia g of n @ el Al A pland
A gy b awal=r/-1) & gy b Cia-q
Auth n yerrovid gival wpaia.
This neighborhood is pretty.
&y el 1
Caaly ) adsa ol
BAénels autiv Tnv wpaia yeimovid;
Do you see this pretty neighborhood?
B I 13a s 5 da
St oo 1) Ly s ol U
AuTés ol yeITovIEs gival wpaies.

These neighborhoods are pretty.
Al elaYl ol
At Ly j b alsa o)
BAénels auTés TIS wpaies YEITOVIES;
Do you see these pretty neighborhoods?
L) el eda s i da
fin oo 1) L) sla s cpl

nounsin-o/-1/-pa & adjectivesin -o
0 G giliclia g of if pa @ e 3 Gl pland
A gy b anad-0f-1/-p0l & gy b a0
Autb 10 XWpI6 gival wpaio
This village is pretty
Axil ydy ysll oda
Canl Ly 5 By ) ol
BAéneis autéd To wpaio xwpid;
Do you see this pretty village?
a2 14 jalloda 5 i A
fim e 1) ) by Gl W
Autd Ta xwpId ival wpaia.
These villages are pretty.
=il y 5 ,all aa
i Ly Walivg ) ol
BAéneis autd Ta wpaia xwpid;
Do you see these pretty villages?
A2yl 5 jalloda (5 i
St o 1 L) sl gy ool W
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OéAw évav (@TnNVs,-n,-0 / unoloyioTAs)
Mivew ndvra (kpUos, -q, -0 / vepd)

‘Exel TpEIS (yaAdqos, -a, -o / pnAoGda)

Bé\w duo (puaikés, -n, -0 / xupbs)

210 Ox0Agio pas éxoupe Héka (kaivoUplos,-a, -0 / unoAoyioThs)

To xelpdva popdw ndvra évav (uadpos, -n, -0 / okoUPoS)

Hou pévouv NoAU kovtd. Tous BAénw kdBe pépa.
Yuxvd naifoupe Pe Hou noddéaopaipo ato NApKo.
O kUplos MopTeld éxel TEooEPQ , 600 ka1 duo
210 oxoAgio pas Souhetouv nepinou gikoal aM\G pévo évas
H untépa pou éxel apkeTd uyeias kar kGBe BSoudda nnyaivel oe

To onim pas éxel TEooepa , Hia koudiva, éva oahévi kai 600

O1 unohoyioTés / Tous unoAoyIoTES

ol Kivnpatoypd@ol / Tous Kivngatoypdpous

kaivoupiol / kaivoupious
bdokahol / daokdhous.
ol pikes / Tis Pikes

XUHOI / XupoUs.



B ZupnAnpdvw Tis npotdoels e Aé€eis and Tov nivaka

KPUOUS 1. Auth n @odorTa gival noAd . Mou apéael noAU!
KavoupIa 2. Exw TpEIs ¢ilous.

PTNVO 3. HZXipiv eival oTo oxoAeio. HpBe npiv pia eBSopdda.
kahoUs 4. Mhpa évav noho unohoyiotA. Kavel pévo 100 eupd!
voOoTIHO 5. To ¢ayntd Atav . Mou dpeoe noAd.

kaivouplos 6. Avokaipds eival , Ba ndpe exdpopn To TaBBarokUpiako.
wpaia 7. O Biktop €ival o ouppadnTAs pas.

KaASs 8. ©éhoupe dUo XupoUs yiati kGvel noMA Zéon.

Mou apéaoel o xupds auTds.
| like this juice.
Mies Tov xupé oou.
Drink your juice.
BéA\w évav xupd NopTokAAI.
| want an orange juice.
Ayopdalw xupoUs and 1o colnep PAPKET.
| buy juice from the super market.
B Aokéyw

Autés o1 /- pnhoUles €ival NOAU peydAes.

©é\w éva/T0 Naywtd kal Wia/ Tnv cokoAdra.

MNéoo kdvouv autd -/ T1a nopTokANQ;

Mou bivels éva /10 KIvNTS OOU;

KaAnpépa. ©a nBeha pia / nv Tupénima kal 1o / éva  ydAa.
‘Exete -/ Tms TnAekdpres.

O/ évas kaivoUplos unohoyioThs Tou gival NoAU akpiBos.
Mou apéoel 10/ éva naywrtd.

O©éheis évav / Tov XUM6;

10. Auroi eival o1 /- @ilol you anéd 1o oxoAeio.

VO ® N ;AN
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B AaAéyw évav TitAo yia kaBepid and Tis eikdves nou akohouBolv




ol BaAitoes oT10 agpodpduIo TO PETPO

adiétobo napkapiopévos ato ne(odpdpio d1édBaaon nedwv

010 Mpévi 010 0TABWO6 Twv KTEA 10 nodnAaro

10 Aew@opeio nepipévovras tagi dpopoAdyia Tpévou

€xel NOAN Kivnon nepipévovias otn otdon He otaudtnoe n Tpoxaia
70 TPéVO oT10 01aBud Tou Tpévou eNIKUpWON eloITNPiou
OTPIHWYHEVOI 0TO AewPOopEio @opdw Tn {Wvn acpaAeias :

oT0 agpodpduIo : oU0yKpoUuon QUTOKIVATWY

Ti €yive; Apynoes NoAu...

s e Al S 13

eSS U (A foadi &

Zakivé: A, yeia... Ti éyive, naibi Jou... Apynoes... elif atief ey | cnpali | alalcun i La ool ik
Apxioa va nioTedw Nws €xaces 10 5popo. Gkl il

Sakine: Hi... What happened to you, my dear... You are late... S 638 L adede el o L aSke T AR
| started to believe that you got lost. @S 8150048 2 S a

Zipiv:  Oug... Aota... Mepipeva eikool AenTd 1o Aewpopeio. Kai ipOe (Al Gl A8 0 pdie il B adles gl el
yeudro. Kar nepipeva 1o endpevo... Kai Uotepa, gixe noAA elllia S el aay g, A pald) & plaiils Wliaa sla
kivnon... Mioh dpa and To onitl gou péxpl To X0viayua. et il Y i edels Caal | daad jo jndS

Sirin:  Well... Don't talk fo me about it... | waited twenty minutes for the i) g s il platie 488 oy oS Gl Lol 1
bus. And it was full when it arrived. So, | waited for the next e il e e o "
And th th [ e R h f Giamy ., el g gamy laTa 9 3 ed s s
one... And then, there was a lot of traffic... Half an hour from my Lt i B piga 5] el o, 393 Sl Lk

home to Syntagma!

Aclullsda Jie B3aad b ewdS ja dlia Galdale fany ALK
Zarivé: YoBapd; TuvnBws bev éxel Kivnon T€Tola Mpa... Cannt Sl 5 b el ol 55 Y pana Sg0a AiSous
Sakine: Really? Usually there is not that much traffic at this time of day... - i -
Cradhaial il H LSy ree Ll il yigigl ddiladia oyl
Zipiv: Eyive éva atixnpa otn Aewpépo Bouhiaypévns. GOe) ol (agdilaS (8 yhall Jans 5 Laguzamys () s
An’ 6m €ida 1pdkapav 6o autokivnta atn péon Tou Spdpou. anl Comy allaal (a8 el o5 ¢y Jlasa
KataAaBaivers... EkAeioav 6uo Awpibes, hpBe n Tpoxaia... - : bl

Eutuxds b€ xTUnnoe kaveis coBapd...
Sirin:  There was an accident in Vouliagmenis Avenue. From what
| saw, two cars crashed one into another in the middle of the

53 a0 48 (g yshaigl | 3g e Cadlial Jlee L5 sl B ol
5 A AS agiie 210 S Coabiad sala Ja g pdile U

street. You know... Two lanes were closed, the traffic police otes) S el ) iy e
arrived... Fortunately no one was seriously hurt... o2 (g2l (S callinad 4
. 3 . 5 L. St ) M Gl o . KT A
Zakivé: Tiva nw... Mépace pidpion dpa and TéTe nou <t | e st ”L“fﬂ“ ;J"d’f ‘,‘{: o
HoU TNAEPVNOES 0TI EpXeaal... ANIGTEUTO. .. . D e .
Sakine: What should | say...? It's been an hour and a half since you S EH t ll r et s mE
called me to say you were coming... Incredible... e B8S Hgh L ABEN gl g
Zipiv:  Mpdyuar... Me 1a n6dia Ba Atav nio ypiyopa... e P e L SAad U‘*)“
Sirin:  In fact... It would have been faster if | came on foot... e 290 a0l L LaBly 0 b

B Avnoroxidw, 6nws oto napddeiyua

H Zakivé 4 1. ¢€ikoal AenTd.

H Xipiv bev 2. éyve éva arixnpua.

H Yipiv nepipeve otn ordon 3. npiv.and yiduion wpa.

H Yipiv nfhpe 4. nepiyeve Tn XIpiv Mo vwpis.

XN Aswpdpo Bouhiaypévns 5. 710 6elTEPO Aswpopeio.

Y10 atixnua 6. eutuxs &g xTOnnoe kaveis coBapd.
H Zipiv TNAEQVNOE OTN YaKIVE 7. éxaoe 10 Hpduo.
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* [ToU nnyes ohpepa N XTes; e [160n Opa €KAVES; e [Tolo péoo petapopds
e s NAyes; o Ti €ibes oT0 HpbO; xpnolonoleis ouvhBws; MNds iva;

O AN péver atnv KuwéAn kai épxetal ota pabnpara pe 1o TpOAEi kal To petTpd. To peTpd Tou apéoel nepIoadTePo, yiati gival
yphyopo, v To TPOAEN apyei NoAMES popés kal éxel oAU kdopo. XTes To Bpddu niye ato onimi evés gilou Tou oto Maykpdr.
MNApe 1o Aewopeio anéd 1o kévipo kal ékave Nepinou pioh pa. Asv gibe Tinota nepiepyo oto dpduo, alNG gixe NOAMA kivnon
Kal NoAUs kOGOHOS NeEPIjEVE OTIS OTACEIS.

Ali lives in Kypseli and he comes fo the courses by trolleybus and underground. He likes the underground better, because it's fast, while the trolleybus is often

late and crowded. Yesterday evening, he went to a friends house, in Pangrati. He took the bus from the city centre and it fook him about half an hour to get there.
He didn’t see anything strange on the way, but there was a lot of traffic and many people waiting at the bus stops.

uhdf-‘_ua‘\aj\.\.“ wd\ua)msu}bﬁﬁu‘ﬂéjﬂ‘ﬁumeﬂmy‘_)_\S‘WJJ_\AX‘ JM‘JLHJ)JS\JU‘J)JJ‘(H‘)"AMJ M‘HH&'}‘H‘;
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il gall By g iy sl

Ly s (o 0 s (o5 ol gy 092 6210 a5 i ) 5yl (e 30 s e 5 (B 0 s s Ly 5 S (e (R LS 3 (e
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. uJ)_\‘)_k.uAuoM\y&JhJedﬂjdﬁM‘}eaejcmm

onin / ndw / nédia / 1a / ye / oto

OUYXwpEiTe / noU / EEpete /eival / e /. / voookopeio / 10/ ;

oT0 / nnyaivoupe / pe / oxoheio / Aew@opeio / 10

euBeia / npwrto / otpiBete / nnyaivere / kal / pavapi / ato / 6e€id

10 / Kdvel / 10 / nbéoo / yia / eioimipio / Aew@opeio / ;

A B

MiINGw oTo TNAéPwvo kal Sivw obnyies To X&BBaro 1o peonpépl Ba ndw oTo oni
o€ évav @iho / pia giAn Pou yia va £pBel €vés @ikou / pias @ikns pou.

07O oniT Wou 1o ZABBaTo To PECNWEPL. Aev EEpw Nds va ndw kal {nTdw odnyies.




XTeS
Yesterday

Xaody,
Hassan,

H Yakivé
Sakine

‘OMol pas
All of us

Maidig,
Children

O AMi ka1 o Xaodv
Ali and Hassan

QTavVW

54 | arrive
S1aBalw
| read
naiw
I play
avoiyw

-€a lopen,
NPOCEXW
| am careful
QTIAXVW
I make
XopeUw
| dance
Aeinw

_ya | am absent
avaBw
I turn on
ypdopw
| write

SiaBaoca

| read

6iaBaoes

(did) you study
8iaBaoe

he/she read

SiaBacape

we studied
SiaBaoare
(did) you study
SidBacav
(did) their
€ o010
€ o1a
€ o1a
Q1@ o©oa
Q1@ o©a

€ o010
(p1d  o©a

od
o€s
of3
HE
TE

oav
Ve)

£€@raca

| arrived
b1dBaca

| read
énaifa

| played
avoia

| opened
npéoega

| was careful
épmata

I made
x6peya

| danced
é\elya

| was absent
dvaya

| turned on
éypaya

| wrote

10 BiBAio nou pou €dwoes.
the book that you gave me.

IoTOpPIa YIa TO TEOT;
history for the test?

éva napapuBi ato pikpd adepd ns.

a fairy tale to her younger brother.

70 g@Bnpa.
the lesson.

yia adplo;
for tomorrow?

Ta gabnpara kai gerd Byhkav BoAta.
homework and then went out for a walk.

APouV

noouv

hrav(e)
AuaoTav
nhoaoTtav

ATav(e)

-ape

-arte

-av(e)
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SiaBalw

| read

nNANpaVwW
| pay

HIAGw
| speak

pwTdw
I ask

anavidw
| answer

Eunvaw
I wake up

HéVW
PEPVW
paBaivw
Pelyw
Oivw
oTENVW
nAévw

61éBaoa
I read

nA\hpwoa
I paid

piAnca
| spoke

pwTnoa
| asked

andvinca
| answered

€invnoa
| woke up

éueva
£pepa
éuaba
£puya
é6woa
éotelha
€nAuva

B AoAéyw 10 owotd

énaikav  einav  ayépace

>N

- Tari

X1es 10 Bpddu
Mpoxtés xidvioe! Ta naidid
O Moxduer

npooéxw  npdoe€a avoiyw dvoifa  payeipelw
Iam careful | was careful | open | opened | cook
aMalw AdMaga palelw pélewa XopeUw

I change | changed I gather | gathered I dance
nepnardw  NePNATROA  XPNOIJOMOIM Xpnalponoinaa yehdw
I walk I walked luse lused Ilaugh
ompolrc:(u OTGIp(f]TnOC:j —— neivaca ns;/)vcw
slop Stoppe I am hungry I was hungry pass

apyw apynaa xaAdw xd\aoa el

am late I was late ; ) | forget

I spoil I spoiled

TNAEQWVD TNAEPVNOQ dpdw
I call | called I am thirsty

Balw éBala BAEnw €iba aveBaivw
Byalw éByaha EXw eixa kareBaivw

(w é(noa Mw €ina naipvw
ndw/nnyaive nhya  katoAaBaivw kardAaBa Hnaive
kAvw ékava Bpiokw Bpnka Byaivw

nive Ania £pxopal npba £pxopal

TPWW £€paya NeEPIPéVw nepiyeva  aicBdvopal

Tous @iAous pou Kal Tous

éva kaivoupio Kivnto. To
0T0 OX0A€lo, XIpiv;
Kivhon.

5. Xres 10 andyeupa n Zwh

T VEQ TOUS Kal

B Avniotoixidw

TnAepdovnoe  €ida  @bpecav  €ina

55 eupm.

otn @iAn Tns, Tnv Aicé.

payeipewa

| cooked

x6pewa
I danced

yéhaca
I laughed

népaoca
| passed

Eéxaoa
I forgot

diyaca
I was thirsty

avéBnka
KaréBnka
nhpa
HnAka
Byrnka
npba
al06avenka

10 véa pou. To &pels 6T
(eot1d polxa, £Ew K

Souhelw
| work

avaBw
[turn on

Qopdw
| wear

novaw
| ache

KaAD
| call

MNopw

dolAewa

| worked

dvaya
I turned on

popeoca
| wore

néveca
| ached

kKdAeoa
| called

pnépeca

lam ableto was able to

koupdlopal  koupdoTnka

Koluaual
Bupdual
Aundpai
@oBdual

OoxoAeio;

koIpunBnka
Bupnbnka
AunnBnka
@oBNBnka

Bynkav nAnpwoe eixe  kavovioav Atav  GMafa  dpynoes

NOAEs PES PE TO XIOVI.
noAU @Tnvé!

va ndve pia BéATa 1o ZaBBato 1o Npwi.

H Mapia ki o M€Tpos

dpynoe NoAU onpepa.

1. Ta naidid apéows a. npBes otnv ABnva;

2. MaxuoUt, néte B. Atav noAl Bapetd.

3. MNpoxtés n Zipiv y. Oev unopéoape va ndue oxoleio onpepa.
4. To Aew@opeio 6. &lnoav 1a naidikd Tous xpdvia atnv KpAtn.
5. Epeis €. kardhaBav 1o AdBos Tous.

6. To udbnua oT. KAAEoE TIS PIAES TNS GTO ONiTI TNS.

7. Naidig, ¢ nws nepdoare 10 ZaBBarokUpiako;

8. n.




B Aoléyw 10 owoTd

1. H ENip k1 ey® pdaBape / éuabav 1a véa xtes. O Beios pas pas €otelle / €oTelles  éva PEIA.

2. X1es n abep®h pou TnAepdVNOES / TNAePOVNoe  oTov PJeydho pas adep@d ath Zupia.
Eyaw 6ev pnépeoca / undépece yiati npouv / Agaotav  oTo Pddnpa.

3. O Aocdu kardhaBes / kat@AaBe 6 €kave AdBos kar  {Atnoes / {htnoe  cuyvdpn and tov 8GokaAd Tou.

4. -NMdvwvn, Htav/ hoouv n EAévn oto p@dnua;

-Oxi, 6ev HpOg, / HpBes, ald bev katdhaBe / katdhaBa yiari...

5. Epabes / éuabav 1a véa; O Zopés kain NTiAdv  @Uyarte / €puyav  and Tnv EAAGSQ!

6. -MoU nArav, / hoouv, MArQr; e nhpe/ nhpa TPEIS POPES TNAEPwVO!

-'Hrav / Agouv  o1o pdbnpa kai 1o €ixe / €ixa  kAeloTd. Aev 1o dkouoe. / dkouaa.

Il txava éva Aébos... Moo €ivay;

a. Zuvéxioa eubeia.
B.Eotpiya Hegia.
Y. Zuvéxioa Segid.

a. Nepndtnoa og autév 10 HpKO e To NaIdi Hou.
B. Mnrka We To autokivntd Jou o€ auté To Spdo.
y. NMpoxipnoa We ta nédia og autév 1o dpdpo.

a. Népaoa ypyopa unpootd and 1o oXoA€io.
B. Zrapdmoa yia va nepdaouv ol nedoi.
y. Mnika o€ éva dpdpo nou eival yia neous.

a. MNpoonépaca 1o GMo autokivnTo.
B. To GMo autokivnto Nnépace PnpooTd Hou.
v. Epeva dinAa oto GMo autokivnro.

a. Népaca pia diaotatpwon.

B. Ae orapdrnoa otn SiaoTatpwon.

y. Zrapdrnoa oty dkpn Tou Spéuou yia va
ayopdow kdm and 1o NepinTePO.

Il Balw o phpa oto owotd Tino

a.Eotpiya apiotepd
B.Eotpiya deid
Y. Zuvéxioa euBeia

a.Enpene va nepdow yphyopa o Spduo
B.°Enpene va aphow Tous dAous va nepdoouv
v. Enpene va yupiow niow.

a. Mnika pe To autokivntd Jou o€ éva SO0 yIa UNXAVES.
B. Aev énpene va pnw o€ autév Tov HPAHO WE T NXavA ou.
y. Aev dpnoa Tov 0dnyd Ths Pnxavis va nepAcel NPaTos.

a. Eixa taxdrnta 50 xiNbpeTpa TNV Mpa.
B. Eixa Taxdtnta pikpdtepn and 50 xINGuETpa TV (pa.
y. Eixa taxdtnta peyahUrepn and 50 xINbPETpa Thv dpa.

a. Npoxmpnoa nelds o€ autév 1o Hpdo.
B.Eotpiya érav €ida autd 1o oApa.
Y. Mnfka og autdv Tov §p6o e To auTtokivntd Jou.

1. HZipiv (pedyw ) xTes yia T Feppavia. (ra&6elw) pe agponAdvo and v ABiva.

2. O1miés Twv eiompiwv ota nAoia (aveBaivw) Tov TeAeuTaio xpdvo. Mépual (€fan) mio @ONVEs,
vopi(w...

3. (ayopdlw) kavoupia kdpTa yia 1o Aswopeio; AUpIo ival npdTh Tou phva...

4. O abep@bs pou (GexvAw) va xTunnoel To elompId Tou xTes aTo Aswopeio. Kal, Eapvikd, (pnaivw)
0 eeyKTAS...

5. Ae (Bpiokw) eONVS elomApio e agponAdvo ki 10l (npompdw) va ndw pe 1o nAoio.

6. Tnv Teheutaia popd nou

alé (nepvAw) KaTanANKTIKG.
7. Obnyei oav TpeAGS. XTeS nou Pe
(nepvAw) duo Popés pe KOKKIVO Gavapl...

8. (nepnatd@w) pioh dpa yia va ndw ato oxoAeio xtes... Kal E€pels yiari;
(xdvw) 10 Acwopeio. Kai oo Téhos, BEBaia,

(pépvw) oniT We T pnxavh Tou

(nnyaivw) 6Aor padi BéATa pe To nodhiaro (koupdalopai),

(@oBdapai) ndpa noAd.

(Eunvaw) apyd kai

(apyd).
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B Aohéyw évav TiTAo yia kaBepid and Tis eikdves nou akoAouBolv

IxBuonwAeio

Aaikh ayopd

kardotnua evOupdrwy
oolnep PAPKET

KaTAoTNPA NAEKTPIKWV €16V
Poupvos

kpeonwAeio

nepINTEPO

kardotnua unodnudrwy



MwAdTpia:  KaAnonépa. Mdds pnopd va oas BonBhcw; fdie Ll o laind € pdll plaa AL
Saleswoman: Good evening. How | can help you? i€ CSaS Lok 43 ail g oa yshaa | iy juac fodifig b
Apiva: [e1a 0as... O6Aw va ayopdow HIa APHA YIa To OxoAeio, N I EVR PP 3 IRV I PPV C Y
) yla TO KOpITOl... ‘ ‘ e a6l s e Shal e L Dl
Amina: Hello... | want to buy a tracksuit for the school, for girls... L Ol gl
MNwAnTpia: BeBaiws. EAGTe and edw... OéNeTe va pifeTe pia pamdg; 138 4 95 ki ) g8 o e i L L g gl ol AR
Ye autdv 10 bi1ddpopo ival GAes ol yuvaikeies POPUES, ool ) 5 3 sl s ilol) ol HY) maan a5 yadl)
pnAoUdes, oopTadkIa. .. ) sli s S oy G G50 aal sdue | gl G 80 Al sedidig i
Saleswoman: Of course. Come over here... Do you want fo check sy o At oS P ald gla abic b5yl
these out? All women'’s tracksuits, tops, shorts are there e
in this corridor
Xipna: A, euxapioToUpe... Na, auth pJou apéoel... S8 (55 el L s v | inaylia 13T Sl RN
Mia T€roia €xel kai n @iAn ou n Togia. ¥’ apéoel papd; fal Lchany da
Hibah: Well, thank you... Here, | like this one... - L s i 53 .. e wisd b 3l el L a Siia oyl rlua
My friend Sofia also has one of these. Do you like it, mum? Palie i il ) el 8 gl 1y b Je S
Apiva: Nai. Qpaia gival. Yndpxel oto voUpepd Tns; flowlia o 4 dlia da Jias caai il
Amina: Yes. It is nice. Do you have it in her size? Sl dgm ga b s . dglle, aly  cLid
NwAntpia:  ®uoikd. Medium... ES® gipaote... ©€AeTe va Tn SOKIUAOETE; W 9 end of osn il L gai e dawy bl el
To SokipacTipio eival ke, oto B&Bos, niow and Ta Tayeia... o (3 5aka (all (Baall 8 ccllin ulal)
Saleswoman: Naturally. Medium... Here we are... Want to try it on? S latid |y of dal g sy e 4] ceald g 8
S oor . : el ®) I &) PSS (A oe e L SR
The fitting room is just there in the back, behind the cash desk... e Bsia iy ¢ AT Gl o s ) o 30
Xipna: Mapd, va népw Kai auté 1o pnAouldki; TaipiaZer NoAy. .. b dabie load 555l o3 T b ol A
Hibah: Mum, shall | also take this shirt? It suits well. .. JNUG DYV SRR FEX PRV I W (S RCIY.  FYI [P O DA FF'Y
Apiva: Ye npdoivo; Ae vopiw. .. S I VSR IO I SV
Amina: In green? | don't think so... e oS g S5 K, L
Xiuna: Oxi o€ npdavo, o yaAddo. .. LGOYL i pmaVL ol Y i
Hibah: Not in green, in light blue. .. ISP DV I PP IS S S FYYY
MwAnTpia:  Yndpxel kal o€ Aeukd kal o€ padpo. .. sl s s sl Ll lia sl
Saleswoman: It also comes in white and in black... o ab Al g b Sy taidig b
Xiuna: Ox1, npoTiud® 10 yak&o... LG Jeadl Y
Hibah: No, | prefer the light blue. .. e 8 e n iy Glasl s rlua
Apiva: O1 Tipés €ival autés nou BAénoupe ata kapTeAdkia; felihadl e ol yile g paudl o Al
Amina: The prices are those we see on the labels? ¢ arisne b O (55548 Cun (sla Cped Lgilad L]
MNwAnTpia:  Oxi... Ins pOPUES Exoupe EKNTwaon 25%... 30 eupd and 40. 40 (4 555 30 .. 725 sL3Y) e mad Ll | S Al
Kai To pnhouddki gival ota 8 eup. 505 835Ul
. [¢) H R BT . » - - . P
Saleswoman: No... V(\jle ifwve a ZdSﬁ dlsr$oqnt on tracksuits... 30 Euro 30 ... 21y s 257 (35 sl sk sl .. 43 1exidis
instead of 40. And the shirt is 8 Euro. ) )08 Gk S 5.40 ) s
Ayiva: OuQ... Aev 1a Aes kal @TNVA... Ti va KGvoupe; EviaEel... RO 75 OVL A & DY VOSVENp CUL R P\ E Y
Amina: X\{lca:lié.h\]fou can't call that cheap... But what can we do? AL S JSaa | a8 gl Ui ad (et oyl sl
IOSTO | AAGOX IOSTO | AAGOX
1. H Xipna €ivar n k6pn Tns Apiva. v 5. Ta tayeia gival niow ané 1o dokipacthplo.

2. 6é\ouv va ayopdoouv éva pOPEUQ.

6. H @b6ppa kdvel 40 eup e TNV EKATWON.

3. To voUpepo tns Xiuna ival o small.

7. H Xiuna 6éAe1 éva yahddo pnAouldki.

4. H Yopia gival @ikn Tns Xipna.

8. H Auiva 6a npotigoUoe kdt nio Tnvo.
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B Korrdlw v agioca kal avrioToIxidw

MAZAPI 1. omis 13 ®eBpouapiou.
EBKI gc!)\l lHés 2. eixe neploodTePa BiBAIa og ox€on e TO PeTvo.
AAATEIA To 6¢pa eival 3. 6An T pépa.
500.000 KK o TZIA To naldpi EeKIvaEl 4. éva naZéjpl BlBA}’OU.
BIBAIA CEENEIN To naldpi TeEAEIVEI 5. Hia gopd 10 XP?VO-
BRMLIMME  To naldp eival avoixtéd 6. omis 25 lavouapiou.
EAMTOLE ESM unopsis va Bpsls 7. gixe Niy6Tepa BiBAia og oxéon e To QeTvo.
A0 70% D ® lu HPHI EHI Mnopsis va Bpeis BiBAia 8. 1o andyeupa, Péxpi Tis Héka 1o Bpddu.
TNETAN) 10 BPAY 1o nazap BiBMou yivera 9. 500.000 BB
LUK 23 TANOYVARI@Y = ©aBpeie BiBAa pe exnidoeis 10. akOpa Kai Pe pIod upa.
o 18 OEBPOVARIONY  To nepové naldor BiBAou 11. omv nAareia KAauBudvos.
i SRR Tonalsp viera 12. pa ik aopc.
%ﬁ xaoe mGT}a':Jl";'EL'f:mmm 13..an6 70%.

TITADYEI IE ANIITEYTEZ TIMEIX

- 14. otnv nhateia Kotdd.

B MA\dw pe 1o &inkavé / Tn Ginhavi pou

* Ti Ba ABeAes va ayopdaels Tov endpevo Phva; e [1600 pnopei va koaridel;

B ZupnAnpdvw Tis npotdoels pe Aé€els anéd Tov nivaka

kouhoUpl nepintepo  Tapeio anddeitn wwpi onavakénima navieAdvi ydpia AGd1 péota  okoU@o KkaokOA pnAouda

1. OK, €ipai étoipos. Moo €ivail 1o ;
2.0x... Tiva popéow; H eival Aepwpévn kal 10 HOAis Bynke and 1o mAuvthpio.

3. MaN pakapbévia; ©a ndw otn Adikn va ayopdow pIod KIS va 1a Tnyavicoupe. Exoupe alelp;
4. ©a ndw oTtov goUupvo yia . ©éAeis va oou ndpw kapid

5. Aev €xoupe . Mds va eriGEw TIs Pakés, €;

6. Me yeia oas! Opiote Ta oas Kaln 0as.

7. Kavel noAU kpUo! Mpénel va popéaels Tov Kal To oou.

8. Meivaoa... MNdw va ayopdow éva ané Tov kouhoupd. ©€Aels ki €0U;

9. Méw oto va ndpw natatdkia yia 1a naidid. OéAels Tinotq;

B MNaicw évav pdého

A. Eipai pad pe tov pnapnd / 1n gapd pou  B. Eipar yia wdvia oto colnep PEPKET PE TO
010 coUneP PAPKET Kal KAVOUKE Ta yawvia Yo / Ty k6pn pou. Xpeld{épaaote npdyuara
ns eB6opddas. Tulntdue T xpeialdpacte,  yia OAn v eBoudda, yia @aynté kai yia 1o
n6oo KAvel, Tl 6a NAPOU|E.... onim, aA@ dev Exw NOAG Ae@rtd.
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B Kormdlw tnv 1oT00€Aiba & Kdvw W o€ 6,TI ynop va Bpw €6

GIFT GUIDE # 3 SAMSUNG
Happy xmas gifts Galaxy A7

369 298¢

WY EERENDIOFREER TURICK ™
Smartwatch Tempus 5 HR .

ageoe 29,90%

:
cip 5" Microsoft
Super Offers ’ : Peripherals
fwg =110 “ s -30*
\6

{- Pipsdafi m -:|

unoAoyioTés nAuvtApia Kal yuyeia oxohiké €idn €ibn yia Tn BdAacoa
poUuxa KapEKAES kal ypaeia €idn pe ékntwon PWTOYPAPIKES UNXAVES
anoppunavtiké unoAoyIoTés XapTIké
KIvNTa TNAEQva TNAeopAoEls €ibn {wypagikis
QTavw £€pTaoa va erédow
e | arrive daal as) .~ |arrived Gliag s toarrive dual ¢ a0
0w S1aBalw 616Baoa va SiaBdow
i | read (B alsiae  [read <l ~ul 2 foread Al o Npee
2o naidw énaifa va nai€w
| play S 0b [ played cuad a3 S5k fo play N L S
- avoiyw Gvoia va avoiw
| open 8l S 0L | opened S a5 )k foopen =8l PN
o o NPOCEXW ; npéoea va NpocéEw .
I am careful 4l s bl fwas careful Sl L bl fobecareful Al ol KL bl g
o PTIAXVW | épmata va erid&w .
I make el el = Imade Cizlia ~als fo make aal ol
0w xopelw | x6peya va xopEYw .
| dance o= )| =i, ~ [danced Cuad ~w=iy fo dance u=d)) o el
o Aeinw | é\elya va Aeiyw .
I am absent el ses e [was absent Cwe apaile  fobeabsent «el ol bl
Bo e avéBw | dvaya va avayw .
I turn on d=dl o€ e 0ds)  [turned on Gl il a0 S Sy foturn on d=il ol s i)
ypdow €ypaya va ypayw
@ | write oy mug o | wrote S Alig to write il ) oo gl
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MNpénel SiaBaow
Xpeidletal SiaBaoeis
Kahé eival SiaBaoe
. va .
ZKePTOPAOTE 6iaBaocoupe
Mpotiudre 6iaBaoere
Tous €ina SiaBdacouv(e)
S1aBalw 0i16Baca  va SiaBdow avoiyw
I read I read fo read | open
NANPWVW n\ipwoa  va NAnpwow palelw
I pay | paid fo pay | gather
NPOGEXW npboe€a  va npocé€w payeipelw
Iam careful I was careful fo be careful I cook
aMalw dMa€a va aMG€w
I change | changed fo change
MIAGW piknca va pINdow apyw
| speak | spoke fo speak I am late
pwTdw pomoa  va pwThow TNAEPWVD
| ask | asked fo ask I call
anavidw  andvinoa  va anavinow  XpNoIonolm
I answer | answered fo answer luse
Eunvaw ginvnoa  va Eunvilow Opdw
| wake up | woke up fo wake up I am thirsty
nepnatdw  nepndmoa va nepnaTnow nevaw
I walk I walked fo walk I am hungry
orauardw  otaudtnoa va oTapaTAow xaAdw
| stop | stopped fo stop | spoil

70 HaBhpaté pou. -w
nio NOAU. EXOUE TEOT. -€IS
npTa kai Perd va Byel BoATa. -€l
npwrta tTa Mabnuartikd kai Hetd tnv lotopia. -OUpE
Tpa h Petd To eaynté; -€ITE
AMn pia eopd 1o pdbnpa. -ouv(g)
dvoiga va avoi§w xopelw xépeya Va XOPEYW
I opened fo open I dance | danced fo dance
pélewa va paéww doulelw SoUhewa  va Souhéww
I gathered fo gather | work | worked fo work
payeipewa  va payeipipmw avéBw dvaya va avayw
| cooked fo cook I'turn on I furned on fo turn on
- Mnop va apynow &6éka Aentd;
- Mnopeis va pnv apynoeis kaBéAou;
- Oxi1, 6ev pnopm va pnv apyhow. ©a apyiow aiyoupa.
- Tehiké &ev Gpynaoa. Eipal otnv dpa pou.
dpynoa va apyhow yeAdw vé\aoa va yehdow
I was late fo be late I laugh I laughed fo laugh
TNAEpOVNOa  va TNAEQWVACW nepvaw népaca va nepaow
| called fo call I pass | passed fo pass
XPNOILONoiNGa Va XpNolonoINcw Eexvéw Eéxaoa va Eexdow
| used fo use I forget I forgot fo forget
biyaca va Siydow HNopw pnépeca  va unopéow
I was thirsty fo be thirsty lamableto  |was able fo fo be able to
neivaca va nevaow oopdw pbpeoca va Popécw
I was hungry fo be hungry I wear I wore fo wear
xéhaca va xa\dow novéw néveoa va novéow
| spoiled to spoil | ache | ached fo ache



B ZupnAnpdvw pe To owotd TUno

va apynooupe va pnv apynoeis va ndpe va peivoupe va pnv néel va pwthow va pUyouv
va Bpétel va §unvhooupe va naye va apxioel va ¢as va ypdyouv va paléyere
1. Agev pnopouUpe noh0 andye yiati adpio 6. - pia BoATq;
npénel vwpis. Exoupe -KaAUtepa oTo oniT. Eiyal noAU koupaopévn.
OXoheio. 7. KahUrepa o Kmaotas OTO OXOA€io
2. Anogdoioe 10 81édBacpa yiati Tnv GAN ohpepa. Exel Aiyo nupetd akdpa.
eBbopdda éxel eCeTdoels. 8. Xaodv, anéye!
3. -Mnopw Kari; "Exeis oxoheio aupio.
‘BE?G'“’& ) o ) 9. O1 yabntés éxouv noM\és aoknaoels
-MAnws &Epete nol eival To 20 Nupvéoio; yla T0 aupiavé padnya.
4. ©élouv and v EMaG6a yiati Ta npdypata 10, Mnopei anoye.
eival dUokoAa. Ta POUXA ANEEW.

5. Meivaoes; T Ba hOehes ;

B Avnictoixidw
1. O yiatpds pou gine a. va pdboupe ayyAikd.
2. To koubouvi xTinnoe. Qpa B. va xdoouye 1o TPéVO.
3. H pa nhye oxtd. Kave ypriyopa. Mnopei y. va ndpw autd 1o cipdni.
4. Nev Exw KEQI 8. va niw éva notnp! vepod.
5. Anogacioape €. va ndw BoéATa. ©a peivw onim andye.
6. Alydw noAU. Ba NBeAa or. va ByoUue SidAeiypua.

B AoAéyw 10 owoTtd

1.lows va tov. ndpw TNAEQWVO / va nhpa TNAéPwvo  andye.

2. Mnopei  va ndpe / va pnv ndue  pia BéAta 1o ZaBBartokdpiako. ©a éxel kahd kaipd.

3. Anogdoioav va bel / va douv Tnv Taivia ohpepa 1o Bpddu.

4. Aev ynopoUpe va €pBeis / va épBoupe Tpa. Exoupe didBaopa.

5. Aev BéNouv va npoonaBnoouv / va npoonabhnoels nepioodtepo. Nopidouv 6T eival noAl dUokoAa Ta eEAANVIKA.
6. Mnop va agioels / aphow Ta Npdyuatd pou edw;

7. Mnopeite va kAeioouv / va kAeioete 10 NapdBupo; Kdvel Aiyo kpuUo.

8. Mpénel va BpoUue / Bpel kaivoUpio oniti olvropa. Autd nou pévoupe gival xahia.

B ZupnAnpdvw pe 1o owotd TUno

1. Ti ynopoUpe (Hayeipelw); Ti €xoupe OTO WuyeEio;

2. Mpénel (@elyw) aTis pTd Kal hioch and To oniTi yia va €igal 6To oxoAeio oTis OXTW Kal TETapPTO.

3. Auté 10 naidi dev pnopei noté (Bupdpal) not denoe TV TodvTa TOU.

4. Eioal olyoupos nws gival auth n TIKA Pe TNV ékntwon; KaAé 6a Atav (pwtdw) évav undAAnio.
5. Mnaund, npénel (ayopdlw) 6uo kaivoupia tetpddia. Ta xpeidloparl adpio.

6. Kahé Ba Arav (kolpdpal) vwpis, av Eunvds oTis €€ kal pioh adpio To NPwi.

7. Eyd pnop (€roipéalw) To ayntd, aAAG €00 npénel (NAévw) Ta mdra.
8. XIpiv, unopeis (BonBdw) Tnv adeppn oou... Aev pnopei va ta kdvel 6Aa pévn Tns.

9. ©éAeis (BAénw) autiv Ty Tavia Ty MNapaokeuh 1o andyeupa; Eipal aiyoupn 61 Ba pas apéoel.

10. Wéxvoupe pion wpa kal dev pnopoUpe (Bpiokw) To onit Tns... MaA\ov npénel s

(TPAEPVD).



Evétnta 5:
‘Exoupe padbnpa...

oTo gpyacTtipio MAnpo@opIkns
n daokdAa pol wvalel

nhpa kaAoUs BaBuols

éxw noAu &idBacpa

éxoupe diaywviopa

Bapiépal oto pdbnpa
naioupe oto didAeippa
nepvdape kahd oto oxoAeio




MNére apxilouv Ta pabnpara;

Xaoav:

Hassan:
Pour{v:

Ruijin:

Xaoav:

Hassan:

Na oou nw... Epeis néte apxidouv Ta oxoAeia;

Let me ask you... Do you know when school starts?

A, apyolv aképa. Tov ZentéuBpio. Ims 11 ZentepBpiou, vouilw...
Ah, we have time still. It starts in September. On the 11th of
September, | believe...

EoU 11 16€n Ba nas eéros;

Which class are you going to be in, this year?

Pourdv: B lupvaoiou. Eay;

Ruijin:  Second class of the Gymnasio. How about you?

Xaodv: [ou va &épw... Mépual Sev niya oxoAgi. ...

Hassan: What do | know...? | didn’t go to school last year...

Pourgv: A, ooBapd; E, bekareoodpwv Sev ioal;

Rujin:  Ah, really? Well, aren't you 14?

Xaodv: Oxi, dekanévre. ..

Hassan: No, I'm 15...

Pourdv: Kavovikd Ba nds I" fupvaciou... AMG niyaive oto oxoAeio
va IAnaes e Tov SieuBuvii. To lFupvdaoio gival Suo otevd niow and
Tnv nAareia. MApe Tov natépa h n untépa aou kal nnyaivere auplo.
Mnv 10 aQACES...

Rujin: - Normally, you'll go to the third class of the Gymnasio... You should
go and talk to the school director. The Gymnasio is just two streets
behind the square. Take your father or your mother and go
tomorrow. Don't forget about it...

Xaoav: Eépeis 1 6a pas {nthoouy;

Hassan: Do you know what they will ask from us?

Pourgv: Noindv... Mapre pad To oupBoAalo Tou onmoy nou pévete f évav
Aoyapiacpd AEH... Kai BéBaia v kGpta npdopuya... EUBONa éxers
KQvel;

Ruijin: ~ Well... Bring along the contract for the house where you live or
an electricity bill... And certainly the refugee card... Have you had
your vaccines?

Xaoav: Nai, ékava otn MuTIAAvN. ...

Hassan: Yes, | had them in Myfilini. ..

Pourgv: Qpaia... Ndpre kai 1o BIBNGpIo pe Ta uBoNa. A, kal nnyaivere oe
évav yiatpd va oas dmael éva xapTi yia 1o oxoAeio, 6T dev éxels kdnolo
npéBAnua uyeias... AAYM 1o Aéve... To E€pouv ol yiaTpoi, apéows To
Byddess... Mnnws éxels kanolo xapti and 1o oxoAeio oTn Xupia;

Rujin:  OK... So, bring the vaccination booklet along. Ah, and you also need
to go to see a doctor; he'll give you a paper for the school, that you
don't have any health problems... If's called ADYM... The doctors
know it, they make it on the spot... Do you have any papers from
the school in Syria?

Xaoav: Mna... 6x... Xpeidleral, €;

Hassan: Well... No... Are they needed?

Pourdv: E... evié€el... MNeite Tous 6T eiote npdoPuyes kal Oe Ba éxete
npéBAnua... Avte, Ba gipaote oto 610 oxoA€io. ..

Ruijin: ~ Well... That's all right... Tell them that you are refugees and you will
have no problem... OK, we'll be at the same school...

$OSTO | AAGOX
1. O Xaaodv gival 5ekateaodpwy Xpovav. v

6. Mpénel va ndpouv pad Tous éva
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IQITO | AAGOX

2. Ta oxoAeia avoiyouv 10 YentéuBplo.

Aovapiaopd AEH f To cupBéAaio Tou

3. O Xaodv npénel va ndel va ypapTei

onimov.

omis 11 XenteuBpiou.

7. Xpeidletal éva BiBAidpio yvia Ta euBoNia.

4. O Xaodv népual nAyaive otn

8. To AAYM 10 Byddouv ol yiaTpoi.

B ' Tupvaoiou.

9. O Xaodv éva xapti and Tn Xupia nou Aéel

5. O Xaodv npénel va ndel oto oxoAeio

noles TaEeIs £xel TEAEIOEL.

Kal pe Tous dUo yoveis Tou.
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B Nailw évav pdro

ZkEPTOMAI Va NapakoAouBhow kanolia
pabnuara unoloyioTA.

Pwtdw €va @ilo / pia ¢ikn pou nou Eépw
nws éxel kAvel TéTola pabnuara.

"Evas @ihos / pia @iAn pou BéAel va kdvel
pabnpara unoloyioti. Tou / Ts NEPIYPAPW
n BIkA Pou gpneipia kai Tou / Tns Aéw Ti
Vouidw Nws NpéEnel va KAVeL.

B AaBalw To Kkeipevo kal cupgnAnpdvw Tis NPOTAcEls Nou akoAouBolv pe Aé€els h ppdoels and Tov Nivaka
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H exnaibeuon otnv EANGSa

H exknaieuon otnv EAMAGSa  xwpiletal o€ UNOXPEWTIKN
yia 6ha 1a naildid (ané 10 Nnmaywyeio PéXpl Kal
70 Tupvdoio) kalr pn unoXpewrtikn (OAes oI HOPPEs
eknaidevons perd 1o Nupvdoio). And Tnv GAN pepid,
undpxel o dlaxwployés oe npwrtoBabuia, deutepo-
BaBuia kar 1piroBAOuIa eknaideuon, evdd avdueoa otn
deutepoB&Ouia kar v TpImoB&Buia  undpxouv
npoypdupata  enayyehdatkis  eknaideuons,  énws
eival Ta IvotimoUta  EnayyeAuamikhs Kardpmions  (IEK).
H npwtoBd&Buia eknaideuon xwpileral ato Nnniaywyeio,
10 onoio diapkei dUo xpdvia, kal aTo AnpoTIKG EX0AE(,
10 onoio Oiapkei €€ xpévia (NAikies 6 ws 12 €Tv).
H OeutepoBdBuia  exnaideuon anoteAeitar andé 1o
lupvdolo (Tpia xpdwia) kar 10 AUkelo (Feviké H
EnayyehuaTikd — akdépn Tpia xpdvia). MNa va cuvexioouv
Tis onoudés Tous otnv TpimoBABuia  eknaideuon ol
pabntés npénel va dwoouv e€etdoels. Ta Maveniothpia
(TpIroBABuIa Exnaideuon) napéxouv onoudés tecodpuwv
€ws &€ eTv.

Xe 6Aa 1a enineda exnaibeuons undpxouv 1IBIWTIKG Kal
dnpdoia oxoAeia kar oxolés, ektdés and Tnv TpmoB&Buia
Exnaibeuon, 6nou o1 1diwTikés axoAés dev avayvwpidovral
WS 106TIUES WE TIS SNPOOIES.

Yndpxel, enions, évas peydhos apiBuds IGIWTIKMDV
eknaibeutnpiwv («@povTioTApia») Nou napéxouv Pabn-
pata &évawv yAwoowv, fi cupnAnpwatikd padhpara yia
pabntés nou xpeidovral BonBeia ato oxoAeio.

paBApara Eévav yAwoowv kal BonBnTikd pabipara yia 1o oxoAeio

bev avayvwpileral ws 166TIUN Pe T Snudoia

Education in Greece

Education in Greece is divided into compulsory for all children (from Kindergarten up to the
Gymnasio) and non-compulsory (all other forms of education after the Gymnasio). On the other
hand, there is also a division into primary, secondary and tertiary education, whereas between
secondary and ferfiary education there are programs for professional education, such as the
Institutes of Professional Training (IEK). Primary education is divided into the Kindergarten, which
lasts two years, and Primary School, which lasts six years (ages 6 to 12). Secondary education is
constituted by the Gymnasio (three years) and the Lykeio (General or Professional — another three
years). To continue studying in the tertiary education, students must take exams. Universities
(Tertiary Education) offer four to six years of studies.

There are private and public schools and faculties at all levels of education, except from Tertiary
Education, where private schools are not recognized as equivalent to the public ones.

Also, there is a large number of private schools (called “tuition centres”) that offer foreign
language courses, or supplementary courses for pupils that need help at school.

dnudoia kai 1BIwTIKG, otnv TpiroBaBuIa Eknaideuon

AnpoTikd Xxoheio TeAeiwoav 1o AUKEIO 600 xpévia

H képn pou eivar €€l xpovav. ©a ndel o1o
. To Nnniaywyeio diapkei

. Ta MNaveniotApia avikouv

. Ta oxoAeia otnv EN\GSa eival

. HidiwtiknA TpitoB&Bia exnaideuon otnv EAMGSa

1.
2
3
4. ¥1a IvotiroUta EnayyeAuatikis Katdptions pnopolv va ypapoulv abntés nou
5
6
7

. Ta gpovrioThpia napéxouv




S1aBalw
I read

nAnpOVW
I pay

NPOCEXW
I am careful

aMalw

| change

QTavVW

| arrive
S61aBalw

I read
naidw

I play
avoiyw

I open
NPOCEXW

I am careful
PTIAXVW

I make
X0opeUW

I dance
Aeinw

I am absent
avdBw

I turn on
Ypdow

| write

£€@praoca

| arrived
d1éBaaca

I read
énai€a

I played
dvoia

| opened
npéoeta

I was careful
épmata

I made
x6épeya

I danced
éEheiga

I was absent
dvaya

I turned on
éypaya

| wrote

AiéBaoe 1a pabnpard oou kar Petd nai€e 6oo BéAels..

Mpbéoete! Mepvdve autokivntal

Avaye 1o pws! Ae BAénw Tinora. ...

616Baoa
I read

n\npwaoa
| paid

npéoe€a
| was careful

dMaa
| changed

81dBaoe - diaBdote
read

NANPWGE - NANPWaTE
pay

npboete - NpoaétTe
be careful

AMate - alGEre
change

avoiyw dvoi€a
lopen  |opened

palelw  palewa
I gather | gathered

payeipelw payeipewa HaYEPEWE - payeIpéyTe

| cook | cooked

Avoi€e - avoitre

p&lewe - paléyte

¢1doe — QTdoTE
arrive

d1édBaoe - diaBdote
read

nai€e — nai€re

play

avolie — avoitre
open

npéoe€e — npooétte
be careful

ondae — pnare
make

XOPEWE — XOPEYTE
dance

Aeipe — Aeiyte

be absent

dvaye — avayte

furn on

ypdye - ypayre

write

d1dBaoe Mn &iaBdoeis
diaBdore Mn diaBdoeTe

xopelw  XOpewa  XOPEYE - XOPEWTE
open Idance I danced dance

gather Iwork | worked
avéBw  dvaga
cook I'furn on Iturned on

doulelw  SoUhewa GoUAewe - Houléyte

work

dvaye - avayte
furn on
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HIAGw
| speak

pwTAW
| ask

anavidw
| answer

Eunvaw
I wake up

nepnaTdw
I walk

diAnca
I spoke

pwhoa
| asked

andvinca
| answered

&invnoa
I woke up

nepnérnoa
I walked

piknoe (uika) - pAhoTe
speak

PWTNOE (pTa) - PWTACTE
ask

andvinoe (andvra) - anavineTe
answer

€onvnoe (E0nva) - EunviloTe
wake up

nepndrtnoe (nepndra) - nepnatoTe
walk

orapatdw otaudmoa  otapdrnoe (oTapdra) - oTayatnoTe
| stop | stopped stop
yehdw yéhaca véhaoe (yéAa) - yeAdoTe
Ilaugh I laughed laugh
nepvaw népaca népaoe (népva) - nepdoTe

| pass | passed pass
Eexvaw Eéxaoa Eéxaoe (E€xva) - EexaoTe

I forget I forgot forget
Qopdw pbpeoa pOpeoe (pdpa) - popéoTe

| wear | wore wear

MiAnaé Tou. Ba o€ kataAdBel.
Talk to him. He will understand you.

Ytapdra! E6M eipacte.
Stop! Here we are.

apydm dpynca dpynoe - apynoTe

I am late Iwas late be late
TNAEQWVD  TNAEPVNOa TNAEPWVNOE - TNAEPWVAOTE
I call | called call

XpNaionoid xpnaoiponoinaa XpnoIonoinae - XpNGILONOIRGTE

luse lused use
HéEVW épeva HEive — peiveTe

| stay I stayed stay
HaBaivw €uaba HGOBe — pdbete
Ilearn I learned learn
Qelyw Epuya @Uye — pUyeTe

I leave I left leave

Mépva anéd 1o onitl pou 1o andyeupa.
Come over to my house in the afternoon.

Eexdorte 10. Agv gival onpavriko.
Forget about it. It is not important.

KaAD kKd\eoa KAAeoE - KOAEoTE

| call | called call
obnydd  odnynoa odnynoe - odnynoTe
| drive | drove drive

KaAéare kai Tous gilous aas. ©a nepdooupie KaAG.
Call your friends, too. We're going to have a good time.

ndw/nnyaivw nAya nAyaive — nnyaiv(e)te
Igo | went go

nepigéva  Nepipeva nepiyeve — NepIPév(e)Te

| wait I waited wait

Kavw ékava Kdve — kv(elTe

I do I did do



-a / -gite

aveBaivw
| come up

A a)

a0 = b

avéBnka
| came up

[GERY SO

) YL

avéBa — aveBeite
come up
) gdxial - dzial

YU a0 -Vl

kateBaivw  katéBnka
I go down | went down
Ji s

pa = Only a8 ol

katéBa — kateBeite

go down
)byl — 3l

Ol g -y 5

-gs / -€ite
niveo Ania MIES — NefTe pnaivew pnfKa MNES — NefTe
| drink | drank drink I getin I gotin getin
sl Gyl ) se 3 - ) ¥ e sl - Ja)
pdsd oo ped 53 s -l 5 P o )5 pad 3l STCEDIPE S
BAEnw eida Oes — eite Byaivw Bynka Byes — Byeite
I see | saw see | get out I got out getout
s <l )5 kil - st z A G A Lsa AL -z 3
i o — o G psd oz P A 9 g A 5d 7z s
Bpiokw Bprka Bpes - Bpeite Mw eina nes — nefte
I find I found find Isay I said say
SN ) 53 - 2 Js L 15158 - J8
S oo 2y S oy S lay - (S lay pR (o RS wd- &
£pxopal npBa é\a—ehdre  TMies éva notipl vepd... Eioal kaAUTepa TMPQ;
| come | came come  Have a glass of water... Are you better now? 4
o i [P SN Jaadl il i elall (e LS oyl
o o pl by -l St i 058 L Ghsh o o)l S
KoluGpal KoINBnka KoIUngou — kolunBeite  TMes pou Tnv aMiBeia..
| sleep I slept sleep  Tellme the fruth...
ok L | gals - 3 RN R
ml A o panl 55 A - Ay o)) s
Bupduai BupnBnka Bupnoou — BupnBeite  Mepipevé pe é6w.. AvéBa ypriyopa.
Iremember | remembered remember  Wait for me outside... Come up fast.
pos) o 4 ad sl A 4y ) g Al 4o - sl b 4 e 0 aaTie gy | ERETP R
B ZupnAnpdvw
@de  ypdyte mies  avoifle  akolote  bwore  é\a  mes  npooéfte TnAepdvnoe  Wdfe  pwtiote  KAvie
pnv nepIpévels PNV NANPAOEIS Bngre  kdheoe  @Uye  @de  ndpte  pnvépbete  @Opece  TNAEQWVNOTE
1. péoa. €€w. Kdvel kpuUo. 12. éva xupo6 noptokdN. Ba oou kdvel Kahd.
2. 6An v aMiBela. Aev eival owaoTd va Aes Wépara. 13. kém eAappU, av novdel To OTOUAX! ou.
3. T ovéaTd oas oTo XapTi Kal 10 OT0 IEVBLVTA. 14 Tl wpaia nou naicer kiBdpa!
4, noU nardre. Eival enikivbuvo To pépos. 15. Aoindv, naidig, QuTAV TNV TaIVIa.
5. Zenapakahw, oto yiatpd. Nopidw 61 éxw 40 nuperd.  16. I Aev BEAw va oe Eavad !
6. 10 Qayntd gou. Mpénel va eUYOULE. 17. kai Tov Marqr va €pBel! Tov oupnabd noAd.
7. ToV KaBnynTiA oas av éxete kdnola anopia. 18. va Bpeis 1o diaBaripié cou.
8. ou érav QTaoeTe. 19. auTé Tov Aoyapiaopd. Tov nARPwaoa ey.
9. 70 palpo navreAdvi. Zou Ndel NOAY. 20. apyd. ©a ndw yia Unvo vwpis.
10. 70 OT6HA Gas Kal «Aaar va aas akoUow.
Tapa .Nau... Aev givar kdm coBapd. Eva anAd kpUwpa gival.
1. 10 BiBAia oas ané 1o ypageio pou.

37



B Avtiotoixiw

10. Zreilte pas

Niyo vepd. Ae diyds;

1.

[Mies

6ho 1o paynTd. Xe pia pa €pxeral n adepeh oas.

12. AnogaaioTe enitéAous

onim yas éva Bpddu.

13. Mnv @drte

6Aa 1a xaptid otn AieuBivipia kal Ba oas NApoupe TNAEPwWVO.

1. AveBeite a. va ypdwels 1o évoud oou oTo TECT.
2. Mnv Eexdoels B. yupvaorikA.
3. MAOvre y. Aiyo TnAeépaon, aA\G perd npénel va kdvels Ta yabhuard oou.
4. Kdve kabnpepiva 6. arov delrepo bpoo. Ekei eivail o SieuBuvins.
5. Aes €. 1a Nnpdyuard cou Kal e101udcou.
6. Bpes o1. 70 BIBAia oas otn oghiba 43.
7. Avoi€rte ¢ 10 xépia oas. Qpa yia paynto.
8. Oépe pou n. éva phvupa oto KivnTé.
9. Awote 0. 1 6a kdvere otn {wnh oas.
l.
K.
A
M.
V.

14.

ENaTe

ekeivo 1o BiIBAio and Tn BiBAI0BAKN.

B Aoléyw 10 owoTtd

1.

©NOo LA WN

9.
10.
11.

Kpdtnoe / kpathote 10 e0ITAPI6 0as PEXPI TO TEAOS Tns S1adpopns.
MpoonaBnote / npoonddnoe  va ypAyeTe KAAG O€ AQUTO TO TEOT.
Mies / meite  Pia aompivn av novael 1o kepaAl cou.

MAyaive / nnyaivere - otnv 1a€n Twv AyyAIK@v 6Aol padi.

Mapia,

HGBe / pébete  av pnopeis T wpa €xoupe MAnpo@opIkh adplo.

Kupia Maxpnoupnd, TtnAepvnaé / TNAEQWVAOCTE JoU aUpIo TO NPWI.

Kopitola, ¢dpeoe / popéote abAnTikd onpepa. Fexdoare 6T €xoupe NUPVAOTIKA;
Mnv apyhioels / unv apyhoete | va yupioels, AN. ©a o€ nepIpévw.

Mepipeve / nepipévere | Aiyo. B€Aw va oas pIANow.

AN, andvinoe / anavthoTe = O€ QUTO NOU OE PWTNOA.

Awoe / bwote  pou Ta TETPAdIA oas, naidid.

12. Népace / nepdote | pia pépa and 1o onitl. ©a xapd va oas dw.

B ZupnAnpdvw pe 1o owotd TUNo

(avoiyw) To napdBupo, naidid. Kavel noAn (Eotn e péoa.

(Halebw) Ta BiBAia oas kal (Byaivw) SidAeippa.

Xaody, (pwTdw) ka1 Tous @idous cou av Ba £€pBouv alpio ato BEarpo.

(anavrdw) oe autdé Nou oas pwTNOQ.

Zaxp4q, (Epxopal) padi yas...

(xpnaoiponoi®) pévo pnAe omiAd kal 6xi JOAUBI, oas NapakaAd.

(otapatdw). Narti pwvAadels; e akoUOoAE. ..

(Mévw) Aiyo akdépa. Exw kAT va oas nw.

(kateBaivw) otnv auAi kai épxopal va oas Bpw o€ duo Aentd.

SO NoO O AN~

(BAénw) authv Tnv Taivia kai Ba karahdBete yiati pou apéael TG00 NOAJ.

B Mpdow éva mail:
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Mia @iAn / évas @ilos pou npBe npiv and Aiyo kaipd otnv EAAGSa.
Tns / ToU ypdpw Ns €ival To oxoAeio €6 kai T Npénel va KAVEl yIa va Ypa@Tel GTO OXOAEIO.



noAs oA noMoi noMd

s o s o e g

— noAis — o -mm-m_
= J-‘-‘S = o JuSl 3 ).uSS g
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(e dsmioclla Sha) 1d (3jhe Jsrbeclla i) Ja (jde Jsnboclla H2) L (peasrdedls S30) LA (pen (dprdadladiga) b (pon srdeills ) LA
Eixe noAAA kivnon onpepa. MoAAoi @ihol pou Ba épBouv aTo NdpTI. "Exel noAAoUs @ihous. Ohol Tov aupnabouy.

There was a lot of traffic today. Many friends of mine will come to the party. He has many friends. Everybody likes him.

25808 S pa llia il Al Y ¢y s Ml (g0 05 188 ArOsanalaen pell 0 S sliral ellia (S

353 Sl 5 LA gl A a4 pli g ) LA Al oo il A o) Sl At 3 (5 s g

To kahokaipi €1biké npénel va nivoupe NoAU vepod. EiSa noANoUs cuvadéApous oe auth T cuvavinan.

Especially in the summertime, we should drink a lot of water. | saw many colleagues at that meeting.
TS ele i o iy Canall b R Y-S DY TP B
aadi sy ol L Al il s seade pa s ool 1) a3 Sas 3l g s (e

| eat lots of sweefs.
RTINS -m-———
AU (o0 s LA (e He is very fired. He is a very polite person. | love you very much.
_ oSb DS e TS Cadal s 4 IFLEN

He/she speaks many languages. - - s Sl g e el S Pt A G (A O

_z);asg:‘welszg

SIS e a3l sl b

B ZupnAnpdvw

1. Exel kail kahoUs @ilous. 4, @ilol gou BéNouv va guyouv and Tnv EAAGSa.
2. Exel ¢pacapia ato dpduo. 5. Awoe xaipetiopara otous S1koUs oou.
3. AiaBade yia Tis e€etdoels. 6. Tns apéoel TO UNAOKET.

B AoAéyw 10 owoTtd

1. 'HpBav noAl / noAoi  pabntés @éros ato lupvdaio.

2. Mevdw noAd. / noMA.  Ti éxoupe yia @aynto;

3. Eivar noAG / noAA  koupaopévos kal € Ba €pBel pad pas.

4. -Béheis (Gxapn oTto TodI oou;

-Agev B€Aw NOAU. / NoAAA.

21ous Spopous €xel MOAU / noAA  kivnon.

Mivel noAU /noMoi vepd k@Be pépa.

MpoonaBei noAU /noAhoi  oTo oxoAeio aAAG bev gival E0koAo.

MoA\oi / oAU paBdntés otnv TGN pou éxouv NpdBAnua pe Tnv lotopia. Eival 16oo 6GokoAn!

@ & e @
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B Aohéyw évav TiTAo yia kaBepid and Tis eikdves nou akoAouBolv

. i g Cli‘fl‘_kJ
ey Ny e = 5 =l J ,.ﬁ
— L '6 e 3 LW ‘M

HaBnparikés npdéeis

ypdow oTov nivaka

0TO £pYacTAPIO NANPOPOPIKNS
waxvw aTo Ae€ikd

eknaideuon yia 6Aous

ypdow diaydvioua

Bapiépail To pddnua

0T0 P&ONWa TNS HOUCIKAS



MNds nAye 1o TEOT;

Zakivé: MNs 1a niyes; OAa KaAg;
Sakine: How did you do? All good?

Axpér:  Ti kah@; Aota va ndve...
Ahmed: Good? | messed up...

Zakivé: Nari; Tooo dUokoAa Atav;
Sakine: Why? Was it that difficult?

Axpér: Mévo 6UokoAa; Aev katahdBaiva Tinota oou Aéw.
Eutuxds n Tpitn epdTNON ATav KaNWs €0koAn. KaT éypaya.
Ahmed: Difficult? | didn‘t understand a word, I'm telling you.
Fortunately, the third question was somewhat easy. | wrote
something.

Zakivé: A... Tpels epwTACEIS eiXare;
Sakine: Ah... You had three questions?

Axpér: Nai, 1peis, va Siahé€oupe 600. AiGAe€a Tnv éva kal Thv Tpia.

2tnv éva dev éypaya oxeddv Tinota... Kai yia tnv Tpia dev gipal

kal olyoupos. ©a pwThow Th Bdow, av pnopei va pou Beitel

TIs AUoeis Twv aokhoewv. Na éxw pia 16€a. EoU; Exete Eekivoel

T1a diaywviopara;

Ahmed: Yes, three, we had to pick two. | picked number one
and number three. | wrote nearly nothing for number one...
And | am not so sure about number three. | will ask Vasso,
if she can show me the answers to the exercises. Just to get
an idea. How about you? You have started the tests?

Zakivé: AUplo apxiCoupe. Me 1oTopia, €; Exw NoAd dyxos.

Eyw aképa pnepdelw Ta ovépata SAwv autwy Twv avlpdnwy:

TV NOAITIKWY, Twv Baalliddwv, Twv IAocdpwv...

Sakine: We begin tomorrow. With history, eh? Lots of stress.
| still mix up the names of all these persons: the politicians,
the kings, the philosophers...

Nal, xdos... Na cou nw... Exw Bpel autd edd T0 Keiuevo,
eival oav nepiAnyn Tns apxaias 1oTopias o€ anAd eAAnvikd.
©éels va pieis pia pamg;

Ahmed: Yes, it's chaos... Listen... | have found this text here,

it's like a summary of ancient history in simple Greek.

Do you want to take a look?

Zakivé: Nai, evvoeital...
Sakine: Yes, of course...

AXUET:

B Avnoroxidw, 6nws oto napddeiyua

Tosd o2 4 I8 iy sk
Lo sl oo fam

S aiaY) S Cis
) Gl ) shay

RV

AA;\
;m\

?h; Lra il JaTINL iy

1 oy ke mx@uutsuxu\d\yn

s AR5 & em@www%emm
plds s a4 25 Ol (o 4 ase

ealid E (‘S"»ﬂ oS ol

il J g B s ol

L,f ;ﬂu‘}d}y‘c_u.\;\ ua.u\);\_\;qé ‘d.u\‘u).\(uu
Jaslia coda Gl L, Luﬁ\iuuﬁ\édj}“
uu)d\djh‘fu}u\c_\k.muulsu\ }ua\ad\.ub.u
ec_\\‘)S\A.d\ e.ﬂm d.h Qc_u\_, DJSE Lgﬂ u_,SJ é

‘JM}J\JL‘\A ?.\.'\SQ\A'JJ\UUZUJJU‘UM‘,:J
Gl .. 50 20 L B () sl e S e
4..1).1.»445\ ‘}AJA}M‘JJ ?““‘u 45»@}“
e)\dd\c.\.:\‘\_\‘\.su_m a.\.:u}uueg_\\)uu.a)mg_l\);
QM\DJ)SEJ‘).&‘JQ&.\LMQ@}S

i Ul S BB paie gy Jlill dpally Say) fag Tae

Craaboad) ;) Y 8 IS el u.u.lal;\ u‘j\
Al o o sl

(‘J\JL)‘)J“\L.;PQM‘MEJQJCQJDL'MJS :

T, B RPN (s St IR I OV PR P

el clalialy

Gl adleS 4] Gaill s Caaa g RE\TT: a5 cand

a‘))a.\‘;qbu\u.:m‘)adﬁs w\ub}\!\whe;ﬂ

) Ge Ol O e pe G 0 4L B Dl o)
aﬁu‘fth};mdmh@)b‘)\&\uhw‘eJ)S\J.u
Sl AR 4y o) e Cua

e o

A.A_}XLA‘D‘)\

S,

.AA;\

.AA;\

£ .:E'-

H >akivé 1. éypaye diaywviopa ohApepa.

O Axpér 2. apkerd eUkolo.

O Axpér andvinoe 3. OETPEIS EQWTNOTEIS.

H 6eltepn gpdtnon 4. ypdaoge biaywvioua alplo.

O Axuper Ba {nticel and Th Bdow 5. nio 60okoAn and Tis GAAes.

H Xakivé & Bupdral 6. o 60o epwrhaels.

O Axupet 6a bwoel oTn YaKIvE 7. 10 ovouaTa Twv avBpdnwy nou cuvavid atny IeTopia.
8. nio e0koAn ané Tis GMAes.
9. s AJoEIS TwV AOKACEWV.
10. oAU &Uaokoho.
11. wia nepidnyn Tns apxaias Iotopias o€ anAd eAM\nvIKd.
12. va tou bei€el Tis AJOEIS TV EQWTACEWV.
13. noAU &GokoAn.
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A

AUpio ypdew Siaydviopa. MoAd npdyuara
dev Ta karahaBaivw kal £xw NoAU dyxos.
Zntdw BonBeia and évav eiho / pia @ikn pou.

B

"Evas @ihos / pia @iAn pou ypdeel alpio
diaydviopa. Exel NoAU dyxos.

Tou / s Aéw Ti vopiw 6T npénel va KAvel.

Mipsafiods] KerrBETeone SETio K ErywRouy ANy Tupy (S0P MEPOUTVIAE, WPaL 1
Yhuds wer Hyog

Thpoflodr] cuseusy Kon Exturartus

npoofaonc
ipnainiar] Suouis Mptreoon puluinews oms T Windows
Mpoonpsoy sonale gproEonomoiury BeAToTOTonan GNTIEC GRgaaeng
PUBOELI KVTTIROTR T




B AaBalw To Keipevo kal anavidw oTis EPWTNCEIS

Av gival n npwTn oas xpovid oto oxoAeio kal Sev E€peTe
akéun kaAd eAnvikd, pnv avnouxeite. e NoANG oxoAeia
Aemoupyolv «Ta€eis Ynodoxns» yia Tous pabntés nou
xpeldlovral BonBeia atnv eMnvikh yYADooa. ZTis TEEels auTés
Ta naidié pabaivouv kupiws TNV eANNVIKA YAMOoa, cuviABws
yia 1peIs wpes TNV npépa. MapdAnha napakolouBolv
oTis kavovikés Ta&eis Tous Ta pabhpara nou & Baailovral
Kupiws otn yAdooa, énws 1a Kah\itexvikd, Tn Fupvaotikn,
10 Mabnpartikd... O okonds Twv Ta&ewv Ynodoxns eival va
pnopéoouv 1a naibid va eviaxBolv oe alvropo didotnua
OTIS KAVOVIKES Tous TAEElS.

Kai i yiveral pye Tous BaBuous; Xmis 800 npwres 1a€els Tou
AnpoTikoU IxoAeiou o1 pabntés Sev naipvouv Babuous,
ald vyiverar pévo nepiypagikn aflohéynon, dnAadh ol
ddokahol ypdpouv Tis napatnpnaels Tous. Tis Ta€els I kal
A" ext6s and tnv neplypadikn aloAdéynon xpnaoiponoleital
kAiuaka BaBuoloyias nou éxel ws e€hs: Apiota (A), MoAl
KaAd (B), KaAd (1), Ixeb66v KaAd (A). Me 1o «Xxeddv Kahd (A)»
BaBuohoyolvral éool eppavifouv coBapés duokohies. MNa
TOUS HaBNTEs autoUs kaBWs Kal yia Tous pabnTés Twv TdEewv
A’ kai B’ nou cuvavroldv avdloyes duokoAies, epapudlovral
npoypdupata evioxutikhs didaokahias. Zmis 1éeis E' kai
2T ekt6s and Tnv neplypaikh agloAdynon xpnaoigonolgital
kAiuaka BaBuoloyias nou eival AekTikh kal apIBUNTIKA Kal
éxel ws €€ns: Apiota (9-10), MoAd KaAd (7-8), KaAd (5-6),
Yxedov Kahd (1-4).

Y10 lupvdoio kal oto AUkelo ol BaBué eival and 1o 1 €ws
10 20 KaI yia va nepdoel» évas pabnths / wia pabntpia
xpeideral touhdxiotov 10. Or yabntés kal ol pabhTpIES Nou
TeAeidvouv 1o Tupvdoio naipvouv AnoAutiplo, nMou Tous
Sivel Tn duvarétnta va ouvexioouv oto Aulkelo. Téoo 1o
Fupvdoio 6oo kai To AUkelo diapkolv Tpia xpdvia. Yndpxouv
duo Baaikoi TUnor Aukeiou: 10 levikd AUkeio (TEA) kar 10
EnayyeAparnikd Aukelo (EMAM). Z1a EMAA, ektés and Ta yevikd
HaBnpata undpxouv Kal TExVIKA h enayyeAuaTikd pabhpara
KQl EpyacTNPIaKES AOKNOEIS.

O1 pabntés nou TeAeibvouy 1o AUkeEIO pnopolv va ddoouv
e€erdoels yia va nepdoouv og kdnoio MavemotApio A va
ouvexioouv o€ kdnolo lvoTitodto EnayyeApartikis Kardptions
(IEK) y1a va péBouv kanoio endyyehpua.

ZQITO | NAGOZ

If this is your first year at school and you are still not good in Greek, don’t worry. In many
schools, there are "Reception Classes” for pupils that need help with the Greek language. In
these classes, children learn mainly Greek, usually for three hours a day. At the same time,
theY1 attend their regular classes in disciplines that are not mainly based on language,
such as Arts, Gymnastics, Mathematics. .. The purpose of Reception Classes help children
integrate regular classes in a short time.

And how about grades? In the first two classes of Primary School, pupils are not given
grades, but a descriptive evaluation instead, i.e. schoolteachers write down their
observations. In Classes 3 and 4, a grade scale is used on top of the descriptive evaluation,
as follows: Excellent (A), Very Good (B), Good (C), Almost Good (D). Grade “D (Almost
Good)" is atfributed fo those who face serious difficulties. Programs of remedial teaching
are applied for these pupils, as well as for pupils of Classes T and 2 who face the same
difficulties. In Classes 5 and 6, a grade scale based on words and numbers is used, on
top of the descriptive evaluation, as above: Excellent (9-10), Very Good (7-8), Good (5-6),
Almost Good (1-4).

In Secondary School (Gymnasio and Lykeio) grades are atiributed on a 1 to 20 scale;
the pupil needs at least a 10, in order to “pass”. Pupils finishing the Gymnasio receive a
Certificate, that enables them fo continue in the Lykeio. The Gymnasio and Lykeio last three
years each. Two basic T(pes of Lykeio exist: the General Lykeio (GEL) and the Professional
Lykeio (EPAL). In the EPAL, technical or professional courses and laboratory exercises are
offered, apart from the general courses.

Pupils who finish the Lykeio may take exams in order to be admitted to a University; or, they
may continue in some Institute of Professional Training (IEK) to learn a profession.
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ZQITO | NAGOZ

1. Aev Unopsite va ypa@Teite oto EMANVIKO

6. Av giote otnv [Néuntn AnpotikoU Kal nHpaTe v

oxoAeio av dev E€pete eAANVIKA.

BaBuo 9, autdé onuaivel <ApioTan.

2. Yndpxouv Ta€eis Ynoboxis as 6Aa ta

7. Na va nepdow otnv enduevn 1¢6€n oto

oxoAeia.

rupvéaoio xpeidlopail Babud Touhdxiatov 10.

3. O1Té€sis Ynoboxns ouvhBws

8. To AnoAutipio Muuvaaciou pou &ivel Tn

AeIroupyoUv TPEIS PES TNV NUEPQ.

Suvardtnta va cnouddow oto MNaveniothpio.

4. ¥ns Tasis Ynodoxis Ta naidid kavouv

9. Xta EMAA undpxouv Kal Texvikd h

OAa 10 pabhpaTa Tou oxoAsiou.

enayyeAuaTikd pabnuara .

5. O1yaBntés Tou AnpoTtikoU naipvouv

10. MNa va nepdow oto MNavenioTApio npénel va

BaBuous and 1o 1 £ws T0 20.

TeEAeIDoOW 1O AUKEIO Kal va dhow eEeTdoElS.
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o Qihos ToU Qilou

0 pabntis Tou pabnth

o Gvipas Tou Gvipa

n QiAn s @iAns

n yabntpia Tns pabATpias
n EpWTNON NS EpWTNONS

TO QUTOKiVNTO TOU QUTOKIVATOU
TO ONim TOU onimou
70 Né6npa Tou pabnuaros

Eépeis s AUOEIS TwV AOKNGEWVY;
Do you know the answers fo the exercises?

1. Ae AemoupyoUv Ta Kahopipép

Mére Byaivouv o1 Babpoi Twv Siaywviopdrwy;
When are the test grades released?

B ZupnAnpdvw pe 10 owotd

TV Pilwv

TV JabnTv
TV aVIp@V

TwV Pilwv

TV JabnTpicv
TWV EPWTNOEWV
TWV QUTOKIVATWV
TV CNIM@V

TV Hadnuarwy

(autés o1 TaEels)

- [olavoU / Tivos €ivarl auth n Todvia;
- Eival Tns @iAns pou, Tns ZaKIVE.

- Whom does this bag belong to?
- It belongs to my friend, Sakine.

B Aoléyw 10 owoTtd

2. Exaca 1o BiBAio . (n'loTopia)
3. Bpnhkare (o1 AUoels)
(autés o1 aokhoels)
4. Mou bivels 1o TeTpddio ; (Ta AyyAikd)

(o1 anavrhoels)
(6Aes o1 EpWTATEIS) TOU TEOT.

5. Xas napakahd npooétre

6. Aurtd eival Ta BiBAia (o1 pies) oou;

7. XA&Aaoe 10 novriki . [0 unohoyiotiis)

8. Aev katahaBaivw Tinota and T Bewpia
(ra MaBnparikd).

1. To payadi auté givar Tov @ido / Tou @ikou pou, To lunpany. / Tou lunpany. | O Iunpanp / Tov lunpahy | gival
ané tnv Mndoaq, éva PIkpo xwpei1é  Tnv AiyunTto / Tns Aiydntou . H oikoyéveld Tou gival otnv Aiyunto. To évopa

n UnTépa / Tns untépas | Tou gival Xapivia kal Tov natépa / Tou Natépa  Tou Tov AEve AXEVT.

2. Tnv @pa 10 PAONpa / Tou pabhparos  NPENEl va KAVOURE nouxia. MnopoUpe Guws va KAvoOUlE pacapia Thv wpa

10 didAeippa. / Tou diaeipparos.

(o NG, I~ V)

. Hotdon 710 Aew@opeio / Tou Aew@opeiou | €ivar oAU kovrd.

. Ekaves 1is aoknogls 1a MaBnpuartikd; / twv Mabnpartikay;

. Agv Bupdpal Ta ovopata  6Aous Tous cuPPABNTES pou. / SAwv Twv GUPPAdnTOVY Pou.
. O1kaBnynté€s 10 GAAO TpAPA / Tou GA\ou TuNpaToS | HOU @aivovial MIo CUPNABNTIKOI.



OvopaoTiki Amarikn-adivaros T0nos | Amariki - Suvards Tinos | Mevikn - adbvaros Tdnos | Meviki - Suvardés Tunos
Ey® pe gpéva pou gpéva
| - - - -

u L.ﬁ 4 ‘5"" o
ol BTIBY
Ldi 4 agg laa ol el
[BEX sl Sl
auTds, auth, autd Tov, TNV, T0 auTév, authv, auté m autou, auths, autol
him / her / it
R A ‘)A o \ALJ\ sob\ LEPY L@J @l
@n‘_u}m Gu;s_u}‘x‘)s_\a) \) }\ Gu;s_u}«)s.u 5\4.\/’.\ @As;u}m)s.u Q“" qu;u_u}m‘)su) \5\);
ox' u Uy Gae ul
Leayly L) 5
you (plural)
e es 4 esu i
Ledi Ladiay/ly Ll
auroi, aurés, autd m auros, aurés, auté -_m
they -
PRI OB ar b caaly (racagaa ‘N‘l
Ze Quudpal and 1o oxoheio.  Eaéva oe Bupudual and 1o oxoAeio. Me nepipévels; Epéva nepipévers;  KoimaGé Tous.  Koita&é Tous autous.
I remember you from school. Are you waiting for me? Look at them.
Gl e K Al e S ey $ kil § plai gl PO Y5 agdl )
sl (e a4y s 5 ) POY PSS PPN N St o ki (e (e e S kil ) e U B C R oS Ll el

Tou TNAeQAVNOE;  Zou TNAEPWDVNOE ECEvVQ; A€ pou pilnge. .. Epéva 6€ pou pilnge.

Did they call you They didn‘t talk to me.

<l il Ja sl ey Ja) Ja P SYLIELA| Sl

£, il Sl S8 il (g 5 58) Sl 5 WA Gal 30 (a2 sla)e ) (e
Me akols;  AKOUGE pE. Mou piNds;  MiAncE pou. Mou 10 divels; Adoe pou To.
Do you listen to me?  Listen to me. Do you talk to me? Talk yome.  Can you give it to me? Give it to me.
(i s § e i PPEPRLIN: Soly) ket 24 ik
flssidne KAL) 0 S atinagals (Scniagel U (A2 et R A

Me Hou

BAénw ka@noiov / kGnoia / kadnoio.

= ¢ oe = = el a
- - =Tov / Tnv / To BAénw.
PX3 oou
_ | s & o Slas Blra ) 7 A
PE: > = Lo ) pin a8
Tov/ v/ 10 TOoU / Tns / ToU s =
LA\J\/a\‘)\ ?.QAGA“)J\
- W o \) }\ - L@.u‘w Kl L
M €ibe, aM\a@ be HiIAnGE.
as - sy s Wean Has - daad oS . alAa . .
- u Ll - Uns Ll MiIAdw o€ kanoiov / kGnoia / kanolo.
Yas oas =Tou / Tns / Tou piAdw.
- (.\S \)Lm:l - ?SM )SLI OSS) ) Ll
VP DTGP PN Cusaa L
Tous /Tis /1a Tous el
- e Ll - Oaipgra LIl [PPOYPORCIIC s QUINCIWO
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ME / epéva / péva
ME / pou / gpéva
auth / authv / Tnv
TOUS / QUTES / TIS
Autés / autév / Tov
autoi / autouUs / Tous
EoU / ecéva / oe
ME / pou / ey
ME / pou / gpéva
You / og / eoéva
oou / og / €0éva
€y / pou / gpéva
Hou / pe / epéva
You / og / eoéva

oas / €ogis / €04s.




Mia pania otnv IoTopia: Baoikés epwTNOoEIS

Il POIZTOPIKA XPONIA
PREHISTORIC YEARS

1. Tiyvwpilere yia Tnv enoxi nou otnv EAMG6a avantiooeral o KukAabikés, o Mivwikés

Kal o Muknvaikés MoMiTIouds;

O1 npwrol peydAol noAmopoi avantdocovral katd Tnv enoxn Tou XaAkoU otn MeconoTtapia
kal Tnv AiyunTto, kovtd ota peydAa notduia Tous (Tiypns — Eu@pAatns kai Neilos). Ekei n
yn gival edpopn kal kaAigpyeital e0koAa. Ekeivn Tnv enoxin otnv EAAGSa avantdocovral
npta o Kukhadikés (ota vnoid Twv KukAadwv), totepa o Mivwikds (otnv KpTtn) kal otn
ouvéxela o Muknvaikés (kupiws otnv Mehondvvnoo) noAimiopéds. 21n 6GAacca Tou Alyaiou
kukAo@opoUv nhoia, epnopelpata Kai 16ées. Etol, o1 GvBpwnol Tou Alyaiou épxovial o€
ENAQA PE TOUS YeITovikoUs NoNmopoUs Tns AvatoAns.

What do you know about the times when the Cycladic, the Minoan, and the Mycenaean civilizations developed

in Greece?

The first major civilizations develop during the Bronze Age in Mesopotamia and Egypt, near their large rivers (Tiger - Euphrates
and the Nile). The land there is fertile and easy to cultivate. At that time, in Greece, first the Cycladic (in the islands of the Cyclades),
then the Minoan (in Crete) and then the Mycenaean (mainly in the Peloponnese) civilizations develop. Ships, goods, and ideas
are on the move over the Aegean Sea. Thus, the people of the Aegean become exposed to the neighboring cultures of the East.

$oUgall 3 Eataassolly Fugisally 20 WLl laallaus & g | pasll € ¢y 8 y3l3ko

2. Tiyvwpilere yia To eEANAnvik6 aApaBnTo Ta apxaia xpovia;

Ta npwta cuotApaTta ypagis nou cuvavidpe otnv KpAtn kar otis MUKAves €ival evieAmds
Slapopetikd and 1o onpepIvé eEMnvikS aApdaBnTo. Acite, yia napddeiyua, 1o dioko Ths daiotoU
and v Kpntn 1o 1600 npo XpioTtoU (apiotepd) kal Ta Juknvaikd culaBoypdupara (Ge€id).
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Hrav ypagés nou Tis yvapidav pévo Aiyol kai Tis xpnaidonolodoav Pévo yia va kpatolv KpaTikd
apxeia. Kanoies and autés Tis ypagés unopoUpe va Tis diaBacoupe kai kanoles 6x1 akOua.

Tov 8o aidva npo XpiotoU, Gpws, pIa véa ypaph gugaviceral atov eMnvikS kdopo. Or'EMnves
naipvouv 1o AA@aBNTO and Tous Moivikes (Aads nou {oUoe ekei nou ofpepa ivar o AiBavos)
kal npooBérouv oe autd kdnola ewvAevia. To véo aA@dBnro eival nio ankd kal enimpénel o
nePICOBTEPOUS AvBPWIOUS Va TO XpNOIUOMoIoUv.

Z1nv apxaia EAMGSa, BEBaia, poppdvoviav kupiws ol nhoUaiol noAites. Opws, TNV KAAGOIKA
enoxn otnv ABrva n&gpav ypaghn akdpa kal prwxoi NoAites, aM@ kai kdnoiol Eévol fi kal 5o0AoI.
Eneidn 1o noAiteupa Atav dnuokpatikd kal ol ano@doels énpene va napouacidovral dnudaoia, ol
dvBpwnol nou hEepav va diaBalouv Arav NoAU nepioadtepol and 6,1 oe AAes noAels.

A look at history: basic questions
aplonl aiul: )1 1
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2. What do you know about the Greek alphabet in ancient times?

The first writing systems encountered in Crete and Mycenae are completely different from the current Greek alphabet. See, for
example, the Phaestos Disk from Crete in 1600 BC (left) and Mycenaean syllabaries (right). These were scripts known by just a
few and used only to keep state records. Some of these scripts are now deciphered and some are not.

In the 8th century BC, however, a new script appears in the Greek world. The Greeks get the alphabet of the Phoenicians (the
people who lived in today’s Lebanon) and add some vowels to it. The new alphabet is simpler, allowing more people fo use it.

In ancient Greece, of course, those educated were mainly wealthy citizens. However, during the classical era in Athens, even
poor citizens knew how to write, as well as some foreigners, or even slaves. Due fo the fact that the regime was a democracy
and all decisions had to be presented in public, many more people knew how to read, in comparison fo other cities.
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3. ‘Exete akoUoel kAT yia Tov Opnpo Kail Ta ounpika énn;
210V apxaio k6opo kukAogopoUdaoav noAroi pibol yia Tn yéwnon Tou kGapou, Tous Beous kal
Tous avBpwnous. Autoi ol piBoi Sev Atav ypappévol, ald kukhogopoUaav and yevid o€ yevid
oav napapuBia i oa peydAa noifpara, Ta €nn.

Ta mio yvwaotd énn otnv apxaia EAAGSa Atav n INGda kail n O8Uooeia Tou nointh Ounpou (8os
aiivas npo Xpiotol). Mas pidodv yia T {wh kai Th dpdon Baoihiddwv kai npdwv, nws yia
Tov néAepo atnv Tpoia. Aev neplypdouv pe akpiBeia 1oTopiké yeyovota, ald pas Sivouv pia
€IK6va yIa Tov apxaio KGooO.

3. Have you heard anything about Homer and the Homeric epic poems?

There were many myths in the ancient world about its own origins, the gods and the people. These myths were not written;
instead, they were passed on from generation to generation as fairy tales or as long poems, known as epics.

The most famous epics in ancient Greece were the lliad and the Odyssey of the poet Homer (8th century BC). They narrate
the life and actions of kings and heroes, such as the war in Troy. They do not accurately describe historical events, but they
give us an insight info the ancient world.
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4. Tiyvwpilete yia Tn Bpnokeia Twv apxaiwv EANAVwy;
H Bpnokeia Twv apxaiwv EMAvwy bev gixe kadnolo 1Epd BiIBAIo A kavéves. O dvBpwnol nicteuav
oe noAoUs BeoUs, yia Tous onoious €xmiZav vaous, opydvwvav yIopTES Kal Buaies (NPoapopEs).
Mioteuav 6m katoikoUv oT1o Bouvéd OAupnos, Atav aBdvarol kar navioddvapol, ald eixav
avBpwnivn JopPh Kal cupnepipépoviav dnws ol avBpwnol. Awdeka Atav ol nio yvwaoToi Beoi,
avdueoa o€ autoUs o Aias, n'Hpa, n ABnvd, o Mooeidmvas, o AndAwvas, n Appodim. ..
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=

What do you know about the religion of the ancient Greeks?

The religion of the ancient Greeks was not based on a holy book, or sacred rules. People believed in many gods,
for whom they built temples, organized feasts and sacrifices (offerings). They believed that the Gods lived on Mount
Olympus, and that they were immortal and omnipotent; however, they had human form and behaved like humans.
The most famous gods were twelve, including Zeus, Hera, Athena, Poseidon, Apollo, Aphrodite...
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TiAtav n néAn-kparos;

Ané Tov 8o aiva n.X. ol nepioadTepol EMnves {oUoav oe ndAeis-kpdTn nou SnpioupynBnkav
and pikpoUs oIkiIopoUs kal Aeroupyoloav ws PIkpd aveEdptnta kpdTn. Eixav Tous dikoUs Tous
vépous, Ta dikd Tous vopiopara, 1o Siké Tous NoAmké cUoTnya.

Anotelolvrav and v kupiws NGAn (ro GoTu) kal Tnv aypoTikn nepioxi yopw Ts. ZuvhBws ol
kdroikoi Tous bev Eengpvoloav Tous 20.000. Ynnpxav Suws kai Jeyarltepes ndAels, 6nws n
ABrAva kal n Zndptn, nou eixav ndvw and 200.000 karoikous. To GoTu npooTtateudtav cuvhBws
e Teixn ka gixe pia AkpoénoAn énou xtidovrav ol vaoi kai GMa dnudaia ktipia. To 0Ikovouikd
kal NoAmké kévipo Tns néAns ftav n ayopd. v néAn {odoav:

* 01 NoAiTes (eviAikol GvTpes), nou aoxoAoUvTav JE TN yewpyia, TNV KTNVoTpogia, To eUndpio Kal
TIs Téxves — MTav eAelBepol kal ixav cuvnBws natépa NoAitn

e o1 &€vol f pétoikol, nou dev eixav Sik Tous yn kal aoxohoUvrav e To eundplo kai Tn Biotexvia

e 01 6o0Mol, nou doUAsuav ata xwpdeia, Ta onimia A Ta pyacTApIa — avAkav cuvibws h oe
kd&nolov NoAiTn f oTo KPATOS.

. What was a city-state?

Since the 8th century BC, most Greeks lived in city-states that were created from small settlements and operated as

small independent states. They had their own laws, their own currency, their own political system.

They consisted of the main city (called “asty”) and the rural area around it. Usually, their population did not exceed

20,000. However, there were bigger cities, such as Athens and Sparta, with more than 200,000 inhabitants. The city

was usually protected by a wall and had an Acropolis, where temples and other public buildings were built. The

economic and political center of the city was the market, called the “agora”. People living in the city were:

e The citizens (adult men), involved in agriculture, livestock farming, commerce and the arts — they were free and
usually their father was also a citizen.

e The aliens, or metics, who did not own land and were engaged in trade and crafts.

¢ The slaves, who worked in the fields, houses or workshops - they usually belonged to either a citizen, or to the state.
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6. TiATav ol péroikol oTnv apxaia AGnAva;
O1 &€vor fh péroikol Atav ol karoikol Ths ABhvas nou Bev €ixav dikA Tous yn kal aoxololvrav e
T0 guNépIo kai Tn Biotexvia. Aev eixav noAmkd Sikaidpara, dev firav dSnAadn ABnvaiol noAfTes.

6. What were the metics in ancient Athens?

The aliens, or metics, were residents of Athens who did not have their own land and were engaged in commerce
and crafts. They did not have political rights, i.e. they were not Athenian citizens.
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7. Noia Atav yevika n B€on Twv yuvaik@v oTnv NGAN-KPAros;
Ye yevikés ypappés ol yuvaikes O ouppeteixav omis ano@doels yia Tnv néAn. Xtnv apxaia
ABrva, yia napddelypa, ol yuvaikes, 6nws kal ol Péroikol kal o1 doUhol, dev xouv noAmkd
dikaiwpara. Eixav Tnv euBavn yia 1o onit, epydloviav ota xwpddia kal nouholoav Npoidvia
oTnv ayopd. ZUPUETEIXAV OE OPIOUEVES YIOPTES Kal YivovTav IEPEIES OTOUS VAOUS. Y€ OPIOHEVES
noAeis, kupiws otn Xndptn, gnopodoav va naipvouv pépos oe aBANTIKOUS ayVeEs.

7. What was the situation of women in city-states in general?

In general, women did not participate in decisions concerning the city. In ancient Athens, for example, women did
not have political rights, much like metics and slaves. Women were responsible for the house, worked in the fields
and sold products on the market. They participated in certain festivities and became priestesses in the temples. In
some city-states, mainly in Sparta, they had the right to take part in athletic competitions.
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8. TiAtav To noAiteupa Tns apioTokparias oTis EAANVIKES NOAeIS-KPATN

O1 eNnvikés ndAeis Sev gixav ndvra 1o i6io noAiTeupa. Xtnv apxin kuBepvoloav Baoihiddes
(BaaiAeia). MeTd kuBepvoUaoav Aiyes olkoyéveles Mou gixav NOAG KTAPATA, oI apICTOKPATES
(apioTokparia).

8. What was the aristocracy regime in the Greek city-states?

The Greek city-states did not always share a common political regime. Originally, they were ruled by kings
(monarchy). Later, government was in the hands of a few families owning large areas of land; these families were
the aristocrats (aristocracy).
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9. Nepiypayre To NoAiTeupa Tns oAiyapxias oTis EAANVIKES NOAEIS-KPATN
Me 10 eundpio, TN vauTiAia kai Tn Biotexvia nhouTioav ki Aol dvBpwnol ektés and autous
nou eixav peydAa kripara. Otav autoi o1 nhouaiol poipdlovrav tnv g€oucia pe Tous
aploTokpdrtes, To noAiteupa ovopaldtav oAiyapxia, yiati ol (o)Aiyol gixav Tnv e€ouaia.



Describe the oligarchy regime in the Greek city-states

With trade, shipping, and crafts, people other than those with large estates became rich also. When these rich
people shared power with the aristocrats, the regime was called an oligarchy because the power was shared by a
few people (“oligos” meaning few).
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10. NepiypayTe TO NOAITEUNA TS Tupavvias oTIS EAANVIKES NOAEIS-KPATN

Kdnoies @opés, omis apxaies eAnvikés nodAeis, évas 1oxupds dvBpwnos, nou bev
eknpoownoloe 6Aous Tous apiatokpdtes A OAn Tnv TGEN Twv NAouciwv €naipve Tnv
e€ouoia aubaipera kal pe Tn Bia. TéTe T0 NoAiTeuna ovopaldétav Tupavvia.

10. Describe the tyranny regime in Greek city-states

At times, in the ancient Greek cities, a powerful man who did not represent all the aristocrats, or the whole class of
the rich, took power arbitrarily by force. In such a case, the regime was called a tyranny.

ailgall Jgall = ya0ll 3 slaiwdl oS> ol oy .

oA £ 25wl LaloST, £ Ly Dl aags of bl jaiw ) Ul g 105 S0y Ug 5559 3985 93 U2) @982 «doyadll auiligdl maoll o3 (ololl yaey
lagwl G oIS oSl el Loaics .isll eladiwly i Ly daloll

PR g )y Qg (L -Gl g3 )3 sl e gSa alna 10

CAE g hdn Al Hud & (e laiaiy Fadih g bl i add satiled 4K lul L sla jed-cidga ja A HaE 3 8 Sy Ll el
el e gl | (e S b o8 cd K e ciiaan g
B Avnoroixidw
0. BaoiAeia 1. “Evas dvBpwnos naipvel Tnv e€ouaia pe Tn SOvapii Tou Kal Tnv Kpatdel évos Tou.
B. Apiotokparia 2. Tnv e€ouaia éxel o BaoiNids.
y. OAyapxia 3. H efouaia poipdleral avdueoa otous aploTokPATes Kal Aiyous nAoUaious.
6. Tupawia 4. H noAmikh kal olkovopikh dUvapun gival o€ autoUs nou €xouv NoAAG kthuara, dnAadn yn.

1. Ti Arav o1 OAupniakoi Ayves;

n.

Z1nv apxaia EAGSa, otis yiopTés yia kdnoio Bed yivovrav aBAnTIKoi, pouaikoi kal noINTIKof
aymves. Or Ohupniakoi Aydves yivovrav and 1o 776 n.X. kGBe 1é€coepa xpdvia NPos TIKA
Tou BeoU Aia otnv OAupnia. AlapkoUoav Névie PEPES Kal TIS PEPES AQUTES ol NOAEIS nou
Bpiokovrav oe néAepo otaparoloav va noAepoly, yia va pnopéaouv 6Aol oi aBAnTEs va
ndpouv Pépos atous aydves. Enaipvav pépos o€ autols pévo EAnves Avdpes, eAelBepol
(6nAadn 6x1 douAol) and GAes Tis eEAnVIKEs NdAels.

O1 ayves yivovrtav ato X1dd10, nou Atav and 1a PeyaAltepa Tns enoxis (xwpolaoe
€ws 45.000 Beartés). To BpaBeio yia n vikn Atav éva anAd ote@dvi eAids kal kGBe ndAn
Bewpouoe peydhn Tiph va €xel OAupniovikes.

What were the Olympic Games?

In ancient Greece, celebrations for a god included athletics, music and poetry competitions. The Olympic Games
were held every four years since 776 BC in Olympida, in god Zeus’ honor. They lasted for five days, during which the
cities that were at war stopped fighting, so that all athletes could take part in the games. Only free Greek men (not
slaves), from all the Greek cities, were allowed to compete.

The games were held at the Stadium, which was one of the largest of the time (with a capacity of up to 45,000
spectators). The prize for the winners was a simple olive wreath, and having Olympic champions was considered
a great honor for any city.
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12. Ti Atav o1 Nepaoikoi MoAepoy;

And 10 492 péxpi 10 480 n.X., oI Mépaes ékavav eniBéaels omis eEAnvikés ndAeis-kpdrn (Mepaoikoi
M6Aepol), o€ pia npoondBeia va Tis KAaTAKTACOUV Kal va PeyaAdoouv Tnv autokparopia Tous. H
ABrva, n ZndpTn kal GMes eMnvikés ndAeis cuppdxnoav kar noAéunoav Tous Mépaes. Merd
and NoMés pdxes ol Mépoes anoxwpolv and Tis EAMANVIKES NOAEIS.

12. What were the Persian Wars?

13.

13.

14.

From 492 to 480 BC, the Persians attacked the Greek city-states (Persian Wars), in an attempt to conquer them and
grow their empire. Athens, Sparta and other Greek cities allied and fought against the Persians. After many battles,
the Persians left the Greek cities.
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Ti coupBaivel otnv ABAva perd Tous MNepaoikoUs MoAépous;

Merd Tous MepoikoUs MoAépous n ABAva anoktd tepdotia dUvaun, oTPATIWTIKA Kal
olkovopikn, dnuioupydvtas padi e dMes néhels nou nNBehav va npootareubolv and
peMovTikés €loBoAés Tn Zuppaxia Tns Andou. Ztadiakd n ABhva emBdalel eépo oTis
néAeis Tns Zuppaxias kal peETa@épel To Tapeio Tns otnv ABAva, alonoimvras Tous népous
Tns Zuppaxias yia va xmioTolv ol vaoi Tns Akp6noAns.

What is happening in Athens after the Persian Wars?

After the Persian Wars, Athens gains tremendous power, both military and economic, by creating the Delian League
with other cities wanting to be protected from future invasions. Gradually, Athens imposes taxes on these cities and

transfers the League’s treasury to Athens, utilizing its resources to build the temples on the Acropolis.
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MNds eivar n aBnvaiki Koivwvia kal To NoMiTiké ocboTnua otnv ABhva Tnv enoxin Tou
MepikAR;

Tnv enoxn Tou MepikAn n ABrva éyive nio dnuokpariki. KuBepvd, anopacilel kal vopobeTe n
ExkAnaia Tou Afipou, ol NoAfTes, nou cuvavidvral atny Ayopd Kal yid TOUS OMnoious N CUUKETOXN
ota noAmkd npdyuara Bswpeital unoxpéwaon. ABnvaios noAitns €ival énolos katdyeral and
narépa kar untépa ABnvaious. O1 E€vol (u€toikol) mou karoikoUv pévipa otnv ABiAva, ol yuvaikes
kai o1 5oUAo1 Bev €xouv noAmkd Sikaidpara.
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14.

H &Gvapn s ABrvas Baaileral oto noAd duvard vautikd Tns, oTous CUPHAEXOUS TNS Mou
nAnp@vouv pEPoUs yIa TN cupaxia kal ota JetaMeia Tou Aaupiou.

O1 Gvdpes ABnvaiol noAites eival nepinou 40.000. H peyaAitepn dpws Koivwvikh opdda eival
o1 6o0Mol. Mévw ané 100.000 SoUAor Souletouv oTa onima kal oTa XxwPAPIa Twv NOAITGV, oTa
€pyacThpIa Twv PeToikwv kal oTa petaheia Tou Aaupiou.

How was the Athenian society and the political system in Athens at the time of Pericles?

At the time of Pericles, Athens becomes more democratic. Governance, decisions and laws are made by the so-
called “Ecclesia of the Deme” (municipality assembly), composed of the citizens, who meet in the Agora and for whom
participation in political affairs is considered a duty. An Athenian citizen is anyone whose father and mother is Athenian.
Aliens residing in Athens permanently (metics), women, and slaves, have no political rights.

The power of Athens is based on its mighty navy, on its allies who pay taxes for the league, and on the mines of Laurion.
There are about 40,000 male Athenian citizens. However, the largest social group are the slaves. More than 100,000
slaves work in the citizens” homes and fields, in the metics’ workshops, and in the mines of Laurion.
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15. Th eival auté 1o vopiopa; Ti oas Bupiler;

15.

H Aaupewrtiki yAaug (koukouBdyia) i aBnvaiké TeTpddpaxio Tou 450 n.X. xpnaiuononBnke
yia TEGOEQIS aldves, and Ty enoxi nou n ABrva eixe PeydAn oikovopikh d0vaun. Ta opuxeia
apyUpou (kupiws Tou Aaupiou) Tns enétpenav va napdyel peydho apiBud vouioudtwy nou
kukhopopoUaav oe 6Aov Tov apxaio kéopo. H napdotacn s koukouBdyias xpnaluonoinBnke
kal 010 ENANVIKG VOIOUA ToU €vOS EUPWM.

What is this coin? What does it remind you of?

The Laureotic Owl or Athenian tetradrachm of 450 BC has been used for four centuries, since Athens had gained great
economic power. The silver mines (mainly in Laurion) allowed Athens to produce a large number of such coins, which
were in circulation throughout the ancient world. The same owl figure was used for the Greek 1-euro coin.

"'d)S:'xJ(o.."'&.lqudmualo .

huJ;ulstD‘Ug}S%ﬂJloJ lgohluulro_.-thojld..a"ISOU.S‘LquluLoD;:&,-)J4J.o.f.5|(3J}9J(o_3hoU.Sugua.oﬂ%ydkgl)\g)_slmwisﬂnﬂ
(05 - oall roJlsJI;le&m:uquglanIq_unoJIulLuJIwPJS 22 ol Caow (AAUPIOU 543U oo losuw V) &uiall 05lio .8)uS &y0Laidl 345
:D|3J|9)3_Jlwwubﬂluwlﬂaﬂlu_sbm|togl(olmul

de\u\un‘sﬁb\%ab’@bmeuﬂﬁmug\

e ) J8 e 450 ;\Ei(uA\JJ)GAm)JAI.'g(Ai;)ﬁ)jY_\i;

J_}S.A\_)_.n\(j_.\j‘)ﬁr)_»_\_&)oﬂ.l Plxa ~_\A)S \)_Sc_lﬂ_..\_\)}.Ad)_ﬂj_@; \‘)_JAS_...._)_\S_)_SQ_HS b)\_g_\_..a.\é\x_\)Ju_\iﬂ\_i_\i)‘ =
Adealdin) o sy gy s SaaSaw A.:AJ..\\JLA_M_UAS;)\)ﬁa_\AM\ 3 5ma (Ll g 0 5 pa A f\u))m_.*‘ﬂ_s._vjl_‘}.;c‘%_\

15

53



54

16.T yvwpilere yia Tov Melonovvnoiakd néAepo avapeca otnv ABAva kai otn ZndpTn;
H aG&non s 6Uvapns s ABiAvas perd Tous lMepaikoUs MoAépous yewd avrinapabéaoels nou
odnyouv aTov MeAonownaoiakd néAepo, Yera€l Tns ABrvas kal Twv cuppdxwv s, and T pia
HePIG, kal Ths ZN@PTns Kal Twv SIKMV TNs auppdxwy and Tnv GAN. 2xed6v OAes ol ndAels Tou
eMadikoU xdpou nhpav pépos atov NdAepo autd, nou kpdrnoe and 1o 431 ws 70 404 n.X. kal
€Ange pe vikn Tns ZndpTns, agnvovias Gpws niow TepEoTIES KATaoTPOoPES. ABrva kal Zndptn
éxouv xdoel NoMA and T SUvapn Tous.

Tnv 1oTopia Tou NneAonowwnaoiakoU NoAépou katéypaye o IoTopikés Ooukudidns. To €pyo Tou
aurtd ival éva and Ta kKAacika €pya Tns IoTopIoYPAPIas.

16. What do you know about the Peloponnesian war between Athens and Sparta?

The increase of the power of Athens after the Persian Wars generates controversies leading to the Peloponnesian
war, between Athens and its allies on one hand, and Sparta and its own allies on the other. Almost all the cities
of Greece took part in this war, which lasted from 431 to 404 BC and ended with a victory for Sparta, leaving
tremendous disaster behind; both Athens and Sparta had lost much of their power.

The history of the Peloponnesian war was recorded by the historian Thucydides. This work is considered a classic
in historiography.
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17. Noies eivar o1 opoIdTNTES Kai o1 Siapopés Tns abnvdaikins Snpokparias pe autd nou

17.

ohpepa ovopaloupe SnpokpaTikd NOAITEUMG;
OpoiéTnTes

® O Aads anokrd dUvapun kai ynopei va ano@acicel yia Ta noAmkd {nthpara.

¢ O1 noAites Bewpolvral icol peragl Tous.

* Yndpxel Siaxwpliopds s SikaoTikis eEoucias and Tn vopoBeTiki e§oucia kal Tnv KuBEpvnaon.
Aiapopés

21nv apxaia ABAva n dnpokparia gival dueon: 6ool €xouv NoAimkd dikaicdpara cuvedpiGlouv
kal ano@aacifouv yia 1a B€uara Tns NéAns. O olyxpoves SnPoKPATIES €ival QVTINPOCWNEUTIKES:

0 Aabs ek\éyel eknpoanous (th Bouhd, Tnv KuBépvnaon i Tn lepouaia) kal Tous napaxwpei Tnv
e€ouaia va anogaaiouv € ovépatds Tou.

Ta 6pia Tns ABnvdiikins Anpokparias
e Aev kathpynoe Tn Soukeia.

o Aev e€a0pANIoE 106TNTA YIA TIS YUVAIKES.
o Aev €dwoe noNmkd dikaibpara otous Eévous (UeToikous).

What are the similarities and differences of the Athenian democracy with what we now call a democratic regime?
Similarities
e The people gain power and make decisions on political issues.

e Citizens are considered equal.
e There is a distinction between the judiciary, legislative, and executive powers.

Differences

Democracy in ancient Athens is direct: those who have political rights meet and decide on the city issues. Modern
democracies are representative: the people elect representatives (to the Parliament, Government or Senate) and
transfer them power to decide in its name.

The limitations of the Athenian Democracy

e |t did not abolish slavery.
e It did not make women equal to men.
e It did not give political rights to immigrants (metics).
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18.Mo0U BpiokeTal To pvnpeio nou BAEneTe kai T yvwpilETE Y1 AuTo;
Eivar atnv AkpénoAn. O1 onoudaiétepol vaoi Tns, énws o MapBevdvas (otnv eikdva),
xTioTnkav Tnv enoxi Tou lMepikAA, Tov 50 aidva npo XpiotoU. X1a xpdvia Tou Bulavriou
yivetal xpioTiaviki ekkAnoia kal katd Tn Sidpkeia Tns OBwpavikhs Autokpatopias yiveral

TCapi.

18. Where is the monument you see located, and what do you know about it?
This is at the Acropolis. Its most important temples, such as the Parthenon (picture), were built at the time of Pericles,
in the 5th century BC. The Parthenon is transformed into a church during the Byzantine era, and into a mosque
during the Ottoman Empire.
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19.T1 yvwpilere yia To O€arpo oTnv Apxaia EANGEG;

To Barpo bev hrav diackédaon fn pévo pia anAi napdotacn alAd «8ibackahiax: péoa and
10 B1dhoyo ato B£arpo o1 ABnvaiol noAites diGGokovral Tn dnpokparia. H eicodos oe kdnoles
nepiNToels Atav dwpedv yia Tous NoAiTes nou Sev eixav xpAPATA yia va NANPMOCOoLV.

19. What do you know about the theatre in Ancient Greece?

The theatre was not merely an entertainment or a show, but a “teaching”: through dialogue in the theatre, Athenian citizens
were taught democracy. On some occasions, entrance was free for citizens who did not have money to pay.

20.

To Béatpo Tns Emdadpou

The theatre of Epidaurus

AloxUNos, Zo@okAis kal Eupinibns ol Tpels
peydhol Tpayikoi nointés otnv ABrAva Tou 5%
aiva n.X., éypayav épya yia Tnv eAeuBepia,
T Oikaloolvn, Tnv €foucia, TN poipa Twv

avBpmnwy.

Aeschylus, Sophocles, and Euripides, the three
great tragic poets in 5th century BC Athens,
wrote plays about freedom, justice, power, and

the human fate.

©Tilemachos Efthimiadis

Apioto@dvns: ATav oaTipikds NoINTAS Kal 0Ta €pya Tou oaTipioe Tous NOAITIKoUs, Tous PIN0GOPOUS Kal
Tous dMous noinTés Tns enoxns Tou. YRooTAPIEE Tnv avdykn va otapathoel o néAepos avdpueoa atnv
ABrva kal Tn ZndpTn.

Aristophanes: he was a satirical poet; in his plays, he satirized politicians, philosophers and other poets of
his time. He supported the need to end the war between Athens and Sparta.

M'vwpilere kAnoiov peydio @iAéoo@o Tns Apxaias EAAGdas;

O ZwkpdTns, peydhos ABnvaios pIA6copos, yvwaoTtds yia Tn SialekTikA péBodo. O MNAGTwvas
ATav padnths Tou ZwkpdTn kal o ApiototéAns padntis Tou MAGTwva. O noAmopds Tns
apxaias EANGSas ennpedotnke and Tous noAmopous Tns dutikhs Acias kal Tns AiydnTou.
Tov 6° n.X. aiova Ta aydApara cuvhBws aneikovifouv €évav yupvé xapoyehaotd avipa
(koUpos) A pia viupévn xapoyeAaoTh yuvaika (képn). MeTA TS KATAOTPOPES TwV NOAEPWY
10 Xapdyeho auté xdveral kal ota aydApata undpxel eyaAdtepn Kivnon.

J9

Marie-Lan Nguyen

)Marie-Lan Nguyen



20. Do you know a great philosopher of Ancient Greece?

Socrates, a great Athenian philosopher, known for the dialectical method. Plato was a disciple of Socrates, and
Aristotle a disciple of Plato. The culture of ancient Greece was influenced by the cultures of western Asia and Egypt.
In the 6th century BC, statues usually depict a a naked smiling man (kouros) or a dressed smiling woman (kore).
Following the devastation brought about by the wars, this smile is lost, and statues depict motion instead.
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Il Moia ané ta napakdrw otoixeia Tns dnpokparias xapakrnpilouv Thv apxaia abnvdiki kal noia Tn olyxpovn dnokparia;

- Apeon dnuokparia - O1 noAites kdvouv vépous kai Sikalouv
- KuBépvnon nou eknpoownei Tous NoAiTes - O1 noAites wn@iouv aMd@ dev naipvouy ol idiol Tis anopdoeis
Apxaia aBnvaiki dnpokparia Y0yxpovn dnpokparia

21. T yvwpilete yia Tov Méya AAéEavbpo;

Y10 6€UTEPO WIGH TOU 4% aiva npo XpiotoU, o Baoihids Tns Makedovias dilinnos B’
€yIve Kupiapxos otov eAadIkd xWDPo, KATAKTWOVTAS PEPIKES NOAEIS-kpATN Kal kdvovias
ouppaxies pe Tis undloines. MeTd, o yios Tou, 0 Méyas ANEEavDpos, kaTékTnoe Thy MePTIKA
Autokpatopia kar dnuioUpynoe éva tepdomio kpdros. Exmioe vées ndAeis, diathpnoe
Tous TonikoUs Tpdnous Sioiknons, oeBAoTnKe TIS Tonikés Opnokeies kal evO&ppuve Tous
MeIKToUs yauous, avaueoa GTouS OTPATIWTES TOUS KAl YUVAIKES Twv Aadv Nou KATAKTNOE.
MeTd and okt xpdvia noAépwy o otpards Tou dev Pnopoloe va npoxwpnael GAAo kal
€101 Eekivnoe n 60okoAn nopeia eniotpopns. O ANéEavdpos appiatnoe kal néBave 32
€1(bv oTn BaBuAwva.

21. What do you know about Alexander the Great?

During the second half of the 4th century BC, King Philip Il of Macedonia dominated Greece, conquering several
city-states and establishing alliances with others. Then, his son, Alexander the Great, conquered the Persian Empire
and created a huge state. He built new cities, yet conserved local ways of governance, respected local religions,
and encouraged mixed marriages between his soldiers and women of the peoples he had conquered. After eight
years of war, his army could not advance any further, and so the difficult return journey began. Alexander became
ill and died in Babylon, at the age of 32.
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22. Ti yvwpilete yia Tn Pwpaiki Autokparopia;
MeTd Tnv napakpi Tns autokparopias Tou MeydAou Ae€avdpou kal Twv diaddxwv Tou,
n Papn éyive n véa peydAn duvaun otn Meodyeio. O1 Pwpaiol noAéunoav evavriov Twv
EMAvwv kar viknoav. O1 eMnvikés ndAels Eyivav HEPOS Ths pwpdikns autokparopias, nou
ota TéAn Tou 20u aidva p.X., ixe pia éktaon and tn Bperavia ws T Xaxdpa. H ABrva
eival kEvipo avitepwy onoudwv giAocoias kal pnTopikAs kal noAAoi Pwuaiol tagideuav
eKel yia va onouddoouy.

Ma noAAG xpévia otn Pwuaiki autokpatopia cupBicvouv Aaoi ue SiagopeTikh yAdooa
ka1 Bpnokeia. AvanTtixBnke 1o oUoTnpa tns Sikaioolvns Kai ol vopol ATav Koivoi yia GAous
Tous eAelBepous nohites. Meydha €pya apxiTekTovikAs, Aoyotexvias, @iNocogias Kal
IoTopias dnpioupyolvTal auThv TNV ENOXA.

22. What do you know about the Roman Empire?

After the empire of Alexander the Great and his successors declined, Rome became the new great force in the
Mediterranean. The Romans fought against the Greeks and defeated them. Greek cities became part of the Roman
Empire, which stretched from Britain fo the Sahara Desert, at the end of the 2nd century AD. Athens became a center for
higher studies of philosophy and rhetoric, and many Romans traveled there to study.

For many years, several peoples with different languages and religions lived together within the Roman Empire. The justice
system developed; laws were common to all free citizens. Major works of architecture, literature, philosophy and history
were created at that time.

Tl e da agy sl g 2 22

23. Ti yvwpilete yia Tn Bulavmivih Autokparopia;
To 324 p.X. o autokpdropas Kwvotavrivos petagépel Tnv npwredouca Tns PwpaikAs
Autokparopias o pia véa néAn, Tnv KwvaotavrivoinoAn. MoAAoi kdroikol Tns Autokpartopias
yivovTai xpiaTiavoi kal, Tov 4° aidva, o xpiaTiaviopds yiveral n enionun 6pnokeia Tou kpdrous.
To 395 p.X., o autokpdropas ©e0dbolos A’ xwpilel Tnv AutokpaTtopia o€ avatoAikA Kal
duTikA kal To avatoAiké TpApa ovopdletal nAéov Budavtivih Autokpartopia.

MNa aives, n Autokpatopia Bpiokeral oe ndAepo pe noAouUs Aaols, édnws Tous Mépaes,
Tous ApaBes kal Tous BoUAyapous. Tov 6° aichva Ta eANnvikd yivovral enionun yAdooa Tou
kpdtous. Tov 7° aichva, ol ApaBes kataktolv NoAd €6den Tns. H Bulavtivih Autokpatopia
neplopicetral otn Mikpd Acia kai Tn Notioavatolikh Eupdnn. To 1204, o1 Zraupo@dpol
kataAauBdvouv thv Kwvotaviivoinohn kai poipdlouv 1a €6d@n Tns Autokparopias.
O1 Bulavmivoi 16pUouv kpdtn oe didpopes enapxies. To nio duvard and autd eivar n
Autokpartopia Tns Nikaias otn Mikpd Acia. To 1261, o autokpdropas Tns Nikaias SIdxvel
Tous X1aupo@dpous and tnv KwvotavrivounoAn.

Tov 14° aiova, n Bulavrivis Autokpatopia napakuélel. O1O8wpavoi ToGpkol kataAapBdavouv
otadiakd éva peydho pépos Tns Mikpds Aaias kal Tnv nepioxn Twv Balkaviwy. To 1453,
0 oouAtévos Twv OBwuavdyv Mwdped B’ pnaivel otnv KwvotaviivodnoAn nou yiveral
npwredouoa Tns OBwpavikhs AutokpaTopias.

23. What do you know about the Byzantine Empire?

In 324 AD, Emperor Constantine moves the capital of the Roman Empire to a new city, Constantinople. Many inhabitants
of the Empire become Christians, and Christianity becomes the official state religion in the 4th century. In 395 AD, Emperor
Theodosius | separates the Empire info eastern and western. Since, the eastern realm is called the Byzantine Empire.

For centuries, the Empire is in war with many peoples, such as the Persians, Arabs, and Bulgarians. In the 6th century,
Greek becomes the official state language. In the 7th century, the Arabs conquer a large part of its territory, and the
Byzantine Empire becomes limited to Asia Minor and Southeastern Europe. In 1204, the Crusaders occupy Constantinople



and share the Empire’s territories. The Byzantine establish states in various provinces, the strongest of these being the
Empire of Nicaeq, in Asia Minor. In 1261, the Emperor of Nicaea expels the Crusaders from Constantinople.

In the 14th century, the Byzantine Empire declines. Ottoman Turks gradually occupy much of Asia Minor and the Balkans.
In 1453, Oftoman Sultan Mehmed Il conquers Constantinople, and turns it into the capital of the Ottoman Empire.
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24. Tiyvwpilere yia Tnv EANGSa Ta xpdvia Tns OBwpavikins Autokpartopias;

Ané 10 1453 nou o Mwdpued B katalapBdvel Tnv KwvataviivoinoAn géxpl Tis apxés Tou 19ou
aicova n EM@da nrav pépos tns OBwpavikhs Autokparopias. Eival éva TepdoTio kpdros nou
nepidauBdvel Tn Méon AvatoAn, Tn Bépeia Appiki kal oxed6v 6An Tn BaAkaviki xepabvnoo.

O XouAtdvos ntav o noAmkés, oTpamwTkds Kal BpNoKeUTIKGS NYETNS TNS AuTokpaTopias
pe npwrelouca and 1o 1453 v KwvotaviivoinoAn. O1 noAudpiBuol kdroikol Tns
autokparopias eixav Sidopes yAdooes kal Bpnokeies. O kGpIos diaxwpiouds htav avapeoa
og pouoouludvous kal aAéBpnaokous. KaBds 1o onpavtikdtepo oToixeio TauTdTNTAS YIa
Tous avBpmnous Tns enoxis Atav n Bpnokeia, n oBwpavikh dioiknon ATav opyavwuévn pe
Bdon 1o Bpnokeutikd diaxwpiopd. ETol, o UNAKOOI TNS AUTOKPATOPIas yIa TIS KABNUEPIVES
Tous unobéaoeis ((nthuata yduwy, diaduyiwv, kKAnpovopidv kAn) aneuBlvovrav oTis SIkés
TOUS TOMIKES KAl BPNOKEUTIKES ApXES Kal OXI GTOUS EKNPOCMMNOUS TNS KEVIPIKAS dloiknons.

24. What do you know about Greece during the Ottoman Empire?

Since 1453, when Mehmed Il conquers Constantinople, until the beginning of the 19th century, Greece is part of the
Otftoman Empire. It is a huge state, that includes the Middle East, North Africa, and almost the entire Balkan Peninsula.
The Sultan was the political, military, and religious leader of the empire, with Constantinople being its capital from
1453 onwards. The numerous inhabitants of the empire had various languages and religions. The main distinction
was between Muslims and non-Muslims. Religion being the most important identity feature for the people of the time,
the Ottoman administration was organized based on religious segregation. Thus, the citizens of the empire turned to
their own local and religious authorities for day-to-day affairs (marriage, divorce, inheritance, etc.) and not to central
administration representatives.
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25. T yvwpilete yia Tnv napakpin Tns OBwpavikis Autokparopias Kal yia Tnv enavacraon

25.

Tou 1821;

Tov 180 aibva n OBwpavikh autokpatopia éxel nia onyavtikd npoBAdpara kar noAof
aMé6pnokol unnkooi Tns apxidouv epnopikh dpactnpidtnta kai olyd olyd anoktolv
olkovouikh kal noAmkn d0vapn. Mopw Tns undpxouv 1oxupd kpdtn, 6nws n Beveria, n
Auortpia kai n Pwoia, nou dAorte npoonaBoulv va tn diaAioouv kal dAote va Tn Siatnphicouv
Cwvravh. O1 ouvexeis NGAepol pe TN Pwaoia, Tov 180 kai Tov 190 aidva anoduvapvouy Tov
oBwpavikd otpard. Mvovral, napdMnAa, Tomikés kal NEPIPEPEIAKES eEeyEpaels (Gnws aTnv

‘Hneipo kai atnv Alyunto) kai eniBéaels and Tis duTikés duvapels.

Y1a xpdvia npiv and Tnv Enavdotaon tou 1821 ol yoppwpévol EANnves kai ol €unopol nou
Ta&ideuav f {oloav oTis xdpes s Autikis Eupdnns NpBav o enaghn pe Tis 16€€s s
FaMikns Enavdotaons kal Tou EupwnaikoU AlapwTiopoU nou ékavav Adyo yia eAeuBepia,
iIo6tnTa Kai SikalooGvn. O1 EAAnves autoi, nou petépepav Tis 16€es Tou Ala@wTiopol o€
nepioxés Tns OBwpavikis Autokpartopias (Neoehnvikds Alapwriopds), {ntoloav Tnv
aneheuBépwan Tou eAANVIKOU yévous.

Ynis apxés Tou 19ou aibva EEonacav enavacTAoels o APKETES NEPIOXES TNS EupdnNns Kal
Tns OBwpavikhs Autokpatopias. Mia ané autés eival kai n Enavdortaon tou 1821 yia Tnv
avegaptnaia Twv EANAVwv.

H dinAwpariki avauién tns AyyAias, Tns F'aANias kai Tns Pwaias kai n évonAn napéuBaocnh
TOUS WE TN vaupaxia Tou Nauapivou kai To pwooToupkiké néAepo BonBnoav atn vikn s
enavdoraons. Merd andé pia oeipd Siebviov ouvBnkv and 1o 1827 kai €€As, N eAANVIKA
ave€aptnoia avayvwpiotnke 1o 1830.

What do you know about the decline of the Ottoman Empire and the Revolution of 1821?

In the 18th century, the Ottoman Empire starts facing major problems; many of its non-Muslim subjects engage in
commercial activities. They slowly gain economic and political power. The Empire is surrounded by powerful states such
as Venice, Austria and Russia, which sometimes try to dissolve it and sometimes try to keep it alive. The constant wars
with Russia in the 18th and 19th centuries weaken the Ottoman army. At the same time, local and regional uprisings
(such as in Epirus and Egypt) and attacks by Western powers are taking place.

In the years before the Revolution of 1821, educated Greeks and merchants who traveled or lived in the countries of
Western Europe became exposed to the ideas of the French Revolution and the European Enlightenment that spoke of
freedom, equality, and justice. These Greeks, who carried the Enlightenment ideas into regions of the Ottoman Empire
(New Hellenic Enlightenment), called for the liberation of the Greek nation.

At the beginning of the 19th century, revolutions broke out in several regions of Europe and the Ottoman Empire. One of
them is the 1821 Revolution for the independence of the Greeks.

The diplomatic engagement of England, France, and Russia, as well as their armed intervention at the naval battle of
Navarino and the Russian-Turkish war, helped the revolution succeed. After a series of international treaties from 1827
onwards, independence for Greece was recognized in 1830.
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B Mpdow éva keipevo yia Tnv I0TOPIA TNS XWDPEAS [JOU

Il O 190s kai 0 200s aimvas
The 19th and 20th centuries

To np1o EAANVIKS kpdTos ATav oXeTIKA PIKPO: nepieAduBave pévo Ty MNehondwwnoo, Th L1eped
EMASa kal kdnoia vnoid Tou Alyaiou, v npTh enionun npwredouca Atav 1o Nadnhio.

O1 EMnves 6e oupguwvoloav petald Tous yia Tov Tpdéno diakuBépvnons Tns XWPas.
O npwros kuBepvATns TNs EAAGSas, lwdvvns Kanodiotpias, SoAogoviBnke 1o 1831 and Tous
noAmkoUs Tou avrindAous.

The first Greek state was relatively smalll: it included the Peloponnese, a part of continental Greece (“Sterea Hellas”) and
some islands of the Aegean Sea, Nafplion being the first official capital.

The Greeks did not agree on how the country should be governed. The first governor of Greece, loannis Kapodistrias,
was murdered by his political opponents in 1831.

B ZuunAnpdvw Tis npotdoels pe Aé€els and Tov nivaka

Naupaxia Tou Nauapivou Tns OBwpavikhs Autokpartopias

dolopoviibnke and Tous NoAimkoUs Tou avrindAous n NP®TN enionun NpwTteldouaa Tou eAANVIKoU kpdTous

Tou 6ékaTou évaTou aidva avayvwpioTnke 10 eEANNVIKS KpdTos

1. Méxpi Ta npdTa xpdvia n EM&b6a Atav tuApa )
2.3 ouppeTeixav evavriov Tou oBwpavikol atéAou n AyyAia, n FalAia kal n Pwaia.
3.To 1830

4. To Naunhio htav
5. O npwrtos kuBepvATns Tns EAGSas

B T ouvéBaive oTis apxés Tou 190u ai®va oTn SIKA Pou XWPQ;



Il 1832-1864

Mera T GoAogovia Tou KanodioTpia, o1 eupwndikés xwpes anogaaifouv 6T 1o noAireupa Ba
eival BaaiAeia kar emiAéyouv yia Baaihid twv EANAvwy To Bauapd npiykina OBwva.

O Obwvas kal oI Bauapoi agiwparotxol npoonabolv va opyavaouv To KPATos Kal Tous
BeopoUs. Kdvouv npwrtelouca tnv ABrva. Kridouv noMd 6nudoia kripia, 16plouv 10
MavenioTAPIo Kal opyavdvouy To atpartod.

Qot600, kuBepvolv autapxikd. O1I'EMnves Sev eival euxapiotnpévol and To noAiteupa kai 1a
oUvopa Tou kpdrous. ITis 3 XenteuBpiou Tou 1843 o Aads Egonkdveral kal nTtd ZOviayua.

"Er01, To noAiteupa aMader: and andAutn povapxia yiveral cuvtayparikn povapxia. O Baoikids
éxel Tpa Aiyétepn dvapn. Qatéoo, oI EMnves ndi dev gival Ikavonoinuévol kal ouvexidouv
va avmidpoulv waonou Sidxvouv Tov OBwva and v EANGda.

Following the assassination of Kapodistrias, the European countries decide that Greece should become a kingdom and
choose the Bavarian prince Ofto (“Othon”) as the first King of the Greeks.

Otto and Bavarian officials try to organize the state and institutions. They move the capital to Athens; they erect many
public buildings, establish the University, and organize the army.

However, their rule is authoritarian. The Greeks are not pleased with the regime, or with the state’s borders. On September
3, 1843, the people rise up and demand a Constitution.

Thus, the regime changes from an absolute monarchy to a constitutional monarchy. The king has less power now.
However, the Greeks are still not satisfied and continue to react, until Otto is finally expelled from Greece.

B Avrioroixidw

1. O0Bwvas a. QUTaPXIKA
2. Tnv nepiodo Tou OBwva 1BpUeTal B. AtavEMnvas
3. HkuBépvnon Tou OBwva eival y. 7o Naveniotipio
4. Tnv 3n XenteuBpiou 1843 6. o Aaés Eeonkawveral kal {ntd olvrayua
5. Mg 1n Tuvraypatkih Movapxia o BaciNids €. hrav o npwros BaaiNids Tou eEMnvikoU KpdTous.
6. H Xuvrayuariki govapxia oT. n BouM twv EMAvwv
¢ o hads Siwxvel Tov OBwva
n. dnuokpariknh
0. éxe pikpdrepn e€ouaia ae oxéon Pe TN andAutn ovapxia.
1. &ev kavonoinoe Tous EAANVES.
10. éxel peyahitepn eouaia o€ oxéon pe TNV andAutn povapxia.
B 1864-1909

To 1863 Baaihids Twv EMAvwy yiveral o Medpyios A, évas npiykinas Tns Aavias. Me 10 véo
20viayua 1o noAiteupa yiveral Baoikeudpevn Angokpartia. X1a endpeva xpdévia n xdpa
Heyahdvel kai To noAiTeupa yiverar nio Snpokpatkd. Qatéoo, oI’ EMnves BENouv va PeyaAdoel
KI GMo To eMnvIkd kpdros. H «MeydAn 16éa» noA@v ENAvwy gival va yivouv pépos Tns
EMASas o1 nepioxés Tns OBwpavikis Autokpatopias énou {ouv GAoI'EANves.

O Tedpylos A" Arav Baoihids Tou EMnvikoU kpdrous and 1o 1863 £ws 10 1913. And v idia
«oIkoyévela» Ba eival Aol o1 Baailiddes tns EAASas péxpi To 1974, 61av n BaoiAeia katapyeital
kai To noAiteupa yiveral Mpogdpeudpevn KoivoBouheuTikh Anpokparia.

62



In 1863, a prince from Denmark becomes King of the Greeks, as George I. With the new Constitution, the regime
becomes a constitutional monarchy. In the following years, the country grows and the regime becomes more
democratic. However, the Greeks want the Greek state to enlarge further. To many, the “Great Idea” is to include all the
regions of the Ottoman Empire, where other Greeks live, into the Greek state.

George | reigned in Greece from 1863 to 1913. All the kings of Greece stem from the same family until 1974, when
monorchy is obolished and the regime becomes a presidenﬂol porliqmen’fory republic
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H eAAnviki oikovopia kail n NOAITIKA oTa TéAn Tou 190u aidva

H eMnviki oikovopia givar aypotiki. O1 nepioadtepol kaToikol Tns xwpas ival aypdrtes. To
HeyaAUTepo kovwviké NpdBAnpa gival 61 o1 aypdtes dev Exouv SIKA TOUS yn yia va KaANEQYATOUY.

21a An ToU 190U KaI omis apxés Tou 200U aiva nepinou neviakdoles xINAdes EANves
peravaateouy ats Hvwpéves Mohmeies TNs ApepIKNS.

Z1a T€An Tou 190U aiva o npwBunoupyds Xapidaos TpikoUnns npoonadei va kdvel Tnv
EMGa pia olyxpovn xdpa. Mvovral peydha dnpdaia €pya (6nws n dibpuya s KopivBou kal
0 016np&dpopos).

‘Opws yia va npoxwpnaoel Ta épya autd xpedletal xphpara. Erol, Baler peydAous @dpous kal
naipvel geydha ddveia. H EMGSa 10 1893 xpeokonei.

21a T€An Tou 190U aidva 1o eMnvIk kpdros eival nio peydho, aAd noMoi EMnves Béhouv
HeyaAUtepa olvopa. To 1897 n EAGSa, oe pia npoondBeia va peyahdoel, NOAeUd Pe v
OBwuaviki Autokparopia kal xdvel. Merd and autd Tov anoTuxnévo NGAERO (Tov «ndAepo TNs
viponis» 6nws ouxvd Aéyetal ekeivn Ty enoxn) oI EAMnves eival Sucapeotnpévol pe 1o Baoihid
kal Tous NoAmKoUs.

The Greek economy and politics in the late 19th century
The Greek economy is rural. Most of the country’s inhabitants are farmers. The biggest social problem is that farmers
do not have their own land to cultivate.
In the late 19th and early 20th century, about 500,000 Greeks migrate to the United States of America.
At the end of the 19th century, Prime Minister Charilaos Trikoupis attempts to turn Greece into a modern country. Major
public works projects are implemented (such as the Corinth Canal and the railway system).
However, money is needed in order to proceed with these projects. Therefore, Trikoupis imposes high taxes and
contracts big loans. Greece goes bankrupt in 1893.

In the late 19th century, the Greek state is bigger, but many Greeks want an even larger national territory. In 1897, in an
effort to grow up, Greece goes to war against the Ottoman Empire and loses. After this failed war (the “Unfortunate
War”, as often called at the time), the Greeks are dissatisfied with both the king and the politicians.
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B Avrioroixidw

1. Xmnv nepiobo Tou Mewpyiou A’ 1o noAiTeuua eival a. ayportikh

2. Hi6€a 61 1a oUvopa s EMGSas npénel va prdoouv B. yivovral otnv ENMG6a peydha npdaoia €pya
eKel Péxpl ekel nou katolkoUv EAMnves atnv OBwaviki Y. nEMA&Oa noAepd pe tnv OBwpuavikh
AutokpaTopia ovopdoTnke Autokpartopia kal xavel Tov NOAEUO.

3. HeMnvikn oikovopia Tov 190 aidva ival 6. Baaolleudpevn Anpokparia.

4. Y1a1éAn Tou 190U Kal aTis apxés Tou 200U €. Xpeokonel
aicova noMoi EMnves o1. Meydhn 16éa

5. Z1a xpévia Tou Xapikaou Tpikolnn ¢ €opuyav peravdotes otis HINA.

6. To 1893 n EA\GGa

7. To1897

Apxés Tou 200U aiVa — vEos NONITIKOS aépas

I1is apxés Tou 200U aicva n NOATIKA kal KovwvikA katdotaon eival 0okoAn yia Tnv EAAGSa.
To 1909 yiveral éva otpamwtiké kivnpa (to kivnua oto Moudi) pe okond va eépel véo aépa otnv
noAimkn {wi. To 1910 yiveral npwBunoupyds o EAeuBépios Bevidéhos.

O BeviZéhos €ival évas véos noAmkds and tnv Kpntn, yvawatds and tov ayva Tev KpnTikav yia
évawon s KpAtns pe v EMGSa. Qs npwBunoupyds kdvel onpavikés alayés: yngider véo,
nio QIAeAelBepo alvraypa, poipddel yn oe aypdtes nou Sev €xouv, Yneidel vOpoUs UNép Twv
gpyatv kal BeAmidovel Tnv eknaideuaon.

Early 20th Century - New political spirit

At the dawn of the 20th century, the political and social situation is difficult for Greece. In 1909, a military coup d'état (the
Goudi Coup) occurs, aiming at bringing a new spirit info political life. In 1910, Eleftherios Venizelos becomes prime minister.
Venizelos is a young politician from Crete, known from the Cretan struggle to unite Crete with Greece. As prime minister, he
introduces maijor changes: he passes a new, more liberal constitution; implements land consolidation for farmers owning
no land; passes legislation in favor of workers, and improves education.
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BaAkavikoi noAepol kKal eNéKTaon Tou EAANVIKOU KpAaTous

O Beviléhos éxel emituxies kar otnv e€wtepikA noAmkn: 1o 1912-1913 yivovial o BaAkavikoi
MéAepol. KaBs o1 OBwpavikh Autokpatopia SiaAletal, n EMGSa kepdicel Tn Makedovia, Tnv
"Hneipo, oM@ vnaid Tou Aiyaiou kai Tnv KpAtn.

Ma 6Aa autd o Bevidéos gival évas and tous nio onoudaious noAimkoUs Tou 200U aidva.

The Balkan wars and the expansion of the Greek state

Venizelos also succeeds in foreign policy: the Balkan Wars brake out in 1912-1913. As the Ottoman Empire is dissolved,
Greece obtains the regions of Macedonia and Epirus, many islands of the Aegean Seq, and Crete.

This is why Venizelos is considered as one of the greatest political leaders of the 20th century.
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EOvIKGs Aixaopos - A MNaykoopios MoAepos - Mikpaaoiarikin Karactpogph

To 1914 &exivael o Mpctos Maykéapios MoAepos. O npwBunoupyds Bevitghos BEAel n EMGOa
va ouppaxnoel pe Tnv AyyNia, Tn FfaMia kai Tn Pwaia (Avi@vr). Opws o Baaihids Kwvoravrivos
nioteel ém Ba vikhaouv ol Kevipikés Auvdpels kai OéAel va peivel n ENMMGSa oudérepn. H EAMGSa
xwpileral ota &0o, pe dUo kuBepvioels kal SUo otparouls: Tou Beviéhou otn ©eccalovikn kal
Tou Kwvoravrivou otnv ABrva (EBvikés Aixaopds). To 1917 kepbicel n nAeupd Tou Beviéhou. Eral, n
EMG@Sa eival pe is Suvdpels ns Avidvt. H Avidvr vikdel Tov néAepo kai n EMGSa kepbidel véa edaen
ané tn xapévn OBwpavikh Autokparopia kai Tn ioiknon s Xpdpvns. O'EANves niotedouv 611 n
MeydAn 16€a pnopei va yivel npayuamkéta kai Eekivolv néAepo kard s Toupkias.

O Mouatagd Kepd\ opyavavel Tov Toupkikd otpartd kal kepdidel TousEMnves. To 1922 o eMnvikds
oTpards unoxwpei. H Zpdpvn kaiyeral. XINGdes EMnves okotmvovral f aixgaAwridovial and Tous
ToUpkous. 1.500.000 EMnves Tns Mikpds Aaias avaykdlovral va gUyouv yia ndvia and Tov 16no
Tous kal épxovral npdouyes otnv EMGSa (Mikpaaiatiki Kataotpoh).

To 1923 pe T XuvBnkn s Aoldvns n EMGda kai n Toupkia anopaacifouv va kdvouv aviaayh
nAnBuapv: o 0pBddoEoI xpiaTiavoi Tns Toupkias £pxovral atny EMGda kai of poucouhudvol Tns
EMa@6as nnyaivouv otnv Toupkia. O1 opB660&o1 Tns KwvaTaviivolnoAns kai o poucouludvol Ts
durikns ©pdkns dev avaykdlovral va gUyouv.

Ethnic Divide - World War | - Asia Minor Catastrophe

World War | begins in 1914. Prime Minister Venizelos wants Greece to ally with England, France, and Russia (the “Entente”).
However, King Constantine believes the Central Powers will win and wants Greece to stay neutral. Greece is divided,
with fwo governments and two armies: Venizelos in Thessaloniki and Constantine in Athens (“Ethnic Divide”). In 1917,
Venizelos' side wins. Therefore, Greece is with the forces of the Entente. The Entente wins the war, and Greece gains new
territory from the losing Ottoman Empire; it also gains the administration of the Smyrna area. The Greeks believe that the
Great Idea can become a reality and start a war against Turkey.

Mustafa Kemal Atatirk organizes the Turkish army and wins the war against the Greeks. The Greek army retreats in
1922. The city of Smyrna burns and thousands of Greeks are killed or captured by the Turks. About 1,500,000 Greeks of
Asia Minor are forced to leave their homes forever and come to Greece as refugees (Asia Minor Catastrophe).

In 1923, with the Treaty of Lausanne, Greece and Turkey decide to exchange populations: the Orthodox Christians of
Turkey come to Greece and Muslims of Greece go to Turkey. The Orthodox Christians of Constantinople and the Muslims
of Western Thrace are not forced to leave.
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H EAMG6a oTnv enoxin Tou MeagonoAépou (1923-1940)

H Mikpaaiarikh Kataotrpo@n @épvel 1o Téhos Ths MeydAns 16€as. O1r'EMnves eival Bupwpévor ge
10 BaoiNid kal Tous noAimkoUs. To 1924 to noATeupa aMadel kar yiveral Snpokparia xwpis Bacihig
(ABaaileutn Anpokparial).

O1 npéopuyes and T Mikpd Aacia {ouv e PeydAes SuokoAies otn Bépeia EANGSa, atov Meipaid
kai Tis peydAes ndAeis. To kpdros Tous divel yn yia va kGvouv pia véa apxi otn {wn Tous.

Tnv enoxn auth oupBaivouv NoAés aMayés. O npdopuyes BonBolv Tn Biounxavia. O1 pydres
kdvouv anepyies kal {ntéve nepioadtepa dikaibpara.

Ta peyahUrepa npoBAApaTa gival: n olkovopiki kpion kai n noAmkh aotdBeia, apoy ol kuBepvaers
aMalouv ouxvd karl yivovial Siktatopies. To 1935 pe kivnpa n nepiodos Tns aBaoikeutns
dnpokparias naipvel T€Aos kal enavépxetal n BaaiAeia.
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Greece during the inter-war years (1923-1940)
The Asia Minor Catastrophe ends the Great Idea. The Greeks are angry with the king and politicians. In 1924, the regime
changes into a democracy without a king (constitutional democracy).

Refugees from Asia Minor living in Northern Greece, Piraeus and maijor cities face great difficulties. The state gives them
land, so that they make a new beginning in their lives.

There are many changes at this time:
Refugees help the industry.
Workers go on strike demanding to have more rights.

The biggest problems are the economic crisis and political instability, with constant changes of government, alternating
with dictatorships. With a coup d'état in 1935, the period of constitutional democracy ends and monarchy is restored.
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B ZuunAnpdvw Tis npotdoels

ol opB6dotol xpiaTiavoi oty KwvataviivodnoAn kai ol jougouAudvol Tns ©pdkns  yia Tnv évwan Ths KpnTns pe v EAGda
kepbicouv opiopéva Sikaidpara enavépxetal n BaoiAeia n ENM\G6a peyalmvel ta oGvopd Tns

1.500.000 EMnves Ths Mikpds Aaias @elyouv npdopuyes 70 1910, ABaoiheutn Anpokparia, undpxouv d0o KuBepvhoeis kal §Uo oTparol

© NG AN~

‘Orav n EANGGa xdvel Tov néAepo otn Mikpd Acia

O EAeuBépios BeviZéhos yiveral npwbunoupyds
O EAeuBéplios BeviZéAos aywviotnke
Y1a xpovia Tou BeviZéhou epydres kal aypdTes
21ous BaAkavikoUs noAépous
Y1a xpoévia Tou npwTou Maykoopiou MoAépou otnv EANGSa

Ané Tnv avtaAhayn nAnBuopdv e€aipédnkav
Merd Tnv kataoTpoph otn Mikpd Aacia To noAiteupa yiveral ,
aAl\d 6éka xpobvia apydrepa

B T ouvéBaive omis apxés Tou 200u aidva oTn SIKA PoU XMPQ;
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O Acdrepos Maykoopios MoAepos — H Avriotaon - O EpgUNios MoAepos
To 1936 yiveral n diktaropia Tou Meta&d (Biktatopia Tns 4ns AuyoUoTou), nou Wolddel pe Ta
(paoloTikd kaBeoTmTa Ts Eupdnns.

21nv Eupdnn Eekivael o Aeltepos Maykdopios MéAepos. Znis 28 OktwBpiou Tou 1940 n Irakia ¢nTd
ané v EMa&da va apioel va pnel o mahikds otpatés. O lwdwwns Meta€ds anavid «Oxi». H ltalia
T6TE KAvel NOAepo kard Tns EMGSas. O1r'EMnves noAepolyv kai vikolGy Tous ItahoUs @révovias
péxpl Ta e6Gen tns ANBavias.

O unéhoinos kéopos BAEnel 6T o pacioTikés Suvapels dev ivar avikntes. Opws 10 1941 n vaoTiki
leppavia noAeud evavriov Tns EAAGSas. O1 Meppavoi vikolv kai punaivouv otnv ABfva ota TéAn
AnpiNiou.

Ané 10 1941 ws 10 1944 n EAGSa eival uné Katoxn. O1 kataktnTés (italoi, Meppavoi, BoUAyapol)
TN xwpidouv oe Tpia pépn. O1 KATaKTNTES KPATAVE TA TPOPIUA YIa TOUS YepHavoUs OTPaTITES Kal
OKOT(VOUV G00US QVTIOTEKOVTA.

O1 nepioodtepol €Mnves EBpaiol okotdvovial ota vadoTikG atpaténeda GUYKEVIPWONS. XTiS
noéAeis o Aads nevdel. XINGdes avBpwnol nebaivouv ané v neiva. O xelpdvas 1941-1942 €ival o
XeIPmvas Tns peydAns neivas, Tou kpUou kai Twv 320.000 vekpdv otnv ABAva.

OrEMnves kGvouv avtiotaon evavriov Twv KatakTntav. Tov ZentéuBpio Tou 1941 opyavdvovral ol
npwrtes duvdyels Tns Avriotaons, kKupiws ata Bouvd. Apydtepa yiveral kal n npdtn diadnAwon
katd Twv eppavav oty ABhva. O1 avriotaciakoi naipvouv 1a 6nAa, poipdlouv eaynté ato
Aad, TiHwpPOoUV Tous cuvepydTes Twv KataknTav. H Avtiotaon dnpioupyei eAnida yia iphvn kai
dnpokparia petd 1o TEAOS Tou NoAéOU.

‘Opws perd 1o T€Aos Tou noAépou o' EMNnves diapwvolv yia To JEAOV Ths XWDPas kal To NOATEUa
nou Ba éxel. And T pia pepid eivar o duvdpels Tns Avriotaons kal and Tnv GAMn n eMnvikn
kuBEpvnon nou enioTpépel and Tnv Aiyunto énou eixe kata@uyel pe Tn oTAPIEN Tns MeydAns
Bperavias. To 1946 &ekiva o Ep@UNios MéAeuos.

O EppUNios kpart@el Tpia xpdvia. H Apiotepd xAvel kal oI apIoTEQOT PeUyoUV YIa TIS XWDPES TNS
Avarohikns Eupdonns (noAmkoi npdéopuyes). Oool pévouv éxouv NoMdE npoBApara (BidEes,
QUAakés, e€opies, Blakpioels) yia Tis ndueves SekaeTies.

H xdpa ival oe TpayikA oIKoVopIKG Kal KovwvIKG katdotaon.

World War Il - The Resistance - The Civil War

In 1936, Greece comes under the Metaxas Regime (4th of August dictatorship), which resembles the fascist European regimes.
World War Il begins in Europe. On October 28, 1940, ltaly asks Greece to allow the Italian army in, and loannis Metaxas answers
“No”. Consequently, Italy declares war on Greece. The Greeks fight back and repel the Italians deep into Albanian territory.
The rest of the world sees that fascist forces are not invincible. However, Nazi Germany comes fighting against Greece in 1941.
The Germans win this conflict and enter Athens in late April.
From 1941 to 1944, Greece is under Occupation. The invaders (ltalians, Germans, and Bulgarians) divide it into three parts; they
keep all food for the German soldiers and kill those who resist.
Most Greek Jews are exterminated in Nazi concentration camps. People starve and die by the thousands in the cities. The
winter of 1941-1942 brings great starvation, infense cold and 320,000 dead in Athens.
The Greeks resist the invaders. In September 1941, the first Resistance forces become organized, mainly in the mountains. Later,
the first demonstration against the Germans takes place in Athens. Partisans take up weapons, distribute food to the people,
chnd punish those who collaborate with the enemy. The Resistance creates hope for peace and democracy after the end of
the war.
However, after the end of the war, the Greeks disagree about the future of the country and its regime. On one hand, the forces
of the Resistance are there; on the other hand, the Greek government returns from Egypt, where it had remained in exile with
Great Britain’s support. The Civil War begins in 1946.
The Civil War rages for three years. The Left loses the war and leftist supporters flee towards several Eastern-European countries
as political refugees. Those among them who stay in Greece face many problems (persecution, imprisonment, exile, and
discrimination) for the coming decades.
The country is in a fragic economic and social situation.
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B Avniotoixidw

1. To kaBeotys Tou Metad a. Eekivd o ndAepos tns Itahias pe Tnv EAMGSa
2. >ms 28 OktwBpiou Tou 1940 B. pnaivel otnv ABrAva tov Anpihio Tou 1941
3. O ltahikds otpatds Y. &exiva epplNios ndAeuos.
4. O Tleppavikds orpards 6. noMoi'EMnves pelyouv ws NoNTikol NpOOQUYES OTIS XWPES TNS
5. Kartd 1 didpkela ths Katoxns Avatolikihs Eupdnns.
Ol KATAKTNTES €. x1ING&es‘EMnves nebaivouv and Tnv neiva.
6. Tov xeludva Tou 1941-1942 or. poidlel pe Ta paclioTikd kaBeatra Tns ltahias kai s Mepuavias.
7. H Avriotaon {  kpatdve 1a TPOPIUA YIA TO OTPATO TOUS KAl OKOTWVOUV GOOUS
8. Merd 10 TéA0S Tou NoAéuou oTnv QVTIOTEKOVTA.
EMGba n. opyavaveral ota Bouvd 10 1941.
9. Merd 10 1éA0S ToU €pUAioU 0. Oev kardoepe va vikhoel atov ndAepo Tou 1940 pe Tnv EANGSQ.
H peranoAepikin ENNGSa

Tn dekaetia Tou 1950 n EMGda apxicel va avantdooeral. Maipvel d@veia and 1o €wtepikd yia
va yivouv peydAa épya. Opws xINGdes aypdres @elyouv and Ta xwpid Tous Kai nnyaivouv oTis
noéAeis va Bpouv Gouleid. H ABAva peyaldvel ouvexds kaBs xTidovial NOAUKATOIKIES Kal yia va
oTeyAoouV Tous VEOUS Katoikous Tns NOANS.

MoAoi pedyouv petavdoTes oe AMes XDpes (Kupiws AuTikA Meppavia kal AuoTpahia).

v NoAmKA kal oTnv Kovwvia undpxouv akéua peydha npoBAipata. Yndpxel kNiua noAimkis
@oBias yia Tous apiotepoUs. KuBepvdve kéupata s Ae€ids kal Tns Kevipobeids. Ta noAimkd
npéowna nou Kuplapxodv and 1o 1955 kal perd eival o Kwvotavrivos KapapavAis kal o
Fedpylos Manavdpéou. Opws o Baoihids napeuBaiver otnv noAmkn. Otav Tov loGAIo Tou 1965
n olykpouon e 10 Baallid odnyei Tov npwBunoupyd I'. Manavdpéou oe napaitnon, o KGOWoS
avmidpd. Xikddes diadnhwrtés kareBaivouv atous dpdpous Ths ABrvas. Zntoldv Snpokpartia kal
o Baoihids va oéBetal To ZUvrayua. Ta endueva xpdvia dpws n noAmkA actéBeia ouvexideral kal
anelhel Tn Snpokparia.

Ims 21 AnpiNiou 1967 yiverai Siktatopia (1967-1974). To koivoBoUNo kAgivel. Xihddes dvBpwnol
@uhakiovtal. O kbopos dev éxel eAeubepia. H Siktatopia anayopeUel Tis NOAITIKES Kal NONTIOTIKES
dpaoTtnpiéTntes. X0viopa EANves nou @elyouv yia 1o e€wtepikd 16pUOUV avTIBIKTATOPIKES
opyavaoels. 210 eowtepikd s EMASas éuws n avriotaon kar n ducapéokeia eival Kupiws
nabnmikA. Ins apxés Tns Sekaetias Tou 1970 o1'EMnves apxiCouv va kataAaBaivouv 61 n Xolvta
6e Ba @Uyel edkola. Opyavdveral hoindv avriotaon. AinAa oto «EAGs EMAvwy XpioTiavdvs Tou
dikrdropa Manadénouhou akolyeral GAo kai nio auxvd 1o «EAGS EMAVwY QUAGKIOPEVWV».
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O1 poitnTés kal yevikd ol vEol npwTaywvioToly atov aymva katd s diktatopias. Tov NoéuBpio Tou
1973 o1 poitntés pnaivouv oto MoAutexveio. AvrioTékovral aTov autapxiopd. Zntolv dnyokparia
kai évav kaAUTepo kdopo. To olvOnud Tous eival: «Wwpi-Maibeia-EAeubepia». To Bpddu Tns 17ns
NogpBpiou o otpatéds pnaivel oo MoAutexveio.

Niyous pnves perd, Tov lodNio Tou 1974, o Toupkikds otpatds pnaivel oty Kdnpo. To vnol
xwpiceral ora 60o. OrEMnves avnidpolv kai ol Eéves kuBepvhoels bev avayvuwpilouv Ty eMnvikA
dikratopikh kuBEpvnaon. Tov loGNio Tou 1974 n Siktatopia néprel. OI'EMNVeS (Ue Nocoatd 69%)
anogaailouv va karapyhcouv T Baaikeia. And 161e undpxel otnv EMASa otaBeph Anpokparia.

Post-war Greece

In the 1950s, Greece begins to grow. Loans are taken from abroad to finance big public works projects. In addition, thousands
of farmers leave their villages and flood into the cities fo find jobs. Athens grows constantly, as housing blocks are built to
accommodate new inhabitants.

Many people migrate to other countries (mainly West Germany and Australia).

Big problems persist in politics and within the society. There is a climate of political phobia against left-wing supporters. Right
wing and center-right parties rule the country. Dominant political figures after 1955 are Constantine Karamanlis and George
Papandreou. However, the King interferes with politics. When Prime Minister George Papandreou resigns in 1965, following a
conflict with the King, the people react. Thousands of protesters march in the streets of Athens, asking for democracy and for the
King to respect the Constitution. In the coming years, however, political instability continues and democracy is threatened.

A dictatorship is imposed after a military coup on April 21, 1967 (1967-1974). The Parliament is closed down. Thousands of people
are imprisoned. Liberties are suspended, and political and cultural activities forbidden by the dictatorial regime. Soon, Greeks
fleeing abroad set up anti-dictatorial organizations. Within Greece, however, resistance and discontent are mostly passive. In
the early 1970s, Greeks begin to understand that the military Junta will not fall easily; so, a resistance movement grows. Against
Dictator Papadopoulos’ motto “Greece of Greek Christians”, the motto “Greece of Greek Prisoners” is heard more and more often.
Students, and the young generation in general, play a leading role in the fight against dictatorship. In November 1973, students
occupy the Polytechnic School of Athens, opposing authoritarianism. They demand democracy and a better world. Their motto is
“Bread-Education-Freedom”. On the nlghto November 17, the army raids the Polytechnic School.

A few months later, in July 1974, the Turkish army invades Cyprus. The island is divided into two parts. The Greek people react
and foreign governments no longer recognize the Greek dictatorship. In July 1974, the dictatorial regime falls. By a referendum
majority of 69%, the Greeks decide to abolish monarchy. Greece has a stable constitutional democracy since.
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MeranoAiteuon
H nepiobos perd 1o 1974 ovopdleral MetanoAiteuon. Yndpxel noAmkn otaBepdtnta. O Aads eniNéyel
eAelBepa kuBEpVNON pe ekhoyés. Ta Sikaidpara Twv noAirdv npoataredovral. To KopypouvioTikd
Kéupa eivar vouigo. Yndpxel koivawvikd kpdros (dnudoia uyeia, dnudoia eknaibeuon k.d.). H
dnuortikn yAdaoaoa yiveral enionun yAdooa Tou kpdrous. H Tonikh autodioiknon kai n eknaideuon
yivovtal nio Snpokparikés. To 1981 n EAMGSa yiveral péhos Tns Eupwnaikns Olkovopikns Kovétntas
(E.O.K. — ohApepa Eupwnaikh Evaon).

Political transition

The period after 1974 is called the Political Transition (“Metapolitefsi”). There is political stability; governments are chosen freely
by the people, through elections; civil rights are protected; the Communist Party is legalized. In addition, a social welfare state is
established (public health, public education, etc.). Demotic Greek becomes the official state language. Local government and
education become more democratic. In 1981, Greece becomes a member of the European Economic Community (EEC, now
the European Union).
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B ZuunAnpdvw Tis npotdoels

n EANGGa yiveral yéhos Tns EOK | oTov ayva evavria otn Aiktatopia | €ival onpavtikd o 6An Thv petanoAepikh nepiodo
noAUs k6apos @elyel and Ta xwpid yia Tis PeydAes néAeis f yia Tn Feppavia kai Tnv Auotpadia | yiveral Siktatopia
xapaktipioe Tnv e€€yepon oto MoAutexveio | Tnv nepiobo perd Tn AikTatopia
0 kéopos {n1d neplocdTepn dnuokparia kal ceBaoud Tou Xuvrdyparos and Tov Baolid

1. Tn bekaeria Tou
2. Ta noAimkd npoBAApara
3. Me mis iladnAwoeis Tou 1965
4. Tov Anpihio Tou 1967
5. H veoAaia nailel onpavtiké pého
6. To a0vBnua «Wwpi — MNaibeia — EAeuBepia»
7. MetanoAiteuon ovopdloupe
8.To 1981

B T oupBaivel Ta TeAeutaia 50 xpdvia otn SIKA PoU XMDPQ;
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B Aoléyw 10 owoTtd

H EAAnvikn Enavéaotaon yia Tnv ave€aptnaia yiveral

a. 10 1821 B.101828

MNprTos kKuBepvATns Tns EAANGdas €ival

a. 0 OBwvas B. o Kanodiotpias
MNp@Tn Nnpwtelouca Tou eAAnVIKoU kpdTous gival

a. n ABrva B. To Nadnhio

21a xpévia s diakuBépvnons and 1o Baoihid OBwva o Aads

a. eival Suoapeotnuévos B. eival euxapioTnévos

H «MeydAn 16£a» noA@v EMAvwY Tou 190u aidva gival va
a. heyahwoel n EANGSa 1a alvopd tns  B. yivel n EANMGSa ave€dpTnTn

H eAAnviki oikovopia 1o 190 aidva gival Kupiws
a. Biopnxaviki B. ayporTikh

B Avtiotoixidw

1. Xapihaos TpikoUnns A. EMnvoitalikés ndAepos

2. Apxés Tou 2000 aitva B. Kdvel peydAes koivwvikés kal noAimkés alAayés kal npoonabei va
3. EAeuBépios Bevighos peyaAiaoel Ta alvopa tns EANGSas.

4. 1922 . MoAmkA aotéBeia

5. Aexkagries Tou 20 kal Tou 30 A. Mpoondbnoe va kdvel Tnv EANGSa olyxpovn xmdpa.

6. 28 OktwBpiou 1940 E. Meravdoteuon npos Tnv APepPIKA.

I1. Ta Mikpaoiarikd

B Avtiotoixidw

Metd 10 Mikpaoiatikd ndAepo prévouv otnv EAAGSa 1.500.000 npdopuyes.

ZQITO

NAGOZ

Metd 10 Mikpaoiatikd ndAepo n EANGda éxace Tnv aveEaptnaia Tns.

H nepiodos Tns Karoxns Atav Petd 1o 1EA0s Tou B” MNaykoopiou noAépou.

NN

MéeTd 10 TéAos Tou B’ Maykoaopiou noAéuou atnv EANGSa éyive EppUAIos

MoéAepos.

Ytnv EAGSa, otn Sidpkeia Tns Katoxiis, undpxel opyavwpévn avriotaon katd

TWV KATAKTNTAV.

O EppUMNios otnv EANAGSa TeAeiwae pe vikn TwV KOPHOUVIGTOV.

X1is Sekageties Tou 50 kal Tou 60 n noAmikA {wh otnv EAAGSa gival Tapaypévn.

MeTtd Tov B’ MNaykéopio néAepo dev éxoupe kavéva KUPa PETavAOTEUONS

EMAVwVY.

9.

X1is 21 AnpiNiou 1967 €yive otpatiwTikh SikTatopia nou kpdtnoe entd xpovia.

10.

Aev unhp€e kapia avriotaon Tou eAAnvikoU AaoU katd Tns enTaxpovns

dikTatopias.

1.

Metd 10 TéA0s Tns Siktatopias n BaoiAeia katapyeital.

12. Z1nv nepiodo tns MetanoAiteuons n EANGSa yiverar pia ataBeph dnpokparia.
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EvoTnta 7:
Znim pou, orITAKI [ou...

ENOIKIAZETAI

oupBoAaio
evoikidleral
HETAKOMION
Hovokarolkia
HIKpEs ayyeNies
nwAeital
Aoyapiaopoi
noAukaroikia




Zuvéxeia npoBAnpara

Pela:

Reza:

Fatima:

Ti éyive; Ae o€ BAéNw kai NOAU kaAd... Exels KaT;
What happened? You don't look very well. .. Is something wrong?

: Ack... Aev koluhBnka 6Ao To Bpddu. ..
: Ohwell...

| didn't sleep last night. ..
EAa... T éyive;
Really? What happened?

: Tiva yivel... Kpoo, pe naidi pou. To diapépioud pas gival xdia

oou Aéw. O1 népres, Ta napdbupa eival oAl naNid.
Mnaivel aépas ané navrod...

: Ah, what happened... it's cold, my friend. Our apartment is crap,

I'm 1e||in% you; the doors and windows are very old. Air comes
through from everywhere...

Qx, npéBAnua autd... O xelvas kpatdel aképa...

Ti B€ppavon éxeTe;

Uh, this is a problem... The winter still holds... What kind of heating
do you have?

: TAaka pou kGvels; Aev éxoupie B€ppavon... Mia nAekTpikh opna

&xoupe yia 6ho To onim. Me buo KOUBEQTES KOGl Kal AN
KPUAVQ...

: Are you kidding me? We have no heating... There's just one electric
stove for the whole house. | sleep with two blankets and I'm sill cold...

Myp.... Kar néoo evoikio NANPAVETE;
Hmmm... And, how much do you pay for rent?

: Aev gival kal Bnvé. 300 eupd, BaAe kal 40 eup KOIVOXPNOTA...

MNa duo dwpdma oto Iodyeio... Kar Ta udpaukika xaAdve kGOe Aiyo...

: If's not cheap, 300 euro plus 40 euro for co-proprietor charges...

Just for 2 rooms on the ground floor... and the plumbing breaks
down every now and then...

MnAnws va Y&&ete yia kam kaAlTepo;

Wouldn't you look for something better?

: Tiva oou nw... To Koraloupe... AN 6,11 Bpiokoupe eiva

akpIBoTEPO... Av bels kAT NES [ou, eVIGEel; AVIE.. pnaivoupe

otv 1één.

What can | say...? We're looking into it... but what we find is even
more expensive... If you see some’rhlng, tell me, okay? Well... let's go
to the classroom, now.

B Avtiotoixidw
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1.H ®anpd a. &ivai noAU peydho.
2. To onim s ®Oanud B. &ev kolNBNKe KaAd.
3. O1 ndpres kal Ta napdbupa oro onit Tns Panpd y. €ival noAd noAig.
4. To onin tns ®anpd {eotaiveral 6. &0nvnog noAd vwpis onuepa.
5. To Siapépioua ns damipd Bpiokeral €. givai noAU kpUo.
6. H ®amnud nAnpvel yia voikio ot. aTo Heltepo 6pOPO.
7. To npdBAnua pe 1a onima nou WAXVEl N OIKOYEVEID {340 gupw.
s Oanud eivai 6T n. e pia oépuna.

6. 300 eup.

I. gT1o Io6yelo.

[o]

._€ival nio akpiB& anéd autd nou pévouv Twpa.

B Kormdlw kai Siakéyw

1. Evoikiélovrat:

3. Na o iviepver
4. Nev Ba éxete
5. OAa 1a diapepiopara gival kovid

2. Ta diapepiopara Ba 1a evoikiGoeTe  a. eninAwpéva

a. Téaoepa diayepiopara

B. Tpia Siapepiopara
B. pe Ta émiNAG Tous av Ta BéAeTe

a. Ba nAnpvere 6Aoi pag  B. 6e Ba nAnpdvete TiNoTa

a. KoIvoxpnoTa
Q. OTO KEVTPO

B. Bépuavon
B. ota TH
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B Kormdlw kai Siakéyw

1. Xe auth Tn oehida pnopeite
a. va Bpeite onim yia va ayopdoeTe f va evoiKIGoeTe
B. va evoikiGoeTe N va NOUNAGETE To oniTi 0as

SUFm

AKINHTA Y. ka1 Ta 6Uo napandvw
WD o o 2 e o

a. TNV nNepioxi nou oas eviiapépel
B. Tov 6pdpo nou oas evdiapépel

3. Mnopeite va SiaNéEeTe
a. onim pe B&on Tnv TIPA Tou
B. onin pe Baon Tov 6popd Tou

4. Mnopeite va SialéEete
a. av 1o onim Ba éxel ynakkdévi f 6xi

Enayyehpanisol Koo Parking EEopindc Karaisiee

Nowss/Oha | Deprh/Oia 3 Vewpera/Obe ¢ | (T B. néoo peydho Ba givai To oniT
s - . 5. Ekt6s and oniti og auth Tnv 1IcTooeNida pnopeite va Bpeite
o - ' yla ndAnon f evoikiaon
T asod PEga g ord

a. auTokivnta

B, ypageia f payadd

Bl Nepiypdow autd To dwpdto

B AaBalw Tis ayyeNies kal anavid oTis EPWTNCEIS

Evoixiaon, Miapépiopa 80 1., KupéAn, Kévrpo ABrvag, € 300 Evoikiaon, Aapépiopa 100 1.p., Kdtw NerpdAwva, Netpahwva, € 520
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Nopaxmypiomxd Axivirog

L

B coroswnat: 1R
Kralied, Aeretfiiou. NI 149
fuoltoyn ond . Apsoo Soldoipo
Tedawroin ovetpusen, 2083013

Lpgpavion midgwives

Ty £ 30D & 50 oy 129002083 Teay € B30 # 20 gug w2013
Tarf vy, €l Tas el €5
EvBoli: 301, Epleris 100 T8
Opogat: 3 Cipospoy; 1
Tumeg Amaptpiapa Tumng ooyt pacrpsa
Winodopima 2 Yirwolomaima: 3
Lhmivsn 1 L 4

Timges Calppanean SUoWS aipio
Ee ooy D006
ialecds Aentirsy 153704
tenfdmym omd. fpeon Seldopo
fuhpum perpapeson (RRA013

Migpeenry Ko Monpddosyn, MNenpdhumg

t_ et i) TTPAL (et

o (R 4o

Nopartrpotimd Axrvrou

Emwmrpmn Efuwrcpivn Emrmtaew Xepaamnpiomen Emwmpas EmmmtLoy Xopaamasame g
» ASSEp = Do gy Aogalinog & Aroifen TWGC * [uwertpies
= Derrd Sl » Elgrmegc Spdnu Ragoiong n Darmec) Jomn
® [N (i
IQXTO | NAGOZ ZQITO | NAGOZ
1. To &iapépiopa otnv Kuwén éxel pia v 4. Kai1a 600 Siapepiopara gival otov ibio v

kpeBarokduapa.

6pogo.

2. To diapépiopa ora Kdrw Merpdhwva

5. To biauépiopa ota Kdtw MetpdAwva gival nio

KATAOKEUAOTNKE Npiv and 1o

@Tnvé anéd 1o diapépiopa otny KuwéAn.

diapépiopa atnv Kuwén.

6. To Siapépiopa otnv KuwéAn éxel KNipamops.

3. To diauépiopa atnv Kuwéhn eiva

~

To biapépiopa otnv KuwéAn éxel acavoép.

peyahUrepo and To Siapépioya ota

8. To diauépiopa ora Kédtw Metpdhwva dev éxel

Kdérw MerpdAwva.

Bepdvra.




To @wTioTIKG €ival nicw and Tov kavang. To nhuvtiplio gival péoa oto undvio.

To 1paneldki eival pnpooTd ané Tnv noAuBpdva. H kpeBartokduapa eival Sinha otnv koudva.
H todvra oou €ival karw ané 1o Tpanéd. To 1paneldki eival avapeoa otov kavané kai atnv noAuBpdva.
To navreAévi oou eival ndve oTo KPeBATI. To yuyeio eival anévavn and tnv koudva.

H okouna €ival €é§w ané v néprta.

Aut6 10 Siapépiopa eival mo akpiBé and 1o diké uas.
O 1piTos 6po@os éxel Mo kaAn B€a and To 106yelo.

ES Ta evoikia eival mo ¢Onva and tn SikA oas yeirovid.

To pndvio pas gival mo pikpé and 1o dikd oas.
H kpeBatokduapd Tous gival mo peydAn and 1o cahdvi.

Aurté 10 diapépiopa eival akpiBéTepo and 1o Sikd pas.
O 1pitos 6poos éxel kaAUTePN Ba and 1o 166yElo.

ES Ta evoikia eival pOnvoTepa and tn Sikh oas yeimovid.

To pndvio pas gival pikpdTepo and 1o Sikd oas.
H kpeBatokdpapd Tous eival peyaAirepn and 1o GaAdvi.

B ZuunAnpdvw pe To owotd

Autds o unoloyioTns kdvel 450 eup. Eival

and autév nou NBees va ndpeis pe 550.

Eival HaBnths and epéva. Maipvel ndvra 18, evd ey 13-14.

Eival éva xpévo and epés. N auté nnyaivel otnv I f'upvaaciou, eva ueis otn B.

Qpaio €ival autd 1o pnoudy, de Aéw... ANG ané 6,1 6a NBeha va Eobéyw.

NN S

To diapépiopa nou pévouv Tdpa gival Sudpl... Eival and 1o TpIdp! Nou €Pevav npiv.

B MNaitw évav pdého

Waxvw yia oniti. TNAepwvd aT0
TNAépwvo nou Bpnka atis Mikpés
AyyeNies kal (nTdw NANpoPopies.

"Evas kUplos / pia kupia TNAepwvei yia 1o Siapépiopua nou
evolkidw. Tou / Tns Bivw TS NAnpoopies nou xpeidleral
kal kAeivoupe pavreBou yia va bel To diapépiopa.

B Mpdow évamail:  Tpdow oe éva @iko pou / pia GiAn pou éva PEIA yia To oniTi nou Pévw Thpa
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B Aohéyw évav TiTAo yia kaBepid and Tis eikdves nou akoAouBolv

S1aBadovras otn BiBAI0BAKN

10 NPdypappa Tns TNAedpaons

éva neplodiké yia Tov Kivnpatoypdpo
aBAnTiouos

nelonopia

xopbs

Bearpikn napdoraon



Ti ©a kaveis To ZaBBarokupiako;

Qanua:

Fatima:

Ali;

@aripa:

Fatima:

AAi:
Ali;

@ariua:

Fatima:

AAi:
Ali:

@anua:

Fatima:
Ali:

@ariua:

Fatima:
Ali:

Qanua:

Fatima:
Ali:

AN, 6€ pou Aes... Ti Ba kdveis autd 1o ZaBBatokUpiako;
Hey, Ali, tell me... What will you be doing this weekend?

Tinota 1diaitepo. To aBBato Ba ndw yia nodéopaipo Ye Ta naidid
kai Tnv Kupiakn... ev E€pw akdpa. Exels kapia npdraon;

Nothing special. On Saturday, | will go play football with the boys
and on Sunday... | don’t know yet. Do you have anything to
suggest?

Nai, BéBaia. Moptdlel n Zakivé. Exel yevéBNia Tnv Kupiakn.
Népe va kdvoupe €va ndpri...

Sure! Sakine is celebrating; her birthday’s on Sunday. We're going
to have a party...

Avte, unpdBo... Mog;
Hey, great! Where is that?

E, oto onim ns... ©a payeipéyoupe, Ba eridoupe YAUKA,
Ba Bahoupe Pouoikn...

Well, at her house... We'll cook, we'll make sweets, we'll play
music...

Qpaia... Méoa eipal... Ba pépw kal Tov Xaodv, evidatel;
Fine... 'min... I'l bring Hasan along, okay?

Ewoeital, pépe dnolov BéAels. Eyd Ba o nw otnv Apiva.
Of course, bring whomever you want. I'll tell Amina.
Noindv, 1 dpa Ba 1o KavoVviooUE;

Well, at what time will we arrange it?

Kard mis €€ To andyeupa...

About six o‘clock in the afternoon...

TéNeia. Ti BéNeTe va eToipdow;

Perfect. What do you want me to prepare?

21y4, Tinota... Ba 1a eToipdooupe OAa epeis.

Come on, nothing at all... We'll prepare everything.
Qe yiveral... AQAoTe Ta YAUKA Kal TN JOUCIKN O léva.
No way... Leave the sweets and the music to me.

B Avnoroxidw, 6nws oto napddeiyua

ZQITO

Tnv Kupiakn o AN Ba ndel yia nodéogaipo.
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To XA&BBaro o AAi Ba ueivel oniTl e Tous iAous Tou.

H Yakivé yioptdlel Tnv Kuplaki.

To ndpm Ba yivel ato onit Tns Damud.

To ndpm Ba éxel paynTtd, YAUKA Kal JOUTIKA.

O AN Ba nel kai oto Xaodv va £pBel ato ndpr.

O Xaodv Ba pépel yadi Tou TV Apiva.

To ndpt Oa apxioe! To NPW.

H ®amnud Ba @povrioe! yia Tn JOUTIKA.

O Xaodv Ba @épel Ta YAUKA.
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Bl MNaidw évav pého

A

Aut6 1o XaBBarokUpiako Sev Exw Kavovioel
Tinota. MIAGw pe évav giko / pia @ikn yia va

Kavoviooupe KATl.

B

‘Bvas @ilos / pia @iAn pou BéAel va kavovicoupe kaT autd
10 ZaBBatokUpiako. Tulntdpue T I6EES €XOulE, nola pépa

ka1 pa Ba eival kahltepn, notol GAoil Ba EpBouv pad pas.

B Xulndue

o’

1. BAénete TnAedpaon; Moles eknopnés oas apéoouy; Méoo ouxvd BAEneTe; MNa néon pa;
2. Xas apéoel o Kivnuatoypd@os; MINACTE yia pia ayannuévn oas Taivia.
3. Zas apéoel 1o 8idBaopa; Moo €ival To ayannuévo oas BiBAio;
4. Moo eival To ayannpévo aas onop; Narti; Molo onop &€ oas apéoel kaBéAou; lMarti; Molo onop Ba BéAate va paBere;

'

PTavw £€praoa Ba prdow
oW | arrive Jual =~ | arrived Cliag = | shall arrive daal g A )l 52
o S1aBalw - 61GBaca . Ba SiaBdow .
I read Bt Asse [ read <l 8 ~iss [ shall read 8 8 g Al A a8l A
o naidw _ énaifa Ba naifw _
I play ol S | played Lol =S¢ Ishall play Gallcass o Saala s
Y avoiyw » dvoia Ba avoitw ‘
€ I open e ~5 | opened Taie =Sk |shall open il s 2 S palsa Sl
X NPOCEXW ' npéoeta Ba npooétw '
I am careful 4 e cble  [was careful el aaclils [ shall be careful AfilCagn  3ganl e il g
XV PTIAXVW _ épmata Ba pndEw .
I make pual o= Imade Cizin ~ale [ shall make sl g Caluoal 52
0w xopelw . _ x6peya ' _ Ba xopéyw . .
| dance o) ~=d) -« |danced Cuad) ~wai) [ shall dance ual)l g Aual jasl g2
o Aeinw ' é\elya Ba Aeiyw '
Yo / an:r absent <l s e Ilwcrs absent S macde  [shall t?e absent Gl agpalAcnle
Bow avaBw , dvaya Ba avdyw .
[ turn on dudl WS agdis)  [turned on e =S4y Ishall turn on JedlCagn 3 Saal gl
-Qpw Ypé.(pw o . éYpGl]JO . o Oa Ypdlpp.) el B
| write i) aug s | wrote CuiS ~is | shall write S o g Gl gl oA
- AidBaoes 1a pabnuard oou; -‘Eypayes Tnv doknon;
-0x.... ©a 1a diaBdow 10 Bpddu. -0x,.. 6a  ypdyw advpio.

S1aBalw

I read

Bt

r"-'\ P =

nAnpvVw

I pay

cé_\i

(:L\S = Caala By

NPOCEXW

I am careful

A

s ) ga
78

didBaoca

I read

ol 8

2l 55
nhipwaoa
I paid

a3 S Al y
npdoe€a

I was careful
52 bl s

Ba diaBdow
I shall read

i o gu

) 63 aal A

Ba nAnpmow
I shall pay

éégi [ g

3 S adl A CiAld y
Ba npooé€w
I shall be careful
Al o g

2500l 53 sl e

aMalw GMa€a  Ba aMdaEw
I change Ichanged  Ishall change
sl oy B P

AR s I s A3 pa) A yaas
avoiyw Avoia Ba avoifw
I open | opened I shall open
< s 2l o g

5 S b 28 el A
palebw pédlewa  Ba paléww
I gather | gathered I shall gather
o Cuaa el o

oS on gex s alEes

payeipelw
| cook

=
pSaa s il
Xopelw

| dance
b
el ) e
Souhelw
| work

Jeel

S (0 S

Hayeipewa
| cooked
M S O

P S s
x6pewa
I danced
\L\mé)
oy
SoUhewa
| worked
cilae

S S

Ba payeipépw
I shall cook
ookl i gus

3 S atl 5 (5 Sl
Ba xopéyw

I shall dance
)l B g
Apal )an) A

Ba SoulNéyww
I shall work
ool g

2 Sealsa S



HIAGw piAnca Ba uMow nepnatdw  nepndmnoa  Ba nepnathow nepvaw népaca  Banepdow
| speak I spoke I shall speak I walk I walked I shall walk | pass | passed I shall pass
pPWTdW pwmoa  Ba pwthow orapardw oraudinoa  Ba otapatow Eexvaw &xaoca  Ba fexdow
| ask | asked I shall ask | stop | stopped I shall stop I forget I forgot I shall forget
anavidw  andvinca Ba anavinow yehdw vé\aca Ba yeAdow Qopdw @bpeca  Ba popéow
| answer lanswered  Ishall answer I laugh I laughed I shall laugh I wear I wore I shall wear
Eunvéw €onvnoa  Ba Eunvhow TNAEPV  TNAepvnoa  Ba TNAEpuvow KaAd kG\eoa  Oakaréow
| wake up Iwokeup  Ishall wake up | call | called I shall call I call | called Ishall call
apyw dpynoa  Baapyhow  Xxpnolgonold Xxpnolgonoinoa 6a xpnaiponoinow obnyw obhynoa  Ba obnyhow
Iam late Iwas late I shall be late luse lused I shall use | drive | drove I shall drive
B ZupnAnpdvw
Ba apynooupe Ba BupnBeis Ba pwtow Ba nepdooupe Ba pe BonBhoels Ba Eunvhnow
Ba kakéoels Ba aveBolpe Ba naitoupe Ba og ndpw Ba épOete
1. To acavoép eival xahaopévo. he Ta nédia.
2. Aev 10 kKatédhaBa kaBbAou autd To pddnpa. 10 8dokaho.
3. Aev &Epw akdua T Ba KAVOUE. TNAéEQPuVO TO andyeupa.
4, nodéogaipo auté 1o ZaBBarokUpIako;
5. Ag pnopd va Adow autiv Tnv doknon. ..
6. Kdve nio yphyopa...
7. noAU kéopo oTo ndpT;
8. otn BoAta padi uas; wpaia.
9. Maw yia onvo. Alpio oTis €€ To npwi.
10. va Qépels TN pwTtoypaikn unxavi; Mnv 1o Eexdoels, o€ NAPAKAAD.

B Avtiotoixiw

Oa BydAw

oT0 oniT YETG TO OXOAE.

©a yupiow

and 1o onim oms £€), yiari 1o pavieBol gival oTis EQTE OTO KEVTPO.

©a npoonabhow

autiv Tnv Tavia pad;

©a EekIviooupEe

éva phvupa Ty dpa nou Ba Eekivds;

©a koiunBoupe apyd

Bapébnka. ..

S0 @ N oo s Wi

B ZupnAnpdvw

Mdue va puyoups, cou Aéw... Ba

Molos Ba

(apy®) né\i...

©a doupe MNdpe padi oou éva Pnoudv.

©a pou oteilels gloImpia yia 1o B€atpo adpio.

©a eUyw o€ Aiyo. .. yiati aUpio dev €xoupe oxoAeio.

Méte Ba pou neis va TeAeibow T0 SidBacpa vwpis.

. ©a KpUWOES. .. 10 VEQ OOU;

1. ©a (pwTdw) TN Zaxpa av Ba £pBel To andyeupa, o€ NAPAKAAD;
2. Tiopa Ba (yupidw) ané tn douAeid, Xaody;
3. 6a (MIAGw) aTous yoveis aas yia autd To NPéBANUQ;
4. TMote Ba pou (anavrdw) otnv epOTNON Wou, naidig;
5. To anéyeupa Ba (kaBapilw) To oniT, yiati alpio EXoupe yiopTh.
6. TimpaBa (apxi¢w) To ndpTI;
7.
8.

(0dnyw);
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Ynoupyeio Maibeias, Epeuvas kai ©pnokeupdrwyv. Avoikté Mpdypappa Znoudmv yia Tn
616aokalia Tns eAAnvikis yAwooas oTis Tageis Ynoboxns (TY) | ZEMN NpwtoBadmas
Eknaibeuons 6nou @oitoldv naidid npéopuyes.

I. Ziyénouhos, E. MaBidkn, P. KaveAhonoUAou, A. MaulonoGhou «EAAnvIkG A: MéBobos
ekpadnons Tns eAnvikis ws §évns yAwaooas». Empéleia: Mooxovds. In. MNardkns,
ABriva, 2010.

Nopyos Ziuénouhos «Moucoulpavikn MeiovoTnta ©pdkns - Nwaooikés Ae§i6TnTES
I. EknaibeuTiké YAIKG yia Ta Kévrpa Aid Biou M@enons». Ynoupyeio Maibeias kai
©pnokeupdTwy, Mevikh Mpappareia Aid Biou Mddnons. ABhva, 2014.

Nmpyos Zipyénouhos «Tolyyavol — NAwaooikés Ae§ioTnTes |. EknaibeuTikd YAIKG yia Ta
Kévrpa Aid Biou Maenons». Ynoupyeio Maibeias kal ©pnokeupdtwy, Meviki Mpaypareia
A4 Biou Md@bnons. Abiva, 2014.

B. vigdns, . Ziuénoulos, E. Mabidkn. «EAANvIKA TA@ooa - eningeba Al+A2».
(Mpdypappa yia Tnv ekpdBnon Tns eMnvikns yAdooas, Tns eAAnvIKAs 10Topias kai Tou
eMnvikoU noAimiopoU o€ evhlikous petavdotes). ABhAva: Etaipeia MeAétns Twv EnioTNpdv
Tou AvBpwnou — Epyov Kévipo EnayyeAuatikis Kardptions — Aduntpa KEE — Praksis.
ABrva, 2013.

I Ziuénouhos, E. MavreAdyhou: MaBnpara EAAnvikv kal HAekTpoviké MoAuAe€iké oe
névre yAwooes. Metddpaon: Abiva, 2013.

E. BAdxou, I'. Tahavtépos, B. Ivigidns, I'. Ziudénoulos, B. Taéhiou, N. Toiaykdvn, K. ®pavtA,
K. Kapnélnhos, I. Manadénoulos: «EAAnvIkKA FA@ooa kai loTopia». ENGTNHOVIKES
YnedBuvor: E. Kapavr{éAa, A. BevioUpa oto nAaioio Tou €pyou MNpoypdpuata Ekuddnons
EMnvikAs TA@ooas kal lotopias o€ Noveis MetavdoTes. Etaipeia MeAétns Twv EnicTnpdv
Tou AvBpwnou - MaveniotApio Alyaiou kal EPFON KEK.

I. Zipénouhos, E. Mabidkn. «loTopia - eningeda B1+B2» (Mpdypappua yia Tnv ekgddnon
Tns eAnvikis yAdaoaas, Tns eMnvikis 10Topias kal Tou eAnvikoU noAimopoU o€ eviAikous
petavdotes). ABAva: Etaipeia MeAétns Twv EmioTnpdv Tou AvBpdnou — Epyov Kévipo
EnayyeApatikis Kardptions — Adpntpa KEE — Praksis. ABrva, 2013.
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